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BBEJIEHUE

B coBpemeHHOlN JTUHTBUCTHKE HAOJI0IaeTCS YCTOMUMBBIN MHTEPEC K MpooIemMe
OMMCAHUs KOHIIENITAa — MCHTAJbHOW €OUHMUIIBI, JICXKAIIECH B OCHOBE SI3BIKOBOM
KapTuHbl MHUpa. OCOOEHHO 3HAYMMBIM CTAHOBUTCS AaHAJIM3 KOHIENTAa B
XYyJI0)KECTBEHHOM TEKCTE, TIJIe OH O0OpeTaeT MHOTOIPAaHHOE€ W CHMBOJIMYECKOE
BoruiomeHrue. KoHIenTt kak CMbICIOBas KAaTEropusi TECHO CBSI3aH C CHCTEMOW
LIEHHOCTEW, SMOLMOHAJIbHON OIIEHKOM M KOTHUTUBHBIMH MEXaHU3MaMHU BOCIPUSATHUS
JNICUCTBUTEIILHOCTH, YTO [IEJIAET €ro HMCCICIOBAaHUE AaKTYaJIbHBIM B paMKax
KOTHUTUBHOMN JTUHTBUCTHUKU.

OnHMM K3 TakuX KOHIIENTOB, WMTPAIOIIMX BaXHYIO POJIb B ACTETUYECKOM H
HPABCTBEHHOM M3MEPEHUU XYJI0KECTBEHHOTO TEKCTA, ABJSETCS KOHIIENT «KPACOTa.
OH OIHOBPEMEHHO OXBATHIBACT BHEIIHWE M BHYTPEHHHUE ACIEKThl YEIOBECUECKOU
IIPUPOJIbI, MOPaIbHBIN BBIOOP, XYI0KECTBEHHBIC UJCaIbl U KyJbTYpHBbIE KOabl. Ero
MHTEPOPETALNS B JIUTEPATYPE YACTO BBIXOJUT 338 PAMKH BU3YaJbHOTO BOCIIPUSTHS U
CBsI3aHa C TTyOMHHBIMHU dTHYCCKUMHU U (HUITOCOPCKUMHU YCTaHOBKAMH.

Ocoboe MecTo B XyJI0KECTBCHHON pealln3aliii KOHIIENTa «KPacoTa» 3aHUMAaET
TBOpuecTBO Ockapa Yaiipla — aHIJIMICKOro MucaTelsd, ApaMaTypra, 3CTETUKA U
OJTHOTO W3 KIIKOUEBBIX MPEJACTABUTEICH JUTEpaTyphbl nekagaHca. Hecmorps Ha
aKTUBHOE M3yYCHHUE €TO pOMaHa, 3CCE U MbEC C TOYKH 3peHUS (PrIocoPpuu, ICTCTUKA
U MOpajid, CKa304yHO€ HacJeIHe IHcaTels, OCOOCHHO B KOHTEKCTE KOTHUTHBHO-
JIMHTBUCTUYECKOI'O aHaIu3a, OCTAETCA UCCIEOBaHHBIM (hparMeHTapHO. Mexay TeM,
MMEHHO B CKa3KaxX aBTOpP TOHKO M TJIyOOKO pacKpbIBaeT CBOE MPEACTABICHHE O
KpPacoT€ — Yepe3 CTUIMCTUYECKHUE MPUEMBI, KOMIIO3UIIMOHHBICE W JIEKCUYECKHUE
CpeacCTBa.

B nmanHOM paboTe paccmaTpuBaeTcs, KakuM oOpa30oM KOHIIENT «KpPacoTay
peanu3syercs B mpousBeaeHusAx Ockapa Yaiiib/ia Ha YPOBHE S3bIKA, XY/10’)KECTBECHHOM
CTPYKTYpPbl U OOpPa3HOM CUCTEMBI. DTO MO3BOJIAET IIy0XKe MOHATh UHIUBUAYAIbHYIO
KapTHUHY MHpa IHCATEIIsI U €ro dTUKO-3CTETHUECKYI0 (DHIIOCO(HUIO, a TAKKE BBISIBUTH
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OCOOCHHOCTH KOTHMTHBHBIX MEXaHU3MOB, JIEKAIIUX B OCHOBE XYAOXKECTBEHHOI'O
TEKCTA.

Boimeckazannoe ompenensier Temy pabothl:  «KoHumenrt «kpacota» B
npousBeneHusax O. Yaunpaay.

O0bexkTOM WH3yueHUss B paboTe SBISIETCS KOHIENT KakK JMHIBUCTHYECKOE,
KOIHUTHUBHOE U XyJI0KECTBEHHOE SIBJICHUE.

IIpeamer uccnenoBanus — BepOaIM3alUyd KOHIENTAa «KpacoTa» B ckazkax O.
Yannppa.

Heab nanHOW pa®OTHl — BBISIBICHUE OCOOCHHOCTEW penpe3eHTalluy KOHIIeNTa
«KpacoTa» B XyJO0KECTBEHHOM ITPOCTPAHCTBE CKa30K O. Yalipaa U B 3CTETUYECKOU
CUCTEME aBTOpA.

JInst fOoCTHKEHUST JTAaHHOM 1IeNT HE0O0XO0IMMO PEUIUTh CIAEAYIONIUE 3aa4M:

l. M3y4uTh TEOpPETUYECKHE OCHOBBI JIMHIBOKOTHHUTHBHOIO IOAXOJa K
aHaJIu3y KOHIIENTA;

2. paccMOTpeTh 3CTeTUYeCKHEe (YHKIHMH XYIOKECTBEHHOIO TEKCTa H
MOHATHE «KPACOTa» B KOHTEKCTE JINTEPATYPHOU TpaauLUK;

3. TOpoaHaTM3MPOBATh OCOOCHHOCTH pealM3allMi KOHIIETITa «KpPacoTa» B
S3BIKE U XYJI0KECTBEHHOM CTPYKType TeKCTOB O.Yalnpa;

4. CcOmoCTaBUThH BepOATU3AIMIO KOHIENTA «KPAcOTa» B AHTJIUHUCKOM SI3bIKE
U XyJ10KeCcTBeHHOM peun O. Yaiipaa;

5. BBIABUTH KOMIIO3ULMOHHBIC,JJIEKCUYECKHE U CTHWIMCTHYECKHE CPEICTBA,
CHOCOOCTBYIOLIME BepOaIn3alMy JaHHOTO KOHIENTa,

6. omnpeneanTh UACHHYIO U ICTETUYECKYIO Harpy3Ky KOHLEITA B CTPYKTYpE
MIPOU3BEACHUN aBTOPA.

MarepuajioMm ucciaeg0BaHMsA sABIAOTCA cKasku O.Yaiulbna B OpUTHHAJIE
o01uM 06béMoM 256 ctpanuil (550 000 medaTHBIX 3HAKOB).

Teopernueckoid 0a30M uCCIEIOBAHMS SBIAIOTCS PA0OTHl OTEYECTBEHHBIX H
3apyOexHbIX YyuéHbIX, Takux kak B.B. Kpacueix, 1. P. T'anenepun, FO.C. CrenaHos,

I1.bpykca, T.B.[etik, FO. M. Jlorman,M.M. baxTun.
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MCTOI[I)I HCCJIEA0OBAHUA B TGOpCTPI‘-ICCKOI?I qaCTu pa6OTBI OBLIN MCIIOJIb30BAHbI
MCTO/JIbl aHaJIM3a WM CHHTC3d HAYYHBIX TCOpI/Iﬁ B 00JaCTH JIMHTBOCTHJIMCTHUKU H
KOTHUTHUBHON JIMHIBUCTHUKU.B HpaKTI/I‘-ICCI(Oﬁ 4aCTu HCCICHOBAHUA IIPUMCHAINCH
CECMAHTHUKO-KOTHUTUBHBIC MCTOAbI aHaJIM3a KOHIICIITA, JIMHTBOTIOATUYCCKUN aHaIu3
XYOAOKCCTBCHHOI'O TCKCTA, a4 TaKXKC CTAaTUCTUYCCKUU MCTO, MMO3BOJIMBILIMI

KOJINYCCTBCHHO 06pa6OTaTb SI3BIKOBOU MaTcpuall.

[IpakTHyeckass 3HAYUMOCTb 3aKJIIOYACTCS B TOM, YTO PE3YJIbTAaThl PabOTHI
MOTYT OBITh UCIIOJIb30BAHBI TP MOATOTOBKE JIGKIIMA U CEMUHAPOB MO CTHIUCTHKE U
3apyOexHoi nureparype. OHU TakkKe MOTYT OBbITh IOJIE3HBI MPENOJABATEIAM,
paboratoum ¢ mnpousBeneHusMH O.Yaiiinbaa, W CTyJIEHTaM, H3y4aroUlUM €ro
TBOPYECTBO.

Crpykrypa padoThl paboTa COCTOUT W3 BBEJCHUS, ABYX TJIaB, KaXaas U3 HUX
JENMATCS Ha maparpadsl, 3aKIF0YeHUS 1 OMOIHOrpadnIecKoro CIrcKa.

Bo BBeneHuu omnpenensieTcs akTyalbHOCTb TEMbI HCCIEAOBaHUS, OOBEKT,
IpeIMET, LIeb U 3a/1a4d UCCIICA0BaHNUS.

B mepBoil rnaBe paccMaTpUBAKOTCS TEOPETHUYECKUE ACTEKThl TOHATUS
«KOHLIENT», OCOOEHHOCTH €ro (PyHKIIMOHHUPOBAHUSA B XYyJI0’KECTBEHHOM TEKCTE, a
TaK)K€ JMTEPaTYpOBEIUECKHE U CTUIMCTUYECKHE IMOAXOJbl K HHTEpIpEeTaliu
KOHLIETITA «KPacoTay.

Bo BTOpoii rinase aHanuzupyrorcs ckazku O. Yaiiiabaa, BBIABISIOTCS CIOCOObBI
S3BIKOBOM, CTUJIMCTUYECKON U 00pa3HOW peanu3alny KOHLENTA «KpacoTa», a TaKxKe
pacKkpbIBalOTCS  GUITOCOPCKO-HPABCTBEHHBIE CMBICHBI, 3aJI0’)KEHHBIE aBTOPOM B
XYA0KECTBEHHYIO CTPYKTYPY IIPOU3BEICHUMN.

B 3akitouenun 060011at0TCsl Pe3yabTaThl UCCIEIOBAHUSI.

bubnuorpaduyeckuii CMcok HaCUUTHIBAET 61 HAUMEHOBaHUM.

HOJIO)KCHI/IH, BBIHOCHUMBIC HA 3alIUTY:



1) Konuent «xpacora» B ckazkax O. Yaiibaa npeicTaBisieT co00M CI0KHOE
MHOTOCIIOMHOE SIBIEHUE, COYETAIOIIEe ICTETUYECKHE, MOpalbHble U (humocodpckue
CMBICJIBI.

2) Peanu3zanus KOHLEMNTA «KPacoTa» B MPOU3BEACHHIX OCYIIECTBIISIETCS Yepe3
CTWIMCTUYECKUE IPUEMBI, JIEKCHYECKME M  KOMIIO3ULMOHHBIE CpEICTBa,
OTPAXKAOUIME UHIUBUAYAbHYIO aBTOPCKYI0 MHTEPIPETALUIO.

OCHOBHBIE TTOJOXKEHUS HCCTIEA0BaHUs OBLIH aipOOHUPOBAHBI HA:

MexayHapoaHOH ~ MOJOAEXKHOM  HAYYHO-TIPAKTHUECKOW  KOH(EpEeHIUU
«[ToBomxkckuii (ectuBany Hayku: Italsimpatia B 3epkane MUPOBOH KyJIbTYpPbBI»,
[ToBoikckass akazgemusi oOpa3oBaHHS W HUCKYCCTB UMeHH CBstutens Anekcus,
Mutpononnta MockoBckoro, 25-26 mapta 2025 roga.Jloknag Ha temy: «CTpykTypa
KOHIleNTa «KpacoTa» B mpomsBeneHue O.Yainpna (Cuactnusbiii npuniy).Padora
Mpe/ICTaBIICHA K MyOJIMKAIIMK U HAXOJUTCS B TIEYaTH.

VI PoxnecTtBeHckux 00pa3oBaTeNbHBIX YTEHUSX TOJNBITTUHCKOMN ernapxuu «80-
nerue Benukoii [ToGeapl: mamsaTh U JyXOBHBIN onNbIT nokoneHui», 1-10 JIEKABPA
2024. [oknan Ha temy: «BwlpasurenvHble cpeacTBa B ckaske «CosoBeir u Poza»

Ockapa Yianpma».Pabota npeacrasieHa K myOJUKaIMy ¥ HAXOAUTCS B TICYATH.



I'nasa 1. Konuenrt «kpacora» B Xy/J10:KeCTBEHHOM TEKCTE U ICTeTHKE

1.1 MeToaos10ru4ecKkre OCHOBbI U3Y4YeHHUS KOHLENTA B SI3bIKE U Pe4H

HccrnenoBanne KOHIIENTAa «KpacoTa» HEBO3MOXKHO 0Oe3 oOparieHust kK Oosee
IIUPOKUM JIMHTBUCTUYECKUM KaTErOpUsSIM — TUCKYpCY U TeKcTy. KoHIenTsl peanusyrorcs
UMEHHO B SI3bIKOBOM IIPOCTPAHCTBE, (DOPMHUpPYST CHUCTEMY CMBICIOB, Y€pe3 KOTOPYIO
YeJIOBEK MO3HAET MUP. TEPMUH «JIUCKYpPC» MMEET MHOKECTBO ONPEIEIICHUIN KaXKI0€ U3
KOTOPBIX aKIIEHTUPYET BHUMAHUE Ha OMPEICIIEHHON CTOPOHE 3TOTO CIIOKHOTO SIBJICHHUS.
Teyn Ban J[lelik paccMaTpuBaeT €ro Kak «CTPYKTYPHUPOBAaHHYIO (HOpMYy peyH,
BKJTIOYAIOLIYI0 KOTHUTHUBHBIE, COLIMANILHBIE U MparMaTuyeckue acnekts [S1, ¢.312]. H.
Oapkrad moaYEPKUBAET, YTO «KOHIICTITBI — 3TO Y3JIbl B CETU JUCKYpca, (OpMUpyEMbIC
yepe3 MOBTOPSIOIIMECS A3bIKOBBIC mMarrepHbD [46, ¢.250]. Kak otmeudaer J. Jlaknay,
«JIUCKYpC YCTaHABJIIMBAE€T CHUMBOJMYECKHE PAMKH, BHYTPU KOTOPBIX KOHIICTIT
npuoOpeTaeT 3HaueHue» [48, ¢.68]. MoxxHO caenaTh BBIBOJ,UTO JUCKYPC M KOHIICTIT
B3aMMO3aBUCUMBL: TUCKYPC CO3AAET KOHLENTHI YEPE3 SI3bIKOBBIE MTPAKTUKH, a KOHIICTITHI,
B CBOIO OU€PE/lb, CTPYKTYPUPYIOT JUCKYPC, ONPEAECIISS €TI0 COAEPKAHNE U TPAHULIBL.

He meHee BaHBIM MOHSATUEM B M3YUYECHUU KOHIIETITA SIBJISIETCSI «TEKCT», KOTOPBII
TaK)KE€ MMEET pa3jMuyHble WHTEpIpeTaluu. B JMHIBUCTHKE CYIIECTBYET HECKOJIBKO
IIOIXOJIOB K €T0 OIPENEIICHUIO:

— M.M. baxTtuH paccmaTpuBall TEKCT KaK IAAJIOTHYECKYIO €IMHHULLY, BKIIOYEHHYIO B
KOMMYHHMKAaTUBHOE B3aMOCUCTBHE [2].

— T.B. IlImenépa ompenensyi TEKCT Kak «O(POPMIICHHOE BBIPAKEHHE MBICIIH,
o0Jamaroree CMBICIIOBOM M CTPYKTYPHOU IETIOCTHOCTRIO» [39, ¢.47].

— H.JI. ApytioHoBa momu€pKrBaia, 4TO TEKCT MPEACTABISET COo00i «popmy
CYILIECTBOBAHUS IUCKYPCaA», AKUEHTUPYS €r0 JUHAMUYECKYO Ipupoay [1, c.12].

Takum 00pa3oM, TEKCT SIBISIETCS OCHOBHOM €MHUIICH, B KOTOPOHW MPOSBIISIOTCS
JUCKYPCUBHBIEC XapAKTEPUCTHUKH, a KYJIbTYypPa SBISETCA HEOTHEMIIEMOM YacThIO JUCKYpCa.

B noaxomax M.M. baxtuna, T.B. IlImeneBoi, H.J[. ApyTiOHOBOI MOXXHO YBHJIETh
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NPEANOCBUIKM K M3YYEHUIO KYyJIBTYpbl M KOHLEeNnTa. KOHLENT ABISETCS OJHUM H3
CHOCOOO0B BBIPA3UTh KYJIBTYPY B XYI0)KECTBEHHOM TEKCTE, KOTOPBI BBIMOIHSIET BaYKHBIC
JMCKYpCUBHBIE (YHKLMHM - PENpe3eHTUPYET KYJbTYpHBIE IIEHHOCTH, (OPMHUPYET
CMBICJIOBBIE CTPYKTYPBI M OTPAXKAET UACOIOTHYECKUE YCTAHOBKH.

PaccMotpum nmoapoOHee, 4To Takoe KOHLENT U KaK OH (DYHKIIMOHUPYET B SI3bIKE U
KyinpType. KoHuenr sBisercs OIHOW M3 KIIIOYEBBIX KAaTErOpUA COBPEMEHHOM
KOTHUTUBHOM JTIMHTBUCTHUKH, (DHII0COPUU S3bIKa M CEMUOTHKH. ET0 M3ydeHue mo3BoiseT
BBISIBUTb, KaKUM 00pa3oM OTJAENbHBIE CJIOBA, CJIOBOCOYETAHUS U TEKCThI (POPMHUPYIOT
MPE/ICTaBIICHUS 00 OKPY>KAIOIIEM MUPE B CO3HAHNH HOCHUTENEH SI3bIKA.

OmHUM U3 BaKHBIX UCCIEAOBAaHUNA B 3TOM 00nacTu siBisiercsa padora B.B. KpacHbix,
KOTOPBIH OIpeAENseT KOHIIENT Kak «camasi o0Iasi, MaKCUMaJIbHO a0CTparupoBaHHasi, HO
KOHKPETHO penpe3eHTHpyemas (SI3bIKOBOMY) CO3HAHMIO, IMOJIBEPIILAsCS KOTHUTUBHON
00paboTKe uzesl «IpeaAMEeTa» B COBOKYITHOCTH BCEX BAJICHTHBIX CBSI3€H, OTMEUYEHHBIX
HAIIMOHAIBHO-KYJIbTYPHOM MapKHUpOBaHHOCTBIO» [16, ¢.268]. Ilo ero MHeHuro,
KOHIIETTHI CYIIIECTBYIOT B CO3HAHWU JTFOJIEH Kak 00O0OMIEHHBIE KaTErOpUH, BKIIFOUAIOIINE
B ce0s 3HaHMs, aCCOLMALIMM, SMOLIMU U KyJbTypHble cTtepeotunbl. B.B.KpacHbIx Takxke
NOJUYEPKUBAET, YTO KOHIENThl HMMEIOT HALMOHAIBHYIO CHEIM(UKY, TaK Kak
(bopMUPYIOTCS TTO] BIUSTHUEM SI3bIKa U KYJIBTYPhI ONpeAeNEHHOro Hapoaa [16].

IO0.C. CrenaHoB ompenenseT KOHUENT KaK «CrYCTOK KyJbTYpbl B CO3HAHUU
YeJIOBEKa; TO,B BUJE YEro KyJbTypa BXOAUT B MEHTAJbHBIN MHp yenoBeka» [31, c.40],
CBA3bIBasg ero ¢ HeHHocTHeiMU KareropusimMu. [O.C. CrenaHOB BBIIENSET TPU YPOBHS
KOHILIETITA:

1. AxrtyanbHblii (OTpaXkarommii obiee, 0a30BO€ 3HAUCHUE, TIOHSITHOE BCEM HOCHUTEISIM
SI3bIKA).

2. JIONOTHUTENBHBIA (BKIIOYAIOMIMKA KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKUE U aCCOLIMATUBHBIE
CMBICJIbL, IOCTYTIHBIE JIUIIb ONPEAEIEHHBIM COLUATIBHBIM IPYIIIIaM).

3. T'myOuHHBINA, >TUMOJIOTHYECKUN YPOBEHb, CBSI3aHHBIA C WCXOIHOM, «BHYTPEHHEW

dopmoii crosa [31].

10



A.A. 3aneBckas omnpenenser KOHUENT KaK «CIIOHTAHHO (PYHKIMOHUPYIOILEE B
PEUEMBICTMTENTFHON  ESITENIFHOCTA  MHAWBHIAA 0a30BO€ MEPIETITHBHO-KOTHUTHBHO-
addexTrBHOE 00pa30BaHUE TUHAMUYECKOro Xapakrepa» [11, c. 39].

E.C. KyOpsikoBa moau€pKuBaeT, 4To KOHLENT — ATO «EIUHHUIA MEHTAIbHBIX WU
MICUXWYECKUX PECYPCOB HAIIEro co3Hanus» [ 19, c.74].

B.A. MacnoBa oTMe4aeT, 4To KOHLIENT COYETAECT PAlMOHAIBHBIE U SMOLIMOHAIBHBIC
aCTIeKThI, a TaKke KyJIbTypHbIE W MEHTaJbHbIe mpenctaBieHus [24]. Takum oOpazom,
KOHIIENIT «KpacoTa» B TBopyecTBe O.Yaiibpla MOXXKHO PAacCMarpuBaTh C HECKOJIBKHX
MO3UIMIA: KaK JCTETUYECKOE IOHATHE, CBS3aHHOE ¢ (¢uocodueil HMCKycCTBa, Kak
KOTHUTHBHYIO KaT€ropuvio, OTPaKaOLIYI0 BOCIPHUITUE MPEKPACHOIO, KaK LEHHOCTHYIO
YCTaHOBKY, BBIPAKAIOLIYIO HJICAJIbI [IMCATEIIS.

AHamM3 ~ KOHIIEITa  HEBO3MOXKEH  0€3  TNPUMEHEHHS  Pa3HOOOpa3HBIX
METOAOJIOTMYECKMX noaxoaoB. B.B. KpacHbIx BbuienseT TpH KIOYEBBIX ATara
KOHLIENITY JIN3aL1H:

[lepBplii — KaTeropmsanysi, IpU KOTOPOW KOHILIENT BKIIFOYAETCA B ONPEACTIEHHYIO
KaTErOpPHIO 3HAHUIA.

Bropoit — ocwmbiciienue, rae GopMHUpPYeTCsl MHAWBUAYAILHOE MPEICTABICHUE O
KOHILIETITE O] BIUSIHUEM KYJIBTYPHBIX U JMYHOCTHBIX (PAKTOPOB.

Tperuit — BepOanu3aiys, BbIpakarolias KOHLENT B s3bIKE Yepe3 CJI0Ba, MeTa(opsl
1 CUMBOJIHI [ 15].

Kpome Toro, BBIAESAIOTCS CIEAYIOIINE METO/IbI AHAIN3a KOHLIETOB:

CeMaHTHYECKNI aHAIW3 WIPAcT 3HAYUTENBHYIO pPOJb. [I03BOJIIONIMI BBISIBUTH
3HAQUEHUs CJIOB, HEMOCPEJCTBEHHO CBS3aHHBIX C MOHSATHEM KpacoThl. Takod MOAXO.
IIOMOJKET BBIIBUTh KOHHOTAIIMH, ACCOLMALMU U OTTEHKU 3HAYECHMH, PUCYILUE CIIOBAM,
0003HAYaKOMMM KpacoTy, B Pa3HbIX S3bIKAX U KyJbTypHBIX KOHTeKcTax. Hampumep,
NpOBEAEHHOE UCCIIEIOBAHME IOKA3bIBAaeT, YTO B OOJBIIMHCTBE SI3bIKOB, CBSI3aHHBIX C
KOHIIETITOM «KpacoTa», OCHOBHOM aKLUEHT CTAaBUTCA Ha 3CTETUYECKHE KayecTBa
BHEITHOCTH dYeJIoBeKa, 4To TmonaTBepkmaercs paboramu B.M. Kapacuka [18]. 3a

npecaciiaMmu 4YUCTO BHU3YAJIbHOI'O BOCIIpHUATHA, KpaCOTa MOXKCT CBA3BIBATBCA C
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BHYTPEHHHMH Kaye€CTBAMU YEJOBEKA, €ro JYXOBHBIM COCTOSIHUEM M MOPAJIbHBIMU
acleKTaMM, YTO HAXOJUT OTPaKEHHE B MPOM3BEICHUSIX MHOTMX aBTOPOB, BKIIIOYAS
Ockapa Yaitnpaa [37]. Kak ormeuator 3. 1. IToroBa u U. A. CtepHUH, CEMaHTHUYECKUIA
aHaJ M3 B PAMKAX KOTHUTHMBHOIO MOJXO/a MOMOraeT YCTaHOBUTH SI3IKOBBIE MAPKEPHI
KOHIIEIITA U ITPOCIIEAUTh MEXAHU3MBI €70 OCMBICIIEHUS B CO3HAHUM HOCUTENIEH s13bIKa [27].

OTUMOJIOTMYECKNI aHAIM3 SIBIISIETCS €1IE€ OJTHUM BayKHBIM METOZOM, ITO3BOJISIOIINM
UCCIIEIOBATh MPOUCXOXKICHHUE CJIOB, CBSI3aHHBIX C KpacoToil. [loHMMaHue Toro, Kak u
MIOYEMY OIPEIENEHHBIE TEPMUHBI BOHUKIIN, MOYKET JATh MPEACTABICHUE O KYJIbTYPHBIX
Y ICTOPUYECKMX KOHTEKCTaX, B KOTOPBIX OHM MCIIOJIb30BAIHMCh. HanprumMep, B KuTaiickon
KYJIbTYpe TEpMHUH, HCHOJIB3YIOMIMNCS JUIsl OMNHMCAaHHWS KpAacoTbl, MMEET MHOMECTBO
OTTEHKOB M COOTHOCHUTCSI ¢ KOHLETIUSIMU 100poieTeny 1 Oiaropoactsa [9], a He TONbKO
¢ (usuyeckoil  mpuBieKarenbHOCThIO. (CJIOBO  «KpacoTa»  MPOUCXOJUT  OT
CTapOCIIaBIHCKOTO KOPHS «KPac-», KOTOPBI CBS3aH C TIOHATUEM «SIPKOCThY, «CUSHUE». B
TUMOJIOTHUYECKOM ciioBape M. dacmepa yKasbIBacTCs, YTO «KpacoTa» W3HAYaIbHO
aCCOIMMPOBAJIACh ¢ BHENIHUM OJIECKOM M TpHBJeKaTenbHOCTRIO [52]. B ckaske «The
Happy Prince» kpacora omnmuchiBaeTcsi uepe3 o00pa3 30J0TOH CTaTyH, KOTOpas
CUMBOJIM3UPYET HE TOJIbKO BHEIIHIOK MPHUBJIEKATEIbHOCTh, HO W BHYTPEHHIOIO
00pOTY,pacMpsisi IEPBOHAYAITLHOE TOHUMAaHKUE KOHIIENTA.

Meradpopudeckuil aHanu3, KOTOpPbI NOMOTAeT MOHITH IEPEHOCHbIE 3HAYECHUS
KpacoThl U €€ aCCOLMaTUBHOE BOCIPUATHE. B TBOpUECTBE mucaTesst KpacoTa CBA3bIBACTCS
HE TOJILKO C BHEITHOCTBIO, HO M C MOPAJIbHBIMU M TyXOBHBIMU actiektamu.J[x. Jlakodd u
M. [IxoHcoH B pabore «Mertadopbl, KOTOPHIMH MBI >KUBEM» MOAUEPKUBAIOT, YTO
MeTaophl SIBIISIOTCS KJIFOUYEBBIM MHCTPYMEHTOM JJisi TTOHMMaHusl KoHuenTtoB [49]. B
ckaszke «The Selfish Giant» kpacota meradopryuecku OMUCHIBacTCS yepe3 oOpas cana,
KOTOPBI CHUMBOJIM3APYET rapMoHuio u cyactee. O.Yainpa mmmer: «M BoT can
Benukana HamomHwics AETbMH, W JEPEBbsl ObUTM TaK pajbl UX BO3BPAILCHUIO, YTO
MOKPBUIMCh I[BETaMH, a NTHIBI TOpXaau W Imederamn oT BocTopra» [59, c.24].
Meradopuueckuii aHanu3 MO3BOJSIET BBIABUTh TAKWE ACCOLMALMH, KaK «TapMOHUS,

«CHACTBC», «MACATIBHOCTD.
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OTHOJIMHIBUCTUYECKUI METO/I, TO3BOJISIOIINN paCCMOTPETh KOHLETIT Yepe3 MPU3MY
HAIMOHAJIBHON KYyJIBTYpbl W MeHTaimTeTa. OH NOMOraeT BbIABUTh, KakuMm OOpa3oM
KYJIETYpHbIE OCOOCHHOCTU W TPAJUIIMU BIUSIOT Ha BOCIIPUSATHE U BhIPAKEHHE KOHIIETITA
KpacoThl B SI3bIKE U JIUTeparype. B 4acTHOCTH, 3TOT MOIX0A JAET BO3MOKHOCTD IOHSITB,
KaK YHUKAJIbHBIC KYJIbTYpHBIE KOJbI U CUMBOJIBI (POPMUPYIOT crielii(pUIecKre 3HAYCHUS
Y aCCOLMAIINY, CBSI3aHHBIE C KPAaCOTOM B pa3HbIX STHUYECKUX COOOLIECTBAX.

KorHuTuBHBII M€TOHN, WCCIEAYIOMMA KOHUENT KaK »>JEMEHT MEHTaJIbHOIO
npoctpancTBa. OH MoMoraeT NoHsTh, Kakue 00pasbl U uaeu GOpMHUPYIOT MPEICTaBICHUE
0 kpacote y mmcarermsi. A. BexOwuikas B pabdore «CeMaHTHYECKHE YHUBEPCAIAU M
OMKCAaHUE S3BIKOBY» MOMYEPKUBACT, YTO KOTHUTHBHBIN aHAIA3 MOMOTaeT MOHSTh, Kak
KOHIIETITHl CTPYKTYpUPYIOT Haie Bocrpusitue mupa [6]. B ckaske «The Remarkable
Rocket» kpacora accoummpyercs C HaeaqoM, KOTOPBIA IPOTHBOIIOCTABIISIETCS
peasibHOCTH. KOTHUTUBHBIA aHaIW3 TO3BOJSET BBISIBUTh, KAK KOHIIENT KpPAaCOTHI
(opMHUpYyET S3CTETUYECKOE BOCHIPUSTUE MUpA.

JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUYECKAA METOJ, AHAIM3ZUPYIOIIMN KOHLENT B KOHTEKCTE
KYJIBTYpbl W JIUTEPATYPHBIX TPATUIMHA. DTO OCOOCHHO BAXKHO TMPHU HCCIECIOBAHUU
TBOpuecTBa O.Yailinpa, Tak Kak €ro B3MJISAbl Ha KpacoTy ObUIM BO MHOIOM
PEBOIIOLIMOHHBIMU ISl BUKTOPUAHCKOM AHIVIMU. B KOHTEKCTE MCCIIe0BaHUs KOHLIENITA
«KpacoTa» B TBOPYECTBE ITMCATENsl BAXKHO YYMUTHIBATh, YTO KpacoTa HE IPOCTO
BBIPAXKACTCS B TEKCTE, HO W SIBISIETCS YacCTb0 JCTETHYECKOIO JMCKYypCa IHUCATENs,
KOTOpBIM CBSI3aH C BUKTOPUAHCKON KyJbTYpoH, (minocodueit 3cTeTu3mMa U JIMYHBIMU
yoexneHussMu aBropa. B konTekcte TBopuectBa Ockapa Yaiiib/la KOHIIETIT «KpacoTay
npruoOpeTaeT 0codoe 3HAUEHHE, TaK KaK OH BBICTYIMAET IIEHTPAIBHBIM 3JIEMEHTOM €ro
screTrueckol uocoduu. B TBOpUecTBE ipaMaTypra KpacoTa CBSI3bIBAETCS HE TOJBKO C
BHEIIIHOCTBIO, HO U C MOPAJIbHBIMU M JTyXOBHBIMH acriekTamu. J{jist mucaresns Kpacora —
3TO HE NPOCTO (PU3NIECKOE COBEPILIECHCTBO, @ KATETOPHUs, TECHO CBsI3aHHAsA ¢ Gpustocodueit
ACTETU3MA U JICKaJaHCa.

NccnenoBanue KOHIIENTA «KpacoTay TpeOyeT oOpallleHus: K MOHITUAM JUCKypca U

TCKCTA, IIOCKOJIbKY KOHICIITBI PCAIU3YIOTCA HMMCHHO B A3BIKOBOM IIPOCTPAHCTBC.
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AHanmm3upysi KOHLENT «Kpacota» B TBopuectBe Ockapa Yailipaa, HE00XOIMMO
YUUTBIBATh €r0 ICTETUYECKUE, KOTHUTUBHBIE U IIECHHOCTHBIE aCNeKThl. MeTo/Ibl aHan3a
KOHIICNITOB, ONMCAHHBIE BBIIIE, IO3BOJLSIFOT CO3JaBaTh LIEJOCTHOE IIPEACTABICHUE O
3HAYMMOCTH KOHILIETITA «KpPacoTa» B SI3bIKOBOM M KYJILTYPHOM KOHTeKcTax. Ilpu sTom,
CTOUTHb OTMETHUTH, YTO BaKHO YUUTHIBATH U BIMSHHUE COLUAIIBHOIO KOHTEKCTA, ITOCKOJIBKY
BOCIIPDUATUE KpPacOTbl MOXKET BapbUPOBATbCA B 3aBUCHMOCTH OT COLIMOKYJIBTYPHBIX
yCIIOBUI U ucTopuyeckoro ¢ona [38].

Taxkum o0pazom, AJ1s TITyOOKOrOo MOHUMAaHUsI KOHIIETITa «KPacoTa» U ero crenuduk
B TBopuectBe Ockapa VYailmbna HEOOXOAMMO MPUMEHSATh KOMIUICKCHBIM IMOIXO],
OO0BEAUHSIOMNI PA3THMYHBIE METOIOJIOTUN. DTH METOJIBI CIIOCOOCTBYIOT BBISIBIICHHIO HE
TOJIBKO JIEKCUYECKUX U CEMAHTUYECKHX OCOOCHHOCTEW, HO M KYJIbTYPHBIX HIOAHCOB,

KOTOpbIE 00paMIISIIOT CaMO TOHMMAaHKE KPACOThI B JIUTEPATYPE U UCKYCCTBE.

1.2 IcreTnveckass QyHKIUSA Xy/T0KECTBEHHOI0 TEKCTA U MOHATHE KPACOTHI

KonrenT «kpacota» sSBISETCS OJTHOW M3 IIEHTPATBHBIX KATETOPHIA SCTETUKH —
GmI0COPCKON MUCIUIUTMHBI, HW3y4Yalollell TPHUPOIy NPEeKpacHOTo, HCKYCCTBa U
BocTpusITHs rapMonnu. CoryiacHo kiaccumaeckoMy omnpenenenuto M. Kanra, kpacota
— 3710 «hopma 1enecoodbpasHoctu 0e3 mpeacraBieHus o mnenm» [14, ¢.392]. Orto
03HAYaeT, YTO KpacoTa BOCIPUHUMACTCS KaK HEYTO FapMOHUYHOE W COBEPIICHHOE,
Jake ecium e€ I[elnb WIM CMBICI HE OYEBHAHBL. B a3cTeTHKe KpacoTra dYacTo
CBSI3BIBACTCS C TaKWUMH TIOHATHUSAMH, KaK TapMOHHS, CHMMETPHS, MPOIOPIUS U
ASMOIMOHAIBHOE BO3JCHCTBAE. B KOHTEKCTE XyH0KECTBEHHOI'O TEKCTa KpacoTa
CTAaHOBHUTCS HE TOJILKO TEMOW, HO W CIOCOOOM OpraHW3aIii S3bIKa, KOTOPBIN
BBI3BIBACT y UNTATEIIS ICTETHUECKOE ITEPEKUBAHHE.

Oco0yr0 pojib KOHIIENT «KPacoTay HIpacT B XYJIOKECTBEHHOM TEKCTE B
KOTOPOM TIPOSIBIISIETCSL SI3BIK M KyJbTypa. lloHSATHE XymOKECTBEHHOTO TEKCTa
OAPOOHO PACCMOTPEHO B paboTax oTedecTBeHHBIX Yu€HbIX U. P. ['ampriepuna u H.

C. bomornoBou. Tak, M. P. TlanpnepuH packpbIBaeT TIOHATHE TEKCTAa Kak
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«IIUCBMEHHOE COOOIIeHHE, 00BEKTUBUPOBAHHOE B BHUJIC MHUCHMEHHOTO JOKYMEHTA,
COCTOSIIEE U3 PsAJia BRICKA3BIBAHUMA, O0BEIUHEHHBIX Pa3HBIMH THUIIAMHU JICKCUICCKOM,
rpaMMATHYECKOW M JIOTMYECKOW CBSI3M, HMEIOIIEE ONMPEICIEHHBIM MOJAIbHBIN
XapakTep, MparMaTUYecKyld YCTAHOBKY UM  COOTBETCTBEHHO JIUTEPATypHO
obpabdorannoe» [8, c¢.67]. Takxke B cBomx padorax ymuHreuct H. C. bomorHOBa
OIMCHIBAET TEKCT KaK «KOMMYHHMKATUBHO OPHEHTHUPOBAHHBIN, KOHIIENTYaJbHO
00YCIIOBIIGHHBIN TIPOIYKT peaTU3aliy SI3bIKOBOM CHCTEMBI B paMKaX OMpPEIeIEHHOM
chepbl 0OmICHUS, HMEIONUNA HHPOPMATUBHO-CMBICIIOBYIO M IIParMaTHYECKYIO
CYIIHOCTBY [5, ¢.56].

Kpome Toro, mo muenmro Ilutepa bpykca, Xya0KECTBEHHBIM TEKCT YacTO
UTpacT C OKUIAAHUSIMH YUTATENA, CTPOST 0c000e HampsHKEHUE, KOTOPOE yAepKUBAET
BHUMaHUE U CIOCOOCTBYyeT Oosiee TiIyOOKOW SMOIIMOHAIBHOW CBSI3U C
MOBECTBOBaHUEM [45]. DT0 HaIpsDKEHHE BO3HHUKAET U3 CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH
TEKCTa, TAKUX KaK UTpa C BPEMEHHBIMU paMKaMH, MIEPEX0/Ibl MEXKAY PEATbHOCTBIO U
daHTazwe, a TakkKe MHOTO3HAYHOCTh CHMBOJOB W MeTadop, UYTO JeiaeT
XYJI0’)KECTBEHHBIM TEKCT OJHUM M3 Haubojee OOorarbiXx CIIOCOOOB JUTEPATypPHOTO
BBIPAXKEHUSI.

OmHOit W3  OCOOEHHOCTEH  XYyMOKECTBEHHOTO TEKCTa SIBISETCS  €T0
HaMpaBJICHHOCTh HA YYBCTBA YHUTATENS. ABTOPBI CTPEMSITCA BBI3BATH y YMTATEIA
OTPEICJIEHHBIC SMOLIMH, MHOT 1A JIa’Ke MO3BOJISIIOT €My cCaMOMY IPUAYMAaTh KOHIIOBKY
MIPOU3BEICHUSI.

OnHako B TEKCTE BCErJa 4YyBCTBYETCS IMPUCYTCTBHE aBTOPA, €r0 MBICIH M
YyBCTBA, KOTOPBIE OH IEpenaéT yepe3 CBOMX MEpCcoHaxeW. B kaxmon crpaHuie,
a03alie, CTPOKE MOKHO YBHUJICTh IO3UIIMIO aBTOpPA MO OTHOIICHHIO K COOBITHSAM H
reposiM ero npousBeneHus. C MX TOMOIIBI0 OH 00IIAETCs ¢ YUTaTeNIeM, BEAET C HAM
Oecemy, pacckasbiBas HCTOpHIO. UacTo B KPYMHBIX ITPOM3BEACHHUSAX COUYETACTCS

MHOKCCTBO Pa3JIMYHBIX CTUIICH U JKaHPOB: TCKCTBI OCI)I/II_[I/IaJ'IBHBIX JOKYMCHTOB,

adOpHU3MBbI, UPOHUS, MOHOJIOTH, IMAJIOTH, Pa3rOBOPHO-OBITOBOM cTHib [29]. OmHaKo,
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BCe OTU (OPMBI TMOJYMHEHBI OCHOBHBIM (YHKIUSIM XYJO0KECTBEHHOI'O TEKCTa,
TJIABHOM M3 KOTOPBIX SBIISICTCS dCTETUUCCKAS.

Ocrernyeckass (QYHKIUS XYJ0KECTBEHHOTO TEKCTa 3aKJII0YaeTcs B  €ro
CIIOCOOHOCTH  CO3/1aBaTh y YHWTATENsl YyBCTBO MPEKPACHOTO, TApMOHUU W
SMOIMOHANBEHOTO OTKIMKA. [lo MHenuto FO. M. JlotmMana Xym0»KECTBEHHBIN TEKCT
— D3TO HE NpPOCTO IMepeaavya WHQOpManuu, a CJloXKHasg CTPYKTypa, KoTopas
OpraHU3yeT BOCTIPHUATHE YHTATENs, HANpPaBJIssl €ro BHUMaHWE Ha ¢GOpMy H
colepaHue OJHOBpEMEHHO [22]. OcteTmueckas (QYHKIUS TMPOSBILETCS Yepes3
WCIIOJIb30BAHUE CTHJIMCTUYCCKUX MPUEMOB, TAaKUX Kak MeTadOphl, CAMBOJIBI, PUTM H
3BYKOMHKCh, KOTOPHIC JENAlOT TEKCT HE TOJbKO WH(MOPMATUBHBIM, HO W
HSMOIIMOHANILHO HachleHHbIM. B TBopuectBe Ockapa VYailnbpna screThyeckas
GYHKIIUS TEKCTa CTAHOBUTCSA KIFOUEBOM, TaK KAaK OH CTPEMHUTCS K CO3JaHHUIO
«HMCKYCCTBa PaJid UCKYCCTBay, TJIe KpacoTa SIBJISIETCS CaMOIIEIIbIO.

Kpacota B XyH0K€CTBEHHOM TEKCTE€ — 3TO HE TOJBKO OINHUCAHHE BHEITHEH
MIPUBJICKATEILHOCTH, HO M BHYTPEHHSS TApMOHUS, KOTOpAs MPOSIBISAETCS dyepe3 SA3bIK
U CTPYKTYpy npousBeaeHus. Kak ormeuaer M. M. baxtun, kpacoTta B 1urepatype —
39TO HE CTAaTHUYHOE TIOHSTHE, a JWHAMHUYECKHH TPOIECC, KOTOPHI BO3HUKACT B
JMajore Mexay aBTopoMm u uurtaresem [3]. B TBopuecTBe Ockapa Yaiibaa KpacoTa
CTAHOBUTCS IICHTPAJIBLHBIM KOHIIENITOM, KOTOPBIA BBIPAXKAETCS Yepe3 HU3bICKAHHBIM
S3bIK, SpKHe oOpasbl U ¢unocodckue pasMmbinuieHns. Hanpumep, B pomane «The
Picture Of Dorian Gray» nucarens mumieT: «A kpacota — (opMma TeHHs, U Jaxe
BBIIIE, YeM TE€HHI, MOTOMY YTO OHa He TpedyeT oOBscHeHus»[58, c¢.23]. 3mech
KpacoTa ImpeJICTaBlIeHa Kak aOCOMIOTHAs [IEHHOCTh, KOTOPAast CYIIECTBYET BHE MOpaIIU
U PAIMOHATILHOTO OOBSICHEHHUS.

XyHI0KeCTBEHHBIA TEKCT, B OTJIMYHME OT JPYTUX THUIIOB TEKCTOB, O0IamaeT
YHUKaJIbHOM CIOCOOHOCTBIO CO3/1aBaTh 3CTeTHYEcKoe BozjaeiicTBue. Kak mumer P.
Axo6con, «HampaBnennoctp (Einstellung) wa cooOmieHue, Kak TaKOBOE,
COCpEIOTOYCHUE BHUMAHH HAa COOOIICHWH Paayd HEr0 CamMoro — 3TO MOATHYECKas

bynkmusa a3pika.» [41, ¢.202-203]. B tBopuectBe Ockapa Yaiiabaa 3ta (QyHKIIUS
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MPOSBIISIETCS. OCOOCHHO SPKO, TaK KaK €ro TEKCThl HACBHIIMICHBbI H3bICKAHHBIMU
omucaHusAMH, adopusMaMu U prstocopckumu pasmbinuicHUIMA. Kak momqu€pkrBaer
T.I'. Hukutuna, (uiorornueckoe YTEHUE TIO3BOJIIET «TIyOOKO NPOHUKHYTH B
U3y4aeMblil XyJ0’KECTBEHHBIM TEKCT, PAaCKpbIBas €ro 3CTETHYECKHE U CMBICIOBBIC
ciom» [25, ¢.126]. 310 0COOEHHO Ba)KHO MPU aHAIIM3€ KOHIIETTa KPacoThl, re popma
U COAEPKAHUE HEPA3PHIBHO CBSI3aHBI.

OngHuM M3 KaHPOB, B KOTOPOM 3CTeTUYECKas (YHKLUMS XyJI0KECTBEHHOTO
TEKCTa MPOSIBIISETCS C OCOOEHHOM CUIION, SIBIISIETCS aBTOPCKas JIMTepaTypHas CKasKa.
C Touku 3penus T. B. VYTkuHOH, cka3zka MNpeacTaBisieT co0OMl KaHp C SPKO
BBIPDAKEHHBIMU  CTPYKTYPHBIMM W  CTHJIMCTHYECKHUMHU OCOOEHHOCTAMH, Cpeau
KOTOPBIX — HEOOBIYHBIE COOBITHS, BHIPA3UTEIbHBIC S3BIKOBBIC JIIEMEHTHI, TAKUE KaK
YMEHBIIIUTEIbHO-TACKATEIbHbIE (OPMBI, MOJAIBHBIE YACTHILI M «TOBOPSIIHEC)
umeHa [34]. Hecmorpss Ha ckazouHyio (opMmy, ITOT KaHp CIIOCOOEH OTpakaTb
peanbHOCTh, OJTHOBPEMEHHO AOIMYCKas HEPEATHCTUYHBIE 3JIEMEHTHI, YTO JIEJIAET €0
MHOTO3HAYHBIM U BBIPAa3UTEIbHBIM CPEJACTBOM 3CTETUUYECKOM NIEpeIayn.

B 10 e Bpems aBTOpCKask cKa3zka OTIMYaeTCs OT TPAAUIIMOHHON (DOIBKIOPHOMN
CTPYKTYpbI. DTO HHAUBUAYATbHOE XY0’KECTBEHHOE BBICKA3bIBAHHE, I/I€ (PaHTACTHKA
W BOJMIMIEOCTBO TMOAYMHEHBI HE KaHOHaM, a aBTOpCKoMy 3ambichy. Kak
nogu€pkuBaercs B uccieaoBanuax JI. B. OBUMHHUKOBOM, aBTOPCKasi CKa3Ka MOXKET
NpUHUMATL pa3HOoOOpa3Hble (GOPMBI — OT MPUTYH JO CATUPBl — U OBITH
HaIpaBJICHHOW Ha B3POCJOTO YMUTATENS, COXpaHss MPHU 3TOM AJIEMEHTHI BOJIIEOCTBA
Y MOPAJIM3aTOPCKOr0 MOATEKCTA [26].

TBopuectBO Ockapa Yainbaa, BKIIOYAs €ro CKa3Ku, NOAYEPKUBAET BAXKHOCTh
ACTETUYECKON (PYHKIIMU XYJOKECTBEHHOTO TEKCTa, MPEJCTaBIsAsd KpacoTy Kak
MHOTOTpaHHOe W (mrocodckoe sBieHne. B cka3kax mucarens, Takux kak «The
Nightingale and the Rose», «The Birthday of the Infanta», «The Remarkable Rocket»
u «The Devoted Friend» u apyrux, xpacota, Kak U B €ro poMaHaxX, CBsf3aHa C

JYXOBHOM KE€PTBON M MOPAJbHBIMHU BOINPOCAMHU. DTH CKa3KH MPEACTABISIIOT COOOM
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riyooko Quiocodckue NpousBeACHHs, B KOTOPBIX M€ KpacoTbl TECHO
NeperuieTaeTcsa ¢ TEMO HpaBCTBEHHOCTH.

[lonobHoe wucnonb30BaHUE KpacoThl B CKa3Kax JpaMarypra I03BOJISIET
YTBEPKIaTh, YTO €r0 XYJI0>KECTBEHHBIE NMPOU3BEIAECHUS HE IMPOCTO OOpAIAIOTCS K
YyBCTBEHHOMY BOCIPHUATHIO YHUTATENsl, HO M CTPEMSTCS INIyOOKO 3aTPOHYTh €ro
MopajbHble U (UIOCOPCKUE pa3MbIIUIEHUS. DTO NOJYEPKUBAET YHUBEPCAIBHOCTh U
MHOTO3HAYHOCTh ~ ACTETHYECKOM  (YHKIMH  XYAOKECTBEHHOIO  TEKCTa B
IIPOU3BEACHUAX MUCATEIIS.

Oc00EHHO 3HAYMMBIMU CTAHOBSITCS TaKHWE CKAa3KH, KOIJIa OHU HMCHOJB3YIOTCS
JUTs BeIpaskeHus punocopekux u acrerndeckux uaei. Tak, O. M. Bepounkas u E. JI.
["aBpuitok yKa3pIBalOT, YTO aBTOpCKas CKa3zka o00JadaeT MOTEHLUUAJIOM MJis
oOcyxeHus TTyOUHHBIX TeM: TI00BH, HPAaBCTBEHHOTO BHIOOPA, BHYTPEHHETO MOMCKA
U CMbICTIA XKU3HU [7]. DTH 4epThl OCOOEHHO MpOSIBIAIOTCS B TBOopuecTBe Ockapa
Vaiinmpga — ero ckasku, Takue kak «The Happy Prince» um «The Star-Childy,
JEMOHCTPHUPYIOT, KaK 3cTeThdeckas ¢opMa CTAaHOBUTCA CPEICTBOM (PHIOCO(CKOTO
OCMBICIICHUS.

T. B. YTkuHa OTMEUaeT, YTO B 3TUX MNPOU3BEACHUSIX ABTOP MCIOJIb3YET
CHEeM(PUIECKYI0 XyT0KECTBEHHYI0 MaHEepy, B KOTOPOH TapMOHMYHO COYETAIOTCS
KpacoTa M Tparu3M, 4To MO3BOJISIET TOBOPUTH O LIEIOCTHOM 3CTETUYECKON KOHLEIIIINH,
peanu30BaHHOM B pamKax juTepaTypHoro Tekcta[34]. MoxHO caenath BBIBOJ,YTO
aBTOpcKass ckazka B TBopuecTBe O.Yailllpoa CIy)KUT HE TOJIBKO IPUMEPOM
ACTETUYECKOTO TEKCTa, HO U CIIOCOOOM IOCTAaHOBKH (PHIOCO(YCKUX BOMPOCOB — O
XKEpTBE, TyXOBHOH TpaHchopMaluu, 100pe u 31e.

BaxxHO mMOAYEpKHYTh, 4YTO XYyJI0KECTBEHHBIM TEKCT 00janaeT HE TOJIBKO
ACTETUYECKUM, HO M 3HAYUTEIbHBIM BOCHUTATEIbHBIM IMOTEHLIHUAIOM, OCOOEHHO
KOIJla peub UAET O MPOU3BEACHUAX, coAepKalux (huiaocopckue U HPaBCTBEHHBIE
KOMITOHEHTBL. DcTeTh4YecKast (popmMa B TaHHOM CIIy4ae CTAHOBHUTCS HE CaMOIIEIbIO, a
CrocoboM TIIyOOKOTO BO3JEHUCTBUS Ha 4YWTaTelNs, MOOYKIAIOIIEro K BHYTPEHHEMY

OCMBICJICHHUIO, MOPAJIBHBIM BBIBOJAM H HAXKC JTUNYHOCTHOMY POCTY. B IIPOU3BCIACHUAX
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Ockapa Yaiuibia — 0COOEHHO B €ro CKa3kaXx — KpacoTa TECHO MEepEIUIeTaeTcs ¢
TEMaMH HPAaBCTBEHHOTO BBIOOpA, JTYXOBHOW TpaHC(HOpPMAIMH, JKEPTBBHI H JIFOOBH.
brnarogapsi TakoMy B3aWMOJICUCTBUIO XYJOKECTBEHHBIM TEKCT BBICTYMAET KaK
MOIIHBI MHCTPYMEHT HE TOJIbKO 3CTETHYECKOr0, HO M JyXOBHO-HPABCTBEHHOTO
BOCIIUTAHUS, PACKPBIBas MEPEl YNTATEIEM BaXKHENIITNE SK3UCTECHIIMAIBHBIE BOIIPOCHL.

Takum oOpa3om, ocreTudeckas (YHKIUS  XyJOKECTBEHHOTO  TEKCTa
3aKJIIOYAETCsl HE TOJBKO B MeEpeaade KpacoThl, HO M B €€ HHTEpHpeTaluu,
OCMBICIICHUM U KPHUTHUYECKOM IepeocMbicieHnu. Jlutepatypa, B TOM YHCIE
tBopuecTBO Ockapa VYailibia, MOKa3bIBaeT, 4TO KpacoTa MOXKET OBITh HE TOJIBKO
CpPEACTBOM HAaCHaXJACHUSI, HO M CIOCOOOM TIO3HAHUS, BBI3BIBAIOIIUM BOIPOCKHI O

MOpaJid, UCTHUHC U YEJI0BCUCCKOMN IIpUupoac.

1.3 Poab kpacoTtsl B 3creTuke O. Yaliibaa

TBopuecTBO mHcatenss TIYyOOKO CBSI3aHO C ACTETU3MOM —  JIBHOKEHHUEM,
YTBEPAKIAIOIINM, YTO UCKYCCTBO JIOJDKHO OBITh LIEHHBIM CaMo 1o ce0e. DTO HarpaBJIeHUEe
OKa3aJI0 3HAYUTEIBHOE BIMSHUE HA JIUTEPATYypPy, TEATP U UCKYCCTBO TOro BpeMeHH. Kax
et C. berkep 0 TOM,YTO 3CTETU3M OTKA3bIBAETCA OT MOPAIBHOW M IPAKTUYECKOU
3HaYMMOCTU MCKYCCTBA, YTBEpXKIas, YTO HCKYCCTBO JOJDKHO CYILIECTBOBATH
UCKJTIOUUTEIIPHO IS TOTO, YTOOBI JapuTh HaclaxiaeHwe [43]. DTo yTBepKIcHHE
NOJPa3yMEBAET, YTO LEHHOCTb NPOM3BEICHUIA HMCKYCCTBA HE ONPEACISIETCS HUX
COLIMAJIbHON MOJIE3HOCThIO WJIM HPABCTBEHHBIM IOCBUIOM, a JIMIIb MX CHOCOOHOCTHIO

IMPUHOCUTDL 3CTCTUYCCKOC YIOBJIICTBOPCHUC.

O.Yaiuib akTUBHO KPUTHUKOBAJ OyprKya3HbIE MOPAIbHBIE HOPMBI M YTBEPXK/IAJI, YTO
HCKYCCTBO JIOJDKHO OBITH CBOOOJHO OT COIMAIILHBIX OrpaHudeHuil. B ero TBopuectse
YaCcTO BCTPEYAIOTCSl DJIEMEHThl MPOHUM U aJUICTOPUM, HAIpaBICHHbIE HAa TO, YTOOBI
pa3o0IaunTh JIAIIEeMepre U KOH()OPMHU3M BUKTOPHAHCKOTO obmmiecTBa. [lucarens Tarke

HOI[‘-IépKI/IBaeT, dTO XYIOXHHK JOJDKCH OBITH HC3aBUCHUMbIM, HE IIOAYHMHATHCA
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OOILIECTBEHHbIM OXMJAHUSM M JEWCTBOBAaTh pajJdl CBOEH COOCTBEHHOW 3CTETHUYECKOM
cBoOOABL. OH BUAET B 3TOM IIyTH BXKHOE CPEJICTBO CAMOBBIPAKCHUS U JOCTHHKCHHS
BBICILIMX YEJIOBEYECKHX LIEJICH.

A. 3BepeB Noau€pKHBaAET, yTO 3cTeTnueckue uaen O.Yaiuipaa copMupoBaIUCh
TaKoKe Mo BausHueM Yonrepa [lelirepa u gpunocopun «ucKkyccTBa Uil HCKyCCTBa», UTO
CZENAJI0 €ro MPOU3BEICHNUS OTKPOBEHHO HAIPABICHHBIMU Ha BOCIEBAHUE KPACOTHI KaK
BBICIIIEN LIECHHOCTH. «/[1s1 MeHsT KkpacoTa — 3TO 4yJ0 U3 4YyJec. TOJbKO OrpaHUYEHHBIC
JIOIM HE CyAsaT mo BHemHocTw» [58, ¢.50]. DtoT mapamokc mucarens BbIpasKaeT
LEHTPAITBHYIO HJICI0 €r0 TBopuecTna [12].

JIuteparypHoe TBopuecTBO Ockapa Y aiibaa 0XBaTbIBAJIO IIUPOKUI CIIEKTP AKAHPOB,
BKJIFOUas POMaH, HOBEJUIbI, CKa3KW, TpareIuu U KoMeaud. Bo Bcex 3THX kKaHpax OH
NpOsIBIII ce0sl KaK TOHKUM CTWJIMCT M MAacTep CJIOBA, YbM MPOM3BEICHHS OTINYAIUCH
ITyOMHOW MBICTH U U3SILIECTBOM XYI0KECTBEHHOI'O BBIPAYKEHUSI.

LlenrpanbHoe MecTo B €ro paloTax 3aHUMaia TeMa KpacoTbl, KOTOpas
paccMmarprBaiach UM HE TOJIBKO B 3CTETHUECKOM, HO U B (prstocodckoM KOHTEKcTe. Yare
BCEr0 IMCATeNlb MCHOJIB30BAJI JIBA OCHOBHBIX IPUEMA: PACCKA3bIBAJ HCTOPHU C
HEOOBIYHBIM COAEPKaHUEM HWJIM MOpa)Kall YATATENsd HEOXKUIAHHBIMU napajgokcamu. 1lpu
3TOM OH YN 0c000€ BHUMAHUE TyXOBHOMY MHPY YENIOBEKa, a TJIaBHBIM OTBETOM Ha
BONIPOC O BBICIIEH pajocTH Al Hero Oblla MMEHHO KpacoTa. B pamkax anamusza
XyJ0KeCTBeHHOro ctwist Ockapa Yainba, KOTOPbIA CUMTAIICSA BEAYIIMM AHTIMACKUM
ACTETUKOM, Ba)KHO OOpAaTUTh BHUMAaHUE Ha €ro COOCTBEHHbIE clioBa: «Bce Mbl
IIPO’KMBAEM CBOM JIHU B ITOMCKAX CMBICIA KU3HU. Tak 3HAMTE XKe, STOT CMBICI 3aKIF0YEH
B wuckycctBe» [58]. Jlms mmcatens WCKycCTBO OBLIIO HE TPOCTO  CIIOCOOOM
CaMOBBIPQ)KEHHs, HO WU €JAWHCTBEHHOW aJIbTEPHATHBOM CKyKe U 0OblieHHOCTH. OH
BOCIIPMHMMAJI €r0 Kak YOeXHWIe, I/Ieé MOXXHO OOpecTd pajocTh M BHYTPEHHEE

CIIOKOMCTBHE, OCBOOOIUBIIIMCH OT TPEBOT M KOH(MIMKTOB BHEIIHEro Mupa [12].

NckyccrBo B monnMannu O.Yainbna HE SIBISUIOCH MHCTPYMEHTOM COLMAJIBHOM
O0pBOBI, @ PEICTABISIIO COOOH «IPEKPacHbI XpaM KpacoTbh» [12], B KOTOPOM UeIOBEK

MOT JIOCTHYb BbICIIIEH (hOpMBI TapMOHHHU, Kak oTMedaeT A.M. 3BepeB.
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B cBoux npou3BeAeHUAX aBTOP WILTHOCTPUPOBAI CBOU ACTETUYECKHE B3IIISbI YEPE3
CUMBOJIMKY M 00pa3bl, HanOoJIee BBIPA3UTEIIHLHO MPEACTABICHHBIC B CKa3KkaXx W POMaHe.
[To cmoBam K. YykoBckoro, O.Yailmpa cTpeMWiIcs Iepenath CBOK (pumocoduro
ACTETH3MA Yepe3 TOHKYIO aJJIETOPUIO M BhbIpasuTenbHble 00pasbl [35]. Haubonee sipko
dbunocodus screTuzMa BelpakeHa B ckazkax M pomane «The Picture Of Dorian Grayy,
r7Ie KpacoTa CTAaHOBUTCS HE MPOCTO BHEIIHUM aTpUOYyTOM, HO IIEHTPaIbHOM TeMOMU
noBecTBOBaHMs. | maBHbIN repoit [Jlopuan ['pelt pemaer moCBATUTL CBOKO JKU3HB ITOMCKY
HACJIAX/ICHUH, CO3HATEIPHO OTKA3aBIIMCh OT MOPAIbHBIX MPUHIMUNOB. [ T1aBHBIN repoi
YTBEPAK/IAET, YTO €r0 CYIICCTBOBAHKE JIOJKHO HAIIOMUHATH MTPOU3BEJICHUE UCKYCCTBA, B
KOTOPOM K&KJIbIii MOMEHT Ba)K€H HMCKIIFOUUTENILHO Pay ACTETUYECKOTO HACTAKICHMUSI.
Takum 00pa3oM, OH CTAHOBHUTCS CBOET0 poOjJa CHUMBOJIOM O3CTETUYECKOro Hjeaa,
BOILIONIAS UJICIO «MCKYCCTBA paju UCKyccTBay [42], kak numier H.bactaBu. OqHako, Kak
MOKA3bIBAECT PA3BUTUE CIOXKETA, CTETHUUECKAsT OACPKUMOCTh JlopraHa MpPUBOIUT €ro K
HPABCTBEHHOMY MAJCHUI0, YTO B KOHEYHOM HUTOrE€ MOJHUMAET BOIPOC O TpaHUIaX
ACTETH3MA M O BO3MOYKHBIX TIOCIICACTBUSAX O3 IyMHOTO CIICIOBAHMS €TO MPUHITATIAM.

CoBpemennbie uccienopateny, Ttakue kak JKoszed bpuccon, mnpemiarator
paccMaTtpuBath dctetusM Ockapa Yaimpga Kak (WIOCOMHUIO HCKYCCTBa,KOTOpAs
BKJTIOYAeT B Ce€0S OTKa3 OT TPAJAMIIMOHHBIX MOPATBHBIX M 3TUYECKUX HOPM B TIONB3Y
MOKCKA HACHAXKACHUA yepe3 UCKYCCTBO [44]. OH yTBep)KIaeT, 4To AJIsl MUcaTensl KpacoTa
— HE MPOCTO yKpallleHHe, a Croco0 COMpPOTHBICHUS U (PHUIOCO(CKOE YTBEPKIACHHE
WHAVBUTyATbHOCTU. VIMEHHO 3TO JENAeT €ro 3CTETUKY CTOJIb AKTYalbHOM B KOHTEKCTE
COBPEMEHHBIX J€0aTOB O MOPaIU, KYJIbTYypE U UJICHTUYHOCTH.

Tema kpacotsl B TBOpuecTBe O.Yaillipaa peanm3yeTcs He TOJIBKO YEPE3 CIOKETHI €r0
MIPOU3BEJEHHIA, HO W TOCPEICTBOM XYJIOKECTBEHHBIX NMPUEMOB, KOTOPHIE OH AKTUBHO
UCNOJB3YyeT. Ero CTUIh OTIIMYAEeTCs BHICOKOW CTENEHBIO BBIPA3UTEIILHOCTH: OH HACHIIIICH
MeTaopamu, SHUTETAMH, AJUIMTEPAIUSIMH, CO3MAOMUMHU APHEKT MY3bIKATBHOCTH
npo3el. Kak oTMedaeTcs B HEKOTOPBIX HCCIICAOBAHMSAX, TEKCTHI MHCATENs 00JamaroT
MO3TUYECKOM PUTMUYHOCTBIO, KOTOpas JellaeT HX HE TMPOCTO JIUTEPaTypHBIMU

IMPOU3BCACHUAMHU, d HACTOAIINMU ITPOU3BCACHIAMU NCKYCCTBA.
21



Putm wurpaer BaxHYI0O poJib B CO3JaHUM YHHUKQJIHLHOTO CTWIS —aBTOpa.
OtMmeuaercs,uro O.Yailnp yMeIo HCIOIb3yeT KOPOTKUE (Ppasbl U MOBTOPEHHUS, YTOOBI
YCWINTh JpaMaTu3M MOBECTBOBAHUS U c03/1aTh 3(deKT 0xxuaanus.OcoO0eHHO SPKO 3TO
NPOSIBISIETCS B €ro JAUaiorax, IJI€ 4YacTO BCTPEYAIOTCS PUTOPUYECKUE BOIPOCHI,
JO0ABIISIONIHE TEKCTY TIIYOUHY U MOOYKIAIOIINE YUTATENS K PA3MbIIILICHUSIM.

[Tomumo pomana «The Picture Of Dorian Grayy, B3rJisiibl Tucatesis Ha UICKyCCTBO U
KpacoTy HaxOJAT OTPaKEHHE B €ro Ibecax | 3cce. Tak, B mbece «The Importance of
Being Earnest» O.VYaiinba ucnons3yer caTupy U 3J€MEHThI abcypia, 4ToObl BHICMESTh
OyprKya3Hble IIEHHOCTH. [IepcoHaku cTpeMsITCs K CBOOOJIE OT COMATILHBIX 00SI3aTENLCTB,
OPUEHTUPYSCh HCKIIIOYUTEIBHO HA JIMYHOE HACIHKACHUE, YTO MNOTYEPKUBAET
MIOBEPXHOCTHOCTb U UCKYCCTBEHHOCTb X BOCIIPUSTHS KU3HM.

[TomoOHBIE MOTHBBI TIpoCiekHMBalOTCS U B 3cce «The critic as Artisty, rae aBTop
YTBEPXKIAET, YTO HCTUHHAS LIEHHOCTh HCKYCCTBA 3aKJIOYACTCsl B €ro CIOCOOHOCTH
BBI3bIBATh ACTETUUECKHUE TIEPEKUBAHMSI, HE 3aBUCSIIUE OT MOPAJIBbHBIX WU COIUATBHBIX
HOPM.

Xots 3creTh3M ObUT OCHOBOM MupoBo33peHust O.Yailnbaa, ero npousBeneHus He
OrPaHUYMBAIMCh MCKIIFOYMTEIBHO BOCIEBAaHMEM KpacoTbl. B ckaskax mnwmcarens
3aTparuBaroTcs riryookue pusocodcekre u connanbaeie TeMbl. Hapumep, B «The Happy
Prince» u «The Star-Child» nmogarmMaroTcsi BOnpochl CONMAILHONW HECIPABEIIMBOCTH,
roM3sMa M JKECTOKOCTH, MEUIAIOIIMX JIIOASM I03HAaTh IMOJUIMHHOE CYACThE.
UccnenoBarens  FO.I.  Maytkuna  oTMedaer, dYTO  THCATellb  CTPEMUIICS
IIPOJIEMOHCTPUPOBATh KpPacoTy KakK IIPOLECC JyXOBHOIO poOCTa M BHYTPEHHEH
TpaHCOpMaLIMK, Jeas aKIEHT Ha XEPTBEHHOCTM KaK Ha OJHOM W3 MPOSBICHUI
HMCTUHHOM KpacoTsl [23].

B koHTekcTe aHanmnW3a BHYTPEHHEH W BHEUIHEW KpPAacOTbl BAaXHO YYWUTHIBATH
penurruo3Hble  uHTEprperaid. Hampumep, B bubmuu mnogu€pkuBaeTcs MPHOPUTET
TYXOBHOM KpacoThl: «/la Oyner ykpaleHreM BalliM HE BHEIIHEE IJICTEHHE BOJIOC, HE
30JI0TbIe YOOpBbl WJIM HAPSIHOCTh B OJEXKIE, HO COKPOBEHHBIA CEp/lla YEIOBEK B

HETJICHHOM KpaCoTC KPOTKOI'0 U MOTYAJIMBOI'O AyXad, YTO APAaronucHHO IIPCI bor: OM»[4, 1
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[let. 3:3-4].9ToT Moax0 co3ByYeH (uocoduu mucatessi, Ie KpacoTa He CBOJIUTCS K
BHEITHEW (hopMe, a CTAHOBUTCS OTPAKCHHUEM BHYTpeHHEW rapMoHuu. CTOMT OTMETHUTh
YTO, COIVIACHO XPUCTUAHCKOMY ITOHMMAaHHIO KPacOThl, «OHA OJJHa U3 nposiBieHui Coduu,
KOTOpasi MOSIBJIAETCS B YEJIOBEKE 4Yepe3 yM, KpacoTy pealu3yeMyl0 B YYBCTBaX M
noopoty» [20, ¢.462].

Ckazku O.Yaiinpga, HECMOTpsT Ha CBOKO BOJIIEOHYIO arMocdepy, Obun
NpeHAa3HAYeHbl CKOpee JUIT B3POCIOM  ayJUTOpWH, CIOCOOHOW OICHUTh HX
¢unocodekyro rayouHy. Kputuka mnoHauamy BCTpeTWsIa UX XOJIOJHO, OJHAKO CO
BPEMEHEM OHM CTalM KJIACCHUKOW MHPOBOM JIUTEPATYpPBL. DTO CBA3aHO C TEM, YTO
MUCATEITb UCTIONB30BAl UX HE TOJBKO KaK CPEJCTBO MEPEIavu SCTETUYECKUX UAEaI0B, HO
M KaK MHCTPYMEHT CaTUpbl, MPOTUBOMNOCTABISAA CBOM HJIEU TPAAULIMOHHBIM
BUKTOPUAHCKUAM IIEHHOCTSIM. CKa304YHbIE MCTOPUM MMO3BOJSUIM €My BBIWTH 32 pPaMKHU
PEATMCTUYECKOTO  MOBECTBOBAHMS, CO3JaBasi IMPOCTPAHCTBO U HCCIICAOBaHUSA
KOH(IMKTa MeXIy WHJeaJaMd M peabHOCThIO. Uepe3 CBOMX TepoeB IHUCATENb
KPUTUKOBAJI OOIIIECTBEHHBIE YCTOH, N300pakasi ux OOpr0y C JHIIEMEpHEM B KOPBHICTHIO
— KauecTBaMM, KOTOPbIE OH aCCOLIMUPOBAI C OypKya3HO MOpabIO.

Crmmmctuka npomsBeneHnid Ockapa Yalabla W3ydaeTcsl Kak C TOYKH 3PEHUS
O0IIero JUTEpaTypHOrO HACHEIUs], TAK U B KOHTEKCTE KOHKPETHBIX XYI0’KECTBEHHBIX
npuéMOB, HCHOJIB3yeMbIX aBTOpoM. Oco0oe BHUMaHHE YJENSAETCS BbIPa3UTENbHBIM
CpEeICTBaM, TaKMM KaK SIMTEThI, aHTUTE3a, OJULIETBOPEHUE, AJTTUTEPALUHU U MeTa(OpBHI,
KOTOPBIE JENA0T €ro TEKCThI IPKMMH, MHOTOCIOMHBIMU U 3CTETHYECKH HACBHIILICHHBIMU
[9]. Pabots! no ctunuctuke O.Yailbia aHAIU3UPYIOT A3bIK KaK CPEACTBO BBIPAKEHUS
ACTETHUYECKUX HJEH, COLMAIbHOM KPUTUKA M MapajoKCOB, XapaKTEPHBIX U1 €ro
TBOpUecTBa. Hampumep, vcciaeoBaHusl aBTOPCKUX CKAa30K PACKPBIBAOT, KaK IUCATEIb
UCTIONB3YEeT AMUTETHI IJIsl CO3JaHusI aTMOC(EPHOCTH M TMOMYEPKUBAHUS KOHTPACTOB, a
TaKKe OJIMIIETBOPEHHUE IS ipaMaTH3aIiy coObITUid 1 00pazos [21].

W3 Bcero BBIIIECKA3aHHOTO MOKHO CJIENAaTh BBIBOJ, YTO 3CTETHYECKAs KOHLICTILHS
Ockapa Yaiiipaa TpeacTaBisieT co00i He TPOCTO TEOPHIO UCKYCCTBA, a TIOTHOIICHHYTO

dbmnocopuro cymiecTBoBaHus. B ero TBOpUecTBE KpacoTa BBICTYINAET aOCOIHOTHOM
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IIEHHOCTHIO, ONPEACIISIIONIEH HE TOJIBKO (hopMy, HO U CYTh YeIOBEUECKOM k13HU. BmecTte
C TeM JpamMaTypr He OrPAaHUYMBACTCS BOCXBAICHUEM MPEKPACHOTO: OH MOKA3hIBACT, KaK
KYJIBT 3CTETUKA MOXKET BCTYIAaTh B KOHMJIMKT C MOPAJIbIO, TMYHON OTBETCTBEHHOCTHIO U
00ITIeCTBeHHBIMA HOpMaMu. FIMEHHO 3Ta TBOMCTBEHHOCTH | JCJTIACT €T0 3CTETU3M JKHUBBIM,
MOJHBIM BHYTPEHHUX TPOTUBOPEUUIl U, CIIEAOBATEIbHO, OCOOCHHO 3HAYHMMBIM.
UckyccrBo y O.Yailnbia — 3T0 MPOCTPAHCTBO CBOOO/IBI, HO U UCHBITAHUE, B KOTOPOM

YCJIOBCK ITPOABJIACT CBOO HCTHHHYIO CYIITHOCTD.

BeiBoabl o riase 1

Takum 006pa3om, KOHIIETIT «KPAcoTa» B XyA0KECTBEHHOM TEKCTE MPEJICTABIISICT
CcO0OM CIIOXKHYIO MHOTOCJOMHYIO KaTEropvio, HaXOJSIIYyIOCS Ha IEePEeCCUCHUU
SI3LIKOBBIX, KOTHUTUBHBIX, KYJIbTYPHBIX U 3CTETHUECKUX cucTeM. Ero anamus tpedyer
MPUBJICYEHUS]  PA3JIUYHBIX  HAYYHBIX  MOJIXOMOB, BKJIIOYasi  CEMaHTHKO-
ATHUMOJIOTHUYECKHUH, KOTHUTHBHBIN, STHOJIWHIBUCTHYECKUU u
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUYECKUU.  biaromaps  3TOMy  CTAHOBUTCA  BO3MOXKHBIM
BCECTOPOHHEE OCMBICIICHHE TOTO, KaK KpacoTa (PYHKIIMOHUPYET B XYI0KECTBEHHOM
JTMCKYpCe — HE TOJIBKO KaK TeMa, HO M KaK CIOC00 ACTETHYECKOTO BO3ACHCTBHS.

Ocoboe 3HaueHHWe MPHUIAETCS OSCTETHUYECCKON (YHKIIMU XYI0KECTBEHHOTO
TEeKCTa, TJE€ KpacoTa BBICTyHmaeT HE KaKk (UKCHPOBAHHOE IIOHATHE, a Kak
JTUHAMHYECKOE OTpaK€HHWE KYJIbTYPHBIX H (UIOCOPCKUX IIEHHOCTEH DSIOXHU.
Konnent «kpacota» crmocoOeH nepeaBaTh Kak JUYHOCTHBIC YyBCTBA aBTOpA, TaK H
KOJUIEKTUBHOE BOCIIPUSATHE MPEKPACHOTO, a TAKXKE CIYXUTh (POPMOU BBIPAKECHUS
MHUPOBO33PEHYECKUX YCTAHOBOK. B 3TOM KOHTEKCTE€ OH CTAaHOBUTCS HEOThEMIIEMOM
YaCThlO  XYJOKECTBEHHOM KAPTUHBI MHUpPAa M  KJIIOYEBBIM HHCTPYMEHTOM
ACTETUUYECKOI0 OCBOCHMS JICHCTBUTECILHOCTH.

B ocreruke Ockapa VYaiibga KpacoTa 3aHMMAaeT IIEHTpPaJIbHOE MECTO U
paccMaTpuBaeTCsl KakK BbICIIAS JKU3HEHHAS LIEHHOCTh, OMPEAENSIONIas HE TOJIBKO
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XYJI0KECTBEHHOE, HO U HPAaBCTBEHHOE HU3MEPEHUE YEIIOBEUYECKOI'0 CYIIECTBOBAHMS.
Ero ¢umocodus scretn3sma oCHOBBIBAETCS Ha YOEXKIEHUHU, YTO MCKYCCTBO JIOJKHO
ObITh CBOOOJHO OT COLMAJIbHBIX M MOPAJIbHBIX OrpPAaHUYEHUH, CYIIECTBYS
VCKIIFOYUTEIBHO PAIM HACIAXKICHUS U CAMOBBIPAKEHUSA. B 9TOM KOHTEKCTE KpacoTa
CTAaHOBUTCS CHMBOJIOM CBOOOJBl JIMYHOCTH, WHJIMBHUIYaJbHOrO BBIOOpa U
COIIPOTUBJICHUS YCIOBHOCTSM BUKTOPUAHCKOM JIIOXH.

B cBoux mnpowmsBeaeHusix Ockap VYailllbl COCIUHSET 3ICTETHYECKOE U
¢unocodckoe, mokaspiBas, KaKk CTPEMJICHHE K IPEKPACHOMY MOXET BCTyHaTh B
KOH(DJIMKT € pealbHOCTBIO, MOPOXKAAaTh BHYTPEHHUE NPOTUBOPEYHS] U BBI3BIBATH
MOpaJIbHbIE COMHEHHs. XOTS aBTOpP HCXOAUT W3 NPUHLUIIA «HUCKYCCTBO pPaiu
UCKYCCTBa», €ro TEKCThl HAIOJHEHbl INIYOOKMMM pa3MbIIUICHUSIMU O J00pe,
CaMOIIOKEPTBOBAHUM, BHYTPEHHEW TAPMOHHMHU M UCTUHHOM LEHHOCTH YEJIOBEYECKON
nymy. MIMEHHO Takas MHOIOTPAHHOCTH MOJAXOJAA JEJIAeT €ro ICTETUYECKUE UIeU

0COOCHHO 3HAYMMBIMH B KYJIbTYPOJIIOTHYCCKOM H JIUTCPATYPOBECAYCCKOM KOHTCKCTC.
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I'naBa I1. AHau3 KOHIENTA «KpacoTa» B ckazkax O.Yailabaa

2.1 Boipa:xxenue koHuenra «Kpacora» B si3biKke M Xy/105KeCTBEHHOM peun

Konnent «xpacoTa» uWrpaeT UEHTpPaldbHYIO POJIb B KYJIbType, S3bIKE U
UCKyCCTBE, (DOPMHUPYS SCTETHYECKHE W MOpalbHBIC TpeACTaBiIcHUS oOmecTa. B
A3bIKE€ OH BBIPAXKAETCS YEPE3 PA3TUUYHBIE JIEKCEMBI, a B XY 0KECTBEHHOU JINTEPATYPE
— 4epe3 onucaHus, CUMBOJIBI U uaen. Ockap YaunpJl — OAWH U3 TEX NHUCATENEH,
Yhe TBOPUYECTBO IITyOOKO MPOHU3AHO KOHIIETITOM «KPacoTay, KOTOPbII CTAHOBUTCS HE
TOJIBKO ICTETUYECKON KaTeropuei, Ho U PriocopCKUM MOHATHEM.

B JMHTrBUCTHKE KOHIIENT pacCMaTpuBaeTCsi KakK MEHTaldbHas €IWHUIIA,
0o0BbeUHSIONIAsT 3HAYCHHS, SMOLIMU W KyJIbTypHble accouuanuu. B. B. Kpachbix,
oTIpeIeNsisl CyIIHOCTh KOHIIEIITA, CAMTAET €r0 CBOETO Poaa «CBEPHYTHIM TTyOUHHBIMY
«CMBICIIOM» «IPEIMETa» M OJHOBPEMEHHO «IIOMMEHOBAHHBIM «BMECTHIIUIIIEM)
KYJIbTYPOHOCHBIX CMBICJIOB, T. €., IO CYyTH, - €IMHULEN JTUHTBOKYIbTYPBD» [ 16, €.269;
15, c.127].

B nuTepaTypoBeieHMM KOHUENT UTPAET BAXKHYIO POJIb B IIEpEAadye aBTOPCKOTO
MupoBo33peHusa. Kak ormeuaer FO.C.CtenaHoB, KOHUENT B XyJ0KECTBEHHOM TEKCTE
MOKET NMPHUOOPETaTh MHOTOCIIOWHYIO CTPYKTYPY, BOHUpas B ce€0s HE TOIBKO S3BIKOBBIE,
HO ¥ CUMBOJIMYECKHE 3HaUYeHus [32].

N3 »Toro cneayeT,uTo KOHIENT «KpacoTa» B S3bIKE — 3TO, MPEKIE
BCET0 ,COBOKYITHOCTbH JIEKCEM, BBIPAXKAIOIINX UAEH 3CTETUYECKOr0 COBEpPIIECHCTBA. B
JUTEPATYpE K€ ITOT KOHIIENT HAmoJHAETCS (UIOCO(MCKUM CMBICIOM, CTAHOBSIChH
3JIEMEHTOM aBTOPCKOM KapTHUHBI MUPA.

JUisi aHanM3a KOHIENTa  «KpacoTa» pacCMOTPUM JeMUHUIIMHU JIEKCEMBbI
«beauty», HEMOCPE/ICTBEHHO BBIPAXKAIOIIEH  paccMaTpUBAEMyl0 CEMAaHTHKY, B
KPYTHEUINX aHrjaos3eidHbix  cioBapsax. Cmoapp Oxford English Dictionary

NpcaAcCTaBICT CCMAHTHKY ATOM JIEKCEMBI CICOyOmM 06pa30M:

26



1.The quality of being pleasing to the senses or to the mind. (Kauectso,
JIOCTaBJISIONIEE YAOBOIBCTBHE YyBCTBAM HUITU Pa3yMy.)

2.A combination of qualities that pleases the aesthetic senses, especially sight.
(Coueranne KadecTB, JOCTABISIONIEE ACTETHUECKOE YAOBOJIBCTBHE, OCOOEHHO
3pUTEIIBHOE. )

3.A particularly graceful, ornamental, or excellent example of something.
(OcoOeHHO M3AMIHBIN, TEKOPATUBHBIN WIIH MTPEBOCXOTHBIN 00pa3ell 4ero-1moo [56].)

Hnoe npencrasnenue B cioBape Merriam-Webster Dictionary:

1.The quality or aggregate of qualities in a person or thing that gives pleasure
to the senses or mind.(KauecTBo mim COBOKYIMHOCTh KQ4E€CTB YEJIOBEKA UITH MPEAMETA,
KOTOPBIE IOCTABIISIIOT YOBOJBCTBHE YYBCTBAM UJIU YMY.)

2.A brilliant, extreme, or egregious example of something.(SIpkwmii, kpaitHmii
WM TIOPa3UTEIbHBIN MpUMep 4ero-auoo.)

3. A woman having physical attractiveness.(Kenmuna, oOnagaromnias
(bU3UYECKON MPUBJICKATEIBHOCTHIO [55].)

CrnoBaps Collins English Dictionary TakuM 00pa3oM ONUCHIBAET CEMAHTHUKY
JexceMsbl «beauty»:

1.That quality of a person or thing that makes it pleasing or appealing to the
senses.(KauecTBo uenmoBeka wiM mpeaMera, KOTOPOE JIENaeT €ro MPUSTHBIM HIIU
TIPUBJICKATEIBHBIM JIJIST TYBCTB. )

2.A very attractive and well-formed girl or woman.(O4ens npuBiekaTenbHas U
XOPOIIIO CJIOKEHHAs JEBYIIKA WIIHA KEHITUHA. )

3.A remarkable or outstanding example of something.(3ameuarensHbIii nau
BBIJAIONIUICS TpuMep yero-ubo [53].)

Macmillan Dictionary:

1.The quality that makes someone or something beautiful, or the state of being
beautiful.(KagecTBo, KOTOpOE J€TaE€T KOTO-TO WM YTO-TO KPACHUBBIM, UM COCTOSIHHEC

KpacoThl.)
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2.Someone or something that is beautiful.(KTo-T0 wiu 4to-TO, 4TO SIBISIETCS
KpPacCHBbIM.)

3.An excellent or impressive example of something.(OTauunabli UIH
BIICUATIIAIOUIUN TPUMEpP Yero-nmuoo [54].)

CormocTaiisisi pa3Iu4HbIe CIIOBApHBIC TEPUHUITNN, MOKHO 3aMETUTH CXOJICTBO.
Bo Bcex cnoBapsix cioBo «beauty» uMeeT JBa KIIOUEBBIX acnekTa. Bo mepBbIxX, 3T0
ACTETHKA, TO €CTh, BHU3yajbHAas TPUBIICKATEIBHOCTh, OCOOCHHO B OTHOIICHHH
yelioBeKa WM mpeaMeTroB. Kpome Toro, BTOpOM acmekT MOXKHO OMHCaTh Kak
uaeanbHy0 GopMy/KadyecTBO — HEYTO BBIJAIOIIEECS, HCKIIOUUTENbHOE (Hampumep,
a beauty of a performance).

[TomuMmo crioBa «beauty», KOHIIENT «KpPacoTa» BhIPAXKAETCS Yepe3 CUHOHUMBI
JTAHHOM JIEKCEMBI, KOTOPBIE UMEIOT Pa3HbIE CTHIIMCTUUECKHUE W CMBICIIOBBIC OTTCHKHU:

«Charmy — cBsI3aHO ¢ 00assHUEM U XapU3MOM.

«Elegance» — u3bickaHHasi BHEIIHSS KpacoTa.

«Grace» — MoqYepKUBAET TPAIMO3HOCTD U DJICTAHTHOCT.

«Beautifulness» — BbipakaeT 001IyI0 UECIO TPUBJIEKATEILHOCTH, KAK BHEIITHEH.

«Loveliness» — moguepKUBaeT MATKOCTh U IPUSITHOCTb.

«Fairness» — TpaIMIIMOHHO aCCOIMUPYETCS C YUCTOTON U OJIarOPOJICTBOM.

«Attractiveness» — CIIOCOOHOCTb TPHUBJICKATh BHUMAaHHUE, JCTETHUYECKAs
MIPUBJICKATCILHOCTD.

«Magnificence» — BenukoJienue, BHYIIUTEIbHAS KPacoTa.

«Radiance» — cusiHue, sIpKOCTb, U3IIydaemas kpacota [S5].

Takum 00pa3om, Kaxabplli U3 CHMHOHMMOB, NMPUBEICHHBIX BBIIIC, PACKPHIBACT
pa3HbIe aCMeKThl KOHIENIUU «KpPacoTbl». B TO Bpems kak cioBo «beauty» OOBIYHO
aCCOLMUPYETCS C TapMOHHUEH W OSCTETUYECKOW TPUBJICKATEIBHOCTHIO, APyTHE
CHHOHUMBI TIOMOTAIOT MepeaaTh 0oiee riay0oKue Wi crelupuyeckue acleKThl ATOM
KOHIICTIIINY, TaKUe KaK BHyTpeHHee odapoBaHue (charm), smerantHoCcTh (elegance),

i cusaue (radiance).
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B s3bIke KOHIIENT «KpacoTa» MOXKET OBITh BBIPAXKEH Yepe3 pa3IUuHbIC
JepUBATHI clIoBa «beauty», KOTOpBIC PaCIIMPSIOT M TOTIOJIHSIOT PACKPBITHE KOHIICTITA.
OTU JepUBATUBBI BHITIOIHSIOT pa3Hble (DYHKIIMU B SI3bIKE U JIUTEPATYPE:

«Beautiful» (kpacuBsiif) — 0003Ha4aeT GU3HICCKYIO MTPUBIEKATCILHOCTh WU
TapMOHHUIO.

«Beautify» (ykpaimatb) — BbIpakaeT MPOIECC AKTUBHOTO CO3JaHUS WIIU
YCUJICHHS KPacOTHI Uepe3 IeHCTBHS.

«Beautifully» (kpacuBo) — omnHcCbIBaeT CHoco0 JEHCTBUS, AaKIEHTUPYS
BHUMAaHHE Ha SCTETUIHOCTH U TAPMOHUH TIPOIIECcCa WITH PEe3yJIbTara.

«Beautyless»  (qIuMImEHHBIA ~ KpacoThl) —  OTpa)kaeT  OTCYTCTBHE
MPUBJICKATEILHOCTH WM ACTETUYECKOMN IIEHHOCTH.

«Charmingy» (o4apoBaTeNnbHBII) — TOMYEPKUBACT JIMYHOE OOasHUE WIN
MPUBJIEKATEILHOCTD, B TOM YHCIIEe, OYapOBaHUE.

«Graceful» (rpaiuo3Hbiii) — aKUEHTUPYET BHUMAHWE Ha BHYTpPEHHEH
TapMOHHH U U3SAIIECTBE, YTO TAKKE CBA3AHO C MOPAJIbHOW WM AYXOBHOM KpacoOTOM.

«Lovely» (mpekpacHbIii, MWIIBII) — aKIEHT Ha J00poTe, HEXHOCTH U
BHYTPECHHEH MPUBIIEKATEIILHOCTH.

«Fair» — XO0Ts 3TO CJIOBO HE SBISICTCS MPSIMBIM CHHOHUMOM «beauty», OHO Bce
PaBHO CBSI3aHO C JCTETHYECKOM KpacoTOd, OCOOEHHO C OTTEHKaMU YHUCTOTHI U
HEBUHHOCTH [56].

YcToitunBbie BBIPAKEHHUS M HUJIMOMBI YacTO IMOMOTAIOT MepeaaTh KOHIEMT
«KpacoTay B SI3bIKE.

Haubonee yacTo ucnonpzyemsie:

«A thing of beauty is a joy forever» (Kpacota — 310 pagocts HaBcerma) —
MOTYEPKHUBACT JOJITOBEYHOCTh AICTETUYECKOTO HACTAXKICHHUSI.

«Beauty is in the eye of the beholder» (Kpacora B rmazax cmotpsiiero) —
OTpaXkaeT CyObEKTUBHOCTH BOCTIPUSTHSL.

«Not just a pretty face» (He mpocTo kpacwBasi BHENTHOCTh) — YKa3bIBaeT Ha

BAJKHOCTh BHYTPEHHEN KPACOTHI.
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«Beauty fades, but character lasts» (KpacoTa yBsmaer, HO XxapakTep OCTaeTCs)
— TIOKa3bIBACT MPEXO AN XapakTep HU3NIeCKON MPUBIECKATSILHOCTH.

«A sight for sore eyes»(Y noBonbcTBUE 17151 171a3)-O0BEKT, KOTOPBIN MPUHOCUT
PagoCTh CBOUM BHEIITHUM BHJIOM.

«Beauty lies in lover’s eyes»(Kpacora nexur B ria3ax Biato6ieHHoro)-Kpacora
BOCIIPUHUMAETCSI 0COOEHHO uepe3 MpU3MYy JIF0OBH, a HE 0OBEKTHUBHO.

«Fair as a lily» (Uuct xak mwmmsi)- Omrcanue 4enoBeKa Kak O4eHb KPacHuBOTO,
HEXHOTO0 1 yucrtoro [57] .

CtpykTypa BepOamu3amuy KOHIIETITa TpeacTaBieHa Ha puc. | OHa oTpaxkaeT
MHOTOYPOBHEBYIO  CTPYKTYPY S3BIKOBBIX CPEICTB, C TIOMOIIBIO  KOTOPBIX

PACKPBIBAKOTCA pa3HbIC ACIICKTLI I[&HHOfI KOHICIIITHH.

yCTOMYMUBbIE
C/I0BOCOYETAHMA

beauty lies in lover's eyes

AepvBatbl: beautiful,
charming

CUMHOHMMbI: charm

nekcema beauty

Puc. 1. Bep6anu3anusi KOHLENTa KKPAcoTa» B sI3bIKe.

B nienTpe cxembl pacnoniokeHa JiekceMa «beauty» kak 0a30BbIii HOMUHATUBHBIN
anemeHt. Jlanee crneayoT CHHOHUMBI (Hampumep, «charmy), TMO3BOJSIONINE
JOTIOJITHUTh OCHOBHOE 3HAYEHHE SMOLMOHAIBHBIMA WJIH BHYTPEHHHMH OTTEHKaMHU.
Tpertuit ypoBeHb 3aHUMAIOT JIepUBaTHl, Takue kKak «beautiful» m «charming» u mp,
JEMOHCTPUPYIOIINE T'PaMMaTUKO-JIEKCUUECKOE pa3BUTHE 0a30BOW E€AMHMILBI U

PaCHIuPAOIINUC e¢ 3HaueHue. Ha BHemHem YPOBHC IIPCACTABIICHBI YCTOﬁqHBBIe
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cioBocodeTanus, Hampumep, «beauty lies in the lover’s eyes», Tle KOHIENT
IpHOOpETacT CyObEKTHBHO-OIICHOYHYIO OKPACKY.

Takum o00pa3zom, Yepe3 CHHOHUMBI, JEPHUBATHI, YCTONYMBBIC BBIPAKEHUS WU
IOCIOBUIIBI B s3BIKC  PACKPBIBACTCS  KOHIENT  «KpPacoTa»,  KOTOPBIH
IIPEUMYIIECTBEHHO CBS3aH C BH3yallbHOW XapaKTEepHCTHKOW 00BekToB. Kpacora B
SI3bIKE BOCIIPUHUMACTCSI KaK HEYTO 00BEKTUBHOE, HAOII0JTaeMOe, TOCTYITHOE B3TIISTY.
OCHOBHOE BHHMMAaHHE VJCIIACTCA BHCIIHMM TIpPU3HAKaM — TapMOHUU (opM,
NPUATHON BHENTHOCTH, MOJIOAOCTH. OfHAKO B SI3bIKE PEAKO 3aTParuBaroOTCs
BHYTpPEHHUE, TyXOBHBIC ACIICKThI KPACOTHI.

[lepeiinem Kk pacCMOTpEHHUIO BepOanu3anuu KoHienrta B ckazkax O. Yaitnibaa.

[TpoBen€nHbIii aHAIN3 TEKCTOB MOKA3bIBACT, UTO JIekcemMa «beauty» B CKaszkax
Ockapa Yalnp/ia UCIOb3yeTCsl OTHOCUTENBHO PEIKO: BCEro OKOJIO 15 pa3 Ha Bech
KopIyc mpom3BeaeHui: «...the body of a young man of marvellous and foreign
beauty, whose hands were tied behind him with a knotted cord» [60, c.39]. Kpacota
3/IeCh CBSI3aHA C TPAru3MOM CYAbOBI MEPCOHAXKA, MOAUYEPKUBAS OJTHOBPEMEHHO €ro
(U3NYECKYIO TPUBIIEKATEIHFHOCTD M €T0 KEPTBY.

«The chestnut had its spires of white stars, and the hawthorn its pallid moons
of beauty» [60, c.201]. Kpacora mpencraBieHa depe3 meradopudeckue oOpas3sl
NpPUPOJIBI — TApMOHHSI MHpa ONIYIIAeTCS Kak TPOSBICHUE SCTETHYECKOTO
COBEPIIICHCTBA.

B Tekcrax O. VYaiinpma KpacoTra BOCHPUHHUMAETCS KaK HE TOJBKO
OJarocioBeHre, HO W MPUYWHA TOPJBIHUA, YTO MPHUBOJIUT TepOsi K HPABCTBEHHOMY
nageHuto: «Yet did his beauty work him evil» [60, ¢.73].

HpoHndeckoe HCIOb30BaHue clioBa «beauty» momdépkuBacT CyObeKTUBHOCTD
BOCTIPUATHS KPACOThI — BHEIIHOCTH OIICHUBAETCS C MO3UIMI Komuueckoro:«She had
yellow legs, and webbed feet, and was considered a great beauty on account of her
waddle»[60, c.165].

OmHaKO, HECMOTPS Ha OTrPAaHUYCHHOE KOJMYCCTBO MPSAMBIX YITIOMHUHAHHM,

KOHLCIIT «KpaCoTa» 3aHHUMACT 3HAYUTCIIBHOC MCCTO B CTPYKTYPC Cro CKa3OK.
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Oco0OeHHOCTH pacmpenenieHuss 3ToM Jekcembl cneayromiee: B ckaskax «The Happy
Prince», «The Selfish Giant», «The Nightingale and the Rose», «The Devoted friend»
cinoBo «beauty» BooOmie He ucnoibdyercs. B ckaskax «The Remarkable Rockety,
«The Birthday of the Infanta» oHO BcTpeuaeTcss nuib OAMH-ABA paza. B Takmx
npousBeneHusx, kak «The Young King», «The Star-Child», «The Fisherman and His
Soul», «beauty» ucnonbszyercs Oosiee aKTUBHO. DTO CBUAETEIBCTBYET O TOM, YTO
KOHIIETIT KPACOTHI B XyI0KECTBEHHOHN pEeUr MUCATENS PaCKPBIBACTCS HE TOJBKO Yepes
npsiMOe yIMOMHHAHUE CJIOBAa, HO M C TOMOIIbIO JPYTUX CPEJCTB: CHHOHHMOB,
JIEPUBATOB, a TAK)KE UYePe3 CTUIMCTHICCKUE M KOMITO3UITMOHHBIE CPECTRA.

B mpoumsBenenusax Ockapa Yaillibia KOHIENT «KPacOTa» PACKPBIBAECTCS 4epe3
IIUPOKHUIA CIIEKTP CHHOHUMOB M JIEPUBATOB, UTO MO3BOJISET aBTOPY MHOTOILJIAHOBO
nepeaaTh pa3IudHbIC aCIIEKTHI TAHHOTO TOHSTHS: BHENTHIOW KPacoTy, BHYTPEHHIOO
KpacoTy U MPOTHBOMOCTABICEHHE KpacoThl ypojncTBy. Huxe mpencraBiieH paz0op
OCHOBHBIX JICKCHYECKUX CPEJICTB, HCIOJIb30BAHHBIX JJII BBIPAXKEHUS KOHIICTITA
KpPacoOTHI B SI3BIKE €T0 CKa30K.

Bo-niepBbix,iepuBaThl  cioBa  «beauty» HrparoT IEHTPAIbHYIO  POJIb.
[IpousBoaHOE mpmmaratenpHOe «beautiful» (ymorpebmsiemoe 56 pa3) aKIEHTHPYIOT
BHUMaHUE Ha BHEIIHEW MPUBIEKATEIBHOCTH 00BEKTOB: «but I never cared to ask
what lay beyond it, everything about me was so beautiful» [60, c.20]. 3nech BHEIIHSA
KpacoTa OKPY>KCHHS 3aCJIOHSIET OT TepOs PEaTbHOE TTOJIOKEHUE BEIICH.

Yacto «beautiful» conmpoBoknaer onricanue aparoieHHbIX kamHel: «beautiful
sapphire» [60, c.26], «beautiful jewels» [60, ¢.27] u maxe nBeroB: «Here and there
over the grass stood beautiful flowers like stars» [60, ¢.97]. D10 momuepkuBaer
scTeTu3anuo mupa. MarepecHo, uto cioBo «beautifully» BcTpeuaeTcsi TOIBKO OJHMH
pa3: «They danced so beautifully that the tall white lilies peeped in at the window
and watched them» [60, c.160]. OHO Tak»ke BbIpa)kaeT BIICUATICHHUE OT BHEITHETrO
BEITUKOJICTIHSI.

CunonnMm «charmy (u ero aepuBatsl charming, charmer ncmonp3yroTcs 8 pas)

TAKKC HUI'pAlOT BAXXHYIO POJIb B PACKPBITHHM TCMBI IIPUBJICKATCIbLHOCTH. B ckazke
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ucrnosib3yercst npumep: «but the pretty Infanta charmed them as she leaned back
peeping over her fan with her great blue eyes» [60, c.185]. 3aeck «charmy BeipaxkaeT
CIIOCOOHOCTH T'epOs BBI3BIBATH OYAPOBAHUE M BIIEYEHUE. DTO CBSI3BIBAET KPACOTY C
BO3/ICHCTBHEM HA YyBCTBA OKPYIKAIOIIIHX.

CunonuM «wonder» U ero MHOrounciieHHble nepuBathl (wondered, wondering,
wonderful, wonderfully — okono 42 pa3) ucnonb3yroTcs A co3AaHus aTMOChEpsI
BocxumieHus: «I am glad there is some one in the world who is quite happy,»
muttered a disappointed man as he gazed at the wonderful statue»[60, c.15]. Yepe3
cnoBo «wonder» TMposIBISETCS 0co0asi TpaHb KOHIIETITa KPAacOThl — YTO TPHAAET
o0Opa3aM JIOMOJHUTENbHYIO TITyOuHY.

«Grace» u «graceful» (Bcero 7 ynoMuHaHuil) Moa4epKUBAIOT YTOHYEHHOCTD U
AIIETAaHTHOCTh BHEIIHETO MPOSBIEHUS KpacoThl: «..by the elaborate grace of their
slow gestures and stately bows» [60, c.184]. D10 sipko BbIpakeHO cka3zke «The
Birthday of the Infanta». Cnegyer oTMeTuTbh, YTO JaHHBIE JIEKCEMbI BCTPEUYAIOTCS
UCKJTIOYUTENFHO B 3TOM CKa3Ke, aKIEHTUPYS 0COOYI0 3HAYMMOCTh BHEIIHETO OliecKa
UCIIAHCKOTO JBOpa. BHYTpeHHUIl e MHUp TepoeB OKa3bIBA€TCd KOHTPACTHO
YPOJJIUBBIM, YTO YCUITUBAET MOPAIbHOE ITOCTAHUE TPOU3BEICHUSI.

«Lovely» (13 pa3) gare UCTIOB3YeTCS B ONMMUCAHUSIX TPUPOIBI U MY3BIKH:

«In all the countryside there was no garden so lovely as his» [60, c.125].

«..and he spread a pair of lovely gauze wings and soared away into the sky»
[60, c.165].

OTOT  JepuBaT  CHUMBOJIM3UPYET  HEXHYIO, HIAWUIMYECKYI0  KpPacoTy
okpyxaromiero mupa. «Fairness» u ero MopQonaoruyeckiue Mporu3BOIHBIE M OCHOBA
(«fair, unfair, affairs, fairer») Bctpedarotrcst okono 30 pa3. [Ipumep: «he was fair, and
fleet of foot, and could dance, and pipe, and make music» [60, c.74]. 3mech «fair»
CIIY’KHT JUTS XapaKTEPUCTUKHU TIPUBJIEKATEIHHON BHEIITHOCTH IePOSL.

«Magnificence» u ero mpousBojHOE «magnificenty OTpakarOT HE CTOJIBKO

JUYHYIO KPacoTy, CKOJIBKO BEJIMKOJICNINE LIEPEMOHUI U BHEIIHETO aHTypaxa: «It was

33



a magnificent ceremony, and the bride and bridegroom walked hand in hand under a
canopy of purple velvet embroidered with little pearls» [60, c.148].

«Delight» u ero nmpousonnsie «delightful, delighted, delightfully» (18 pa3)
PacKpBIBAIOT SMOIMOHATIFHOE BOCTIpUsiTHE KpacoThl: «what delightful weather we are
having!» [60, c.66]. DTu cli0Ba yCUIIMBAIOT SMOIIMOHAJIBHBIN OTKIMK Ha IIPEKPacHOE.

Oco0Oyto poJb B mepeaadye NpOTUBOIMOCTABICHUS KPACOThl U YPOJICTBA UTPAIOT
cinoBa «ugliness» u ero nepuBar «ugly»(ymorpebmstorcs 8 pa3). B mpumepe:
«Princess who he had thought loved him — she too had been merely mocking at his
ugliness, and making merry over his twisted limbs» [60, c.204]. — ypoacTBo
CTaHOBUTCS 00bekTOM m3aeBaTenbcTBA. B ckaske «The Star-Child» repoit B Hauane
MPOSBIISIET MIPE3pEeHUE K CBOEHM MaTepH, BOCIpuHUMAas e kKak «a beggar, and ugly,
and in rags» [60, c.76]. OmHako B KOHIIE HCTOPUH OH TPOXOIUT JYXOBHOE
npeoOpakeHrne, 0CO3HaBasi BAXKHOCTh BHYTPEHHEN KPAacOThl U UCTUHHBIX MOPATbHBIX
neHHocTeil. BaxHo, uTo cnoBa «ugliness» u «ugly» akTUBHO UCIOJIB3YIOTCS TOJIBKO B
nByx ckaskax — «The Birthday of the Infanta» u «The Star-Child», oqnako ero poib
npuHIMnuanbHo paznuuaerca. Ecnmu B «The Star-Child» oHO cTaHOBHUTCS 4acThio
MOpaJIbHOM  TpaHc(opMmaluu Treposs (OCO3HAHHWE CBOEM IKECTOKOCTH  4epes
dbusmgeckoe ypoactBo), To B «The Birthday of the Infanta»y omno, HampoTus,
NOMYEPKUBAET HEU3MEHHOCTh M JIYXOBHYIO CTarHalydi0 TJIaBHOM TepOUHH.
[IpoTuBOMOCTaBICHHE KPACOTHI U YpoacTBa ocoOeHHO 3ameTHO B «The Birthday of
the Infanta», roe npunBopHBIE MEPCOHAXKU, OOJAAAIONINE BHEIIHUM H3SIIECTBOM,
OKa3bIBAIOTCSl BHYTPEHHE )KECTOKUMU U Oe3/IylIHbIMU. Tak, HanpuMmep, OHU CMEIOTCS
HaJ BHENTHOCTHIO Kapnwuka: «It is a pity, for he is so ugly that he might have made the
King smile» [60, ¢.207].

B pesynbrate ananmza BUIOHO, YTO B A3bIKEe CKa3ok O.Yaliupla KOHIENT
«KpacoTa» MHOTOCIIOEH W TMepenaéTcs uepe3 pa3IMuHble JIEKCHMYECKHE CpE/ICTBa.
BHemHsst KpacoTa BeIpakaeTcsl 4epe3 BHENTHOCTH, OTMMCAHUS MPUPOIBI, POCKOIITHBIX
IPEeIMETOB, AParolieHHOCTEeH. BHyTpeHHss KpacoTa MpOSBISIETCS Yepe3 MOTHBBI

I[O6pOTBI, KCPTBCHHOCTH U COCTPAadaHM:A.
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KoHTtpacT ¢ ypoAcTBOM MOJYEPKUBAET MOpAIbHBIE YpPOKH, 3aJI0)KCHHBIC B
npou3BeaeHUAX. YacTOTHOCTh YMmoOTpeOsieHus aepuBaToB (ocoOeHHO «beautifuly,
«wonderful», «fair») moaTBepkmacT BaXXKHOCTh KOHIICTITA KPAacOThl B CTPYKTYpeE
ckazok O.Yainbna. Kpome TOro, uMcnosib30BaHME€ MIMPOKOrO CHEKTPA CHHOHHMOB
MO3BOJISIET TeEpe/laTh IMOIMOHATBLHOE BOCHIPUATHE KpPACOTHI, BOCXUIICHHE €10, a
TaK)K€ TI0Ka3aTh, HACKOJbKO TIIOBEPXHOCTHOM MOXET OBITh TPUBSI3aHHOCTh K
BHEITHEMY 0€3 TOHMMaHUS UICTUHHBIX MOPAJTbHBIX IIEHHOCTEH.

Takum o00pa3om, BepOanmu3anus KOHIENTa «KPAacoTa» B S3bIKE SBISICTCS
HEOOXOJMMOW TPEANMOChUTKON IS JalbHEUINEro aHaliu3a XyJI0KECTBEHHBIX
NpUEMOB W KOMITO3MIIMOHHBIX CPEACTB, HMCIOIB3YEMBIX JUISI €r0 BOILUIONMICHUS B
XYJIO)KECTBEHHON peun, 0 4éMm OyAeT MOoApoOHO CKa3aHO B CIEAYIOIIEM pasfee

paboTHI.

2.2 KoMno3uuMOHHbIE CPEeACTBA U KOHLENT «KPacoTay.

AHann3 CpeacTB, MCMIOJIB3YEMBIX Il BepOaiu3aliil KOHIIETITa «KPacoTa» B
ckazkax O. Vailnpja, HEBO3MOXKEH 0e3 oOpallleHusi K CUCTEME XYJI0’)KECTBEHHBIX
00pa3oB, CKBO3HBIX MOTHBOB U CHMBOJIOB, B KOTOPBIX M TPOSIBISETCS JaHHBIM
KOHIIETIT.

®dunocodus rcTeTu3mMa, K KOTopoi npuHajpieskan Ockap Yaliba, yTBepKIaaeT
MIPUOPUTET KPACOTHI HAJ MOPAJTbHBIMH W COIMANbHBIMH HOpMamMu. B a3cce «The
Decay of Lying» on numet: «Life imitates Art far more than Art imitates Life» [60,
c.10]. D10 yTBepkIeHUE MOMUYEPKUBAET, YTO KpPacoTa B €ro MpPOU3BEACHMUSIX - HE
IPOCTO XapaKTEepPHCTUKA BHENIHOCTH, a CHJIA, CIOCOOHAas MpeoOpa3oBBIBATH
peanbHOCTh. B ero nmpousBeaeHusx, ocooenHo B ckaszkax «The Happy Prince», «The
Star-Child», kpacora packpbiBaeTCsi uepe3  «BHEIIHIO KpacoTy» (OmucaHus
BEJIMKOJICTIUS, POCKOIIN, H3SIIECTBA) M «BHYTPEHHIOIO KpacoTy» (KEpTBEHHOCTD,
no0poty, coctpaganue). BaxkHyto poiib B MPEACTABICHUHN KOHIIENITA UTPACT TAKXKe

KOHTPACT KpaCOTbl MW YpOACTBA: IPOTHBOIIOCTABJICHUC KpPAaCOTbl W HHUIICTHI,
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CTpajaHus. OTU CJIOXHBIE MWJEU pEAIU3yIOTCi uepe3 CUCTeMYy 00pa3oB,
IpE/ICTaBICHUE TepOeB KaK HOCUTENEW OMpeelEHHBIX LIEHHOCTEH, a TakXKe depes
TEMBbl, MOTHUBBI U1 CUMBOJIbI CIIOKHOTO XyZ0KecTBeHHOro Mupa O. Yaiipaa.

XynoxecTBeHHbIE 00pa3bl B CKa3KaX »d3CTeTa BBIMOJIHSIIOT HE MPOCTO
WUTIOCTPATUBHYIO (DYHKIMIO, a CIYXaT (YHIAMEHTOM CMBICIOBOM CTPYKTYpHI
Tekcra. LleHTpanbHBIM, OOBEAMHSIOMIMM 3JEMEHTOM CTAHOBUTCS 00Opa3 KpacoThl,
KOTOPBIH, HECMOTPSI HAa CBOIO KaXKYIIYIOCS IEKOPATUBHOCTH, MPEIACTABISIET COOOMU
MHOTOCJIOMHBIA ~ KOHLENT, OXBaThIBAIOIIMNA  MOpaJbHbIE, JICTETHUUECKUE U
buI0cO(HCKUE CMBICITBI.

Bo Bcex anammsupyeMbix ckaskax (cM. Tabmuiry) oOpa3  «KpacoTay
IPUCYTCTBYET HEU3MEHHO, OH JIM0O HANPsIMYIO CBA3aH C MEPCOHaKaMU (MPEKpaCHBIN
IOHOIIIA, TIPHUHII, MPUHIECCA, COJIOBEH), MO0 OTpakaeTcs B ACTANSAX OKPY)KAIOIIETO
mupa (Ipupona, TOpoJ, pOCKOIb, 1IBETh). OAHAKO UMEHHO 3TOT 00pa3 CTaHOBUTCS
TEM SIIPOM, BOKPYI KOTOPOIO BBICTPAaMBAIOTCS OCTalbHbIE: 0€33a00THAasi >KU3Hb,
O0emHOCTh, MHJIOCEpIHe, >KaIHOCTh, CMepTh. Bce 3T karteropuu QOpPMHUPYIOT
CJIOKHYIO CUCTEMY CHMBOJIOB, I'Jle KpacoTa — He 1elb, a CII0CO0 BbIpa)keHus: Oosee
IITyOOKHUX TyXOBHBIX M HPABCTBEHHBIX UCH.

Taxk, B «The Nightingale and the Rose» CooBeli ymupaeT paau co3maHus pO3bI
— CHMBOJIa MCKpeHHEN Jt00BU. OJHAKO NIEeBYIIKa OTBEPraeT po3y, MpeArnodyuTast
MaTepualibHble IIEHHOCTH, a CTYAEHT OBICTPO Pa304yapOBBIBACTCS. DTOT 3MU30/1
NOTYEPKUBAET, UTO BHYTPEHHSSI KpacoTa EPTBbl OCTAETCsl HE3aMEUEHHOM B MUDE,
r7ie JJF000Bb LIEHUTCS TOJIBKO TOTa, KOTAa IPUHOCUT MaTepUaIbHYIO MOJb3Y.

B «The Birthday of the Infanta» kpacota B cka3ke mpeacTaBieHa Kak
NOBEPXHOCTHAs U Oe3ayIIHasl, TUIIEHHAs UCTUHHOTO cocTpananus. Kapmuk, o0nanas
BHYTPEHHEN YUCTOTOM M MCKPEHHOCTHIO, CTAHOBUTCS >KEPTBOM OOILIECTBA, KOTOPOE
LEHUT JIMILb BHEIIHIOK NMPUBJIEKATEIbHOCTh. Ero Tpareaus nmoguépkuBaeT HIEH0 O
TOM, YTO MCTHHHAs KpacoTa 3aKII0YaeTcs B IYIIEBHON TIyOMHE W CIOCOOHOCTH K

COYYBCTBHIO, 4 HC BO BHCIITHEM o0mKe.
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A B «The Star-Child» repoit cHauanma ocneri€H CBOEH BHEIIHEH KpacoToH,
cuuTaeT ce0st 0COOCHHBIM M BbIMe ApyTruX. OH KECTOK K TeM, KTo caab u 6e300pa3eH,
B TOM 4HClIe — K cOOCTBeHHON Martepu. Ho, yTpaTuB BHELIHOCTh M HpPOMAs depes
CTpaJaHus, OH HAUYMHACT MOHUMATh LIEHYy JOOpPOTHI M cOoCTpagaHus. ToIbKO depes
NyTh pPAacKasHUA M TIOMOIIM JPYTUM OH BHOBb OOpETaeT KpacoTy — YK€ He
BHEIIIHIOIO, a BHYTPEHHIOIO, HPABCTBEHHYIO. TakuM o0Opa3oMm, B CKa3Ke HCTUHHAS
KpacoTa pacKpbIBaeTCsA Kak CIECICTBHE BHYTPEHHEH TpaHCpopMaIuu, KaKk CHMBOI
HPAaBCTBEHHOI'O POCTA, a HE KaK H3HAYAJILHOE JAHHOE JOCTOUHCTBO..

B »TOM KOHTEKCTE CTAaHOBUTCS OYEBHUJIHBIM, YTO IPOBEIECHHE MOJHOLEHHOTO
CTHJINCTUYECKOTO aHallM3a TEKCTOB HEBO3MOXKHO 0€3 OMophl Ha XYJO0>KECTBEHHBIC
o0Opa3pl. IMEHHO OHM aKTUBH3UPYIOT KOHIICNT, HAMOJHSIOT €ro 3MOIIMOHAILHO-
CMBICIIOBBIM COJEP)KAHMEM W 3aJal0T HampaBiieHHe uHTepnperanuu. Cka304yHbINA
tekcT O.Yailpia )KUBET B CUCTEME AJUIETOPUM M CUMBOJIOB, KOTOPBIE HE IPOCTO
yKpamiaroT pedb, HO U POPMUPYIOT CTPYKTYPY KOHIIETITYaJIbHOTO MUPA.

Oco0oe BHUMaHHE 3aCiIy’KMBalOT U Ha3BaHUA CKa30K,KOTOPHIE YACTO COJAEPHKAT
AIIEMEHT UPOHUH, MOJYEPKUBAIOIINN HECOOTBETCTBUE MEKY OKUAAHUSIMH YUTATENS
Y UCTUHHBIM CMBICIIOM UCTOPHH.

Amnamornuno B «The Selfish Giant» Ha3zBanme yka3pIBaeT Ha XapakTep repos 10
€ro JyXOBHOW TpaHChOpMAIMK, 3aCTaBlisii YWTATEIS Pa3MBIIUIATh O BaXXHOCTU
W3MEHEHHsI U UCKYIUIEHUA. braromaps 3TomMy c031a€TCsi SMOLMOHAIBHBIMN HACTPOM,
KOTOpPBI TOTOBUT 4UMTaTeNsl K TeMaMm mnpousBeneHus. Hampumep, Hazanune «The
Happy Prince» BbI3bIBacT OXUJaHUS PAJOCTH, OJHAKO PACKPBIBACTCS Kak
Tparuyeckasi ICTOpHS, TJI€ CYACThE CBA3AHO C KEPTBEHHOCTHIO.

Ha3Banusi cka3ok japamarypra, Kak [paBUJiO, JAKOHUYHBI M JIETKO
3alIOMUHAIOTCS, 4YTO COOTBETCTBYET JKAaHpPY JAETCKOM muteparypbl. [lpu sTOoM
POCTOTa HA3BaHUS HE OTMEHSET INIYOMHBI HMX CHUMBOJHUYECKOTO COJEPKaHMUS:
Ha3BaHUsA cka3ok O.Yaiiapaa mpocThl, HO OJIarogaps WX ajuIeropuIecKOMY CMBICITY,

OHH TTO3BOJISTIOT YUTATEIIO 3a[yMaThCsl O CIIOKHBIX (PUII0cO(CKUX BOTIPOCaXx.
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B HpGIICTaBHCHHOﬁ Ta6HI/II_I€ | OTpa’KCHa CHCTCMaA ITOBTOPAIOIINXC:A o6pa30B,

KOTOPbIC CIIy’KaT BH3yaHH3aHHeﬁ KJIFOUYCBbBIX CMBICJIOB.

Taoauna 1. Oopa3ssl B ckazkax O. Yailibaa

Ha3Banme ckazku Oopa3wbl

The Happy Prince OOpa3bl  KpacoTbl, NTHIBI, MPEKPACHOTO FOHOIIIH,
pockoiyu, 6e33a00THOM xu3HH, 00pa3sl Erunra, 06pass
NpUPOJIBI, 00pa3sl TOpoja, oOpa3el  OEIHOCTH,

MUWJIOCEPIHs, CMEPTH, 00pa3 past

The Nightingale and the | O6pa3b1 KpacoThl, NTHIIBI, MPEKPACHOTO FOHOIIIH,
Rose POMaHTUYHOM JTH00BU, 00pa3bl MPUPOAbI, 00pa3bl

ropojia, 06pasbl 0eTHOCTH, MIJIOCEPIHS, CMEPTH

The Selfish Giant OO0pa3sl KpacoThl, ITUIL, 0€33a00THOM KU3HH, KATHOCTH,
00pa3bl IpUpOoABI, 00pa3bl MUJIOCEPAMS, CMEPTH, 00pa3

pas

The Devoted Friend OO0pa3sl KpacoThl,0€33a00THOM KU3HU, 00pa3bl
npupobl, 00pasbl Toposia, o0pa3bl OeTHOCTH, 00pa3

KagHOCTH, CMCPTH

The Remarkable Rocket | O6pa3b1 kpacoTsl, IPEeKpaCHOTO MPUHIIA U IPUHIIECCHI,
pockoIy, 6€33a00THOM KMU3HU, POMAaHTUYHOM JTIOOBH,

o0pa3sl TIIecIaBus, CMEPTU

«Kpacora» — cBs3ylolliee 3BEHO 3TOM CUCTEMBI, €€ OCHOBAa M OJIHOBPEMEHHO
3epKaJIo, B KOTOPOM OTPaKArOTCS LEHHOCTH MEPCOHAXEH M MHpa, B KOTOPOM OHH
CYILIECTBYIOT.

Takum 00pa3om, XyT0KECTBEHHBIM 00pa3 CTAaHOBUTCS HEOTHEMJIEMON 4YacThIO
KOHIICTITYQJIbHOW CTPYKTYPHI TEKCTa M HEOOXOTUMBIM YCIOBHEM JISI TTOHUMAHHS
mIyOMHHBIX uaedl ckasok O. VYaimpga. Ot 00pas3bl MO3BOJSIOT  PACKPHITH
bunocodhuro TPOM3BEACHUI,B KOTOPOM dYepe3 KOHIENT KPacOThl BBICTPAMBACTCS

IMpCaACTAaBJICHUC 0 IIO6p€, KCPTBCHHOCTH )51 BHYTPCHHCM
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IpeoOpaKeHUHN,00bEIUHSIONIEE  OCTETUUECKOE, HJTHYecKoe U (uiiocodcekoe
coJiepKaHue.

B mpousBenenusx, takux kak «The Selfish Giant», «The Nightingale and the
Rose», «The Birthday of the Infanta» u «The Happy Prince», «The Remarkable
Rocket» and «The Devoted Friend», «The Star-Child» u npyrux, KoHIIENT «KpacoTa
CTAaHOBUTCS LIGHHOCTHOM KaTeropueul, KoTopas pacKpbIBaeTCsl 4epe3 MpU3My MOpaH,
COLIMAJIbHOW HECTPABEIMBOCTH M HPABCTBEHHOTO BbIOOpaA. sl pacKphITHs >TOU
UJeU aBTOP aKTUBHO UCIOJb3YET TaKHe MPUEMBI, KaK aJuIeropusi, NapajJoKCc U UPOHUS.
VIMeHHO uepe3 HUX CTPOUTCS ABOMHOW CIOW CMBbIC/Ia — BHEUIHSS CKa3ouyHas popma
U T1y00KO€ MOpPaIbHOE CONIEep KaHuUe.

[Ipu oTOM amieropus BBIIOJHSAET HE TOJBKO CTUIUCTHYECKYIO, HO U
KOMIO3UIIMOHHYIO (DYHKITMIO: OHA CTAHOBUTCSI CTPYKTYPOOOPa3yIOUIUM 3JIEMEHTOM
TEKCTa, OIpENeNsisi pa3BUTHE CIOXKETa, PACCTAHOBKY CMBICIOBBIX aKIIEHTOB M
rIIyOMHY XyJ0’KECTBEHHBIX 00pa30oB. B To BpeMs kak MPOHHUS U MapajoKc paboTaroT
PEUMYIIECTBEHHO Ha YPOBHE CTWJIS M OLICHKH, ajuieropusi (OpMUPYET CMBICIOBOU
KapKac NpPOM3BEICHUS, IMO3BOJISISI aBTOpY MepedaBaTh (uimocockue UAeH 4depes
00pas3sl U CIOKETHBIC CUTYaIUH.

Asneropust B cka3kax Ockapa Yainpaa — 3TO HE IPOCTO XYAOKECTBEHHBIN
npuéM, a BaKHEHIIMHA croco0 packpbITUs (UIOCOPCKUX U ATHUECKUX B3IJISI0B
aBTOpa, B YaCTHOCTHM — KOHIIETITa «KpacoTa». B ocHOBe Takmx TeKcToB, kak «The
Happy Prince» u «The Selfish Giant», nmexar amneropuueckue CTPyKTYphI, depes
KOTOpBIE€ aBTOp NEPENaET WSO UCTUHHOM KpPacoThl — BHYTPEHHEH, HPAaBCTBEHHOM,
IIPOTUBOIIOCTABIICHHON IMOKa3HOW, BHEIIIHEN U TOBEPXHOCTHOM.

B «The Happy Prince» ¢urypa riaBHOro reposi ¢ camoro Hayajua HaJleJeHa
CUMBOJINYECKUM 3HadeHHEeM. CTaTys MOKPBITa TOHKUM 30JI0TOM, YKpalleHa SpKUMU
candupaMy U pyOMHOM — OHa BOIUIOIIAET UJI€all 3CTETUYECKON, BHEIIHEH KPaCOTHI.
OnHako, ¢ BBICOTHI MbeecTana [IpuHIl BepBbie BUIUT PEAIbHYIO KU3Hb: OCTHOCTD,

CTpaJaHus, TOJIOA U HecTpaBe TUBOCTh. OH OCO3HAET KakK MaiEéK OBbLI €ro MPEeKHHMA
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B3IJIST HA MUP. B 3TOT MOMEHT BHEIIHSSI KpacoTa TEPSET CBOO IIeHHOCTh — lIpuHIl
pemiaet oTaaTh BCE, YTO y HETO €CTh, PaJAH MTOMOIIH JIFOISIM:

«I am covered with fine gold,» said the Prince, «you must take it off, leaf by leaf,
and give it to my poor» [60, c.30].

Kaxnas ero »keptBa — OT pyOMHa, YKpalaBIIero MedY, JO cardupos,
CIY’KMBIIMX TJa3aMd — O3TO IIar OT BHEIIHEW KpacoThl K ayXoBHOH. OH
JOOPOBOJIBHO OTKA3bIBA€TCA OT OOraTcTBa M Ojecka, YTOOBI OOJErduTh CTpaTaHHs
JIpYTUX, HAXOIs B OTOM IOJJIMHHOE CYACThe. 3JeCh MHCATeIh BBICTPAMBACT
TIIyOOKYIO aJuIeTOPHUIO: TOJBKO TOT, KTO OTHAéT cels paau JpYrux, CIOCOOCH
MO3HATh HACTOSIIYIO IIECHHOCTh U CTaTh MIO-HACTOSAIIEMY IMPEKPACHBIM.

Jlactouka, koTtopas octaércs ¢ [IpuHIIEM, BMECTO TOTO YTOOBI YIETETh B TEILIBIC
Kpasi, CTAaHOBHUTCA €ro COI3HHKOM. OHa MOMOraeT €My IOCTaBJSATh YKpalleHUs
HY)KJAIOIIMMCSI, TTOCTEIICHHO OCO3HaBas, 4YTO WMEHHO B MIJIOCEPIUH W JIFOOBU
3aKJIFOYaeTCsl UICTHHA:

«You have stayed with me and helped me to give away my riches to the
poor,»said the Prince,»1 will stay with you always,»said the Swallow» [60, c.28].

Obpa3 JlacTouku angeropuyeckd BOIUIOMIAET YHUCTYIO JyIly, TOTOBYIO K
CaMOIIO)KEPTBOBAHUIO M3 JIFOOBH, a TAaK)KC WHTYUTHBHOC IMOHUMAaHUEC BHYTPCHHEH
KPacoTHI.

KoHTpacT ammeropun packpbeiBaeTcs B (pUHAJE, T/Ie YNHOBHUKN OOHAPYKHUBAIOT,
yto [IpuHIT yTpaTHII BECh CBOW «BHEIIHHUIA OJIECK» U PEIIarOT H30aBUTHCS OT CTATYH:

«The ruby has fallen out of his sword, his eyes are gone, and he is golden no
longer,» said the Mayor»in fact, he is little better than a beggar!» [60, c.32].

«As he 1s no longer beautiful he is no longer useful» said the Art Professor»[57,
c.32].

NMeHHO B 3TOM 3MU30/Ie aJJIETOPUsi CTAHOBUTCS OCOOCHHO SPKOW: BIACTh HE
criocoOHa BUJIETh KPACOTy, HE BRIPAKCHHYIO B MaTepuaabHOM. {711 HUX 3CTETHKA H

HNCHHOCTb OIpaHNYMBAOTCSA BHCIONHHMM BHJIOM MW JAparouCHHbBIMH KaMHSIMMU. Tak
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dbopmupyeTcs ajuieropust MOJHOTO MPOTUBOIIOCTABIICHHUS: BRICOKHI JYXOBHBIN ueal
— ¥ 00I1IeCTBO, KOTOPOE CJIETO K BHYTPEHHEH KpacoTe.

B «The Selfish Gianty O.Yaiinpa Takke HCHOIB3YET aJICTOPUUYSCKYO
CTPYKTYpYy, 4YTOOBI BBIPA3UTh HJCKO TIOJIMHHOW KPAacoThl KaK HPaBCTBEHHOTO
kauectBa. Cag Benmkana — 3to ameropust ero nymu. [loka oH ogepKuM 3rousMom
Y HE JOIYCKaeT AETEU, Cajl OKyTaH BEYHOU 3UMOM:

«Only in the garden of the Selfish Giant it was still winter» [60, ¢.98].

D710 BU3yalIbHBIA 00pa3 BHyTpeHHEeN mycToThl. C mMpUX0a0M JeTei, 1 0COOCHHO
C BO3BpAIlICHHUEM MAaJEHBKOTO Majb4yMKa, CaJi paclBeTaeT: BECHAa — CHUMBOJ
BHYTPEHHETO MpoOyxkJeHus, 1oopoTel u Teria. [loctynok Bennkana — momorib
peOEHKY 3a0paThCs Ha I€PEBO — CTAHOBUTCS MOMEHTOM HPABCTBEHHOTO MPO3PEHUS:

«t is your garden now, little children,» said the Giant» [60, c¢.104].

NMeHHO B akTe OTKa3za OT srom3Ma Benmkan HaxoauT cedsi — KpacoTa CHOBA
aCCOIMUPYETCSl C BHYTPEHHHUM, C MEPEMEHOM, a HE C NMEPBOHAYAIBHON CUJION WIIH
BenuureM. DUHaANBHAS CIIEHA C TeM JKe PeOEHKOM, ajUIeTOPHYECKH H300pakaet
BO3BpAIllEHWE  CIpaBeUIMBOCTM U OnarogapHoctu.  lleHHOCTH  JIHUYHOCTH
onpenaensercss He (U3MYECKUM TIPEBOCXOJICTBOM a JIEUCTBUAMH, B KOTOPBIX
MPOSIBIISICTCS TYIIEBHBIN MOIBEM.

Takum o00pa3oM, amaeropus B O3THX CKa3kaX — MOINHBIA HHCTPYMEHT
BepOaM3aIuu  KOHIIETITa «KpacoTay. UYepe3 MPOTHUBOIIOCTABICHUE BHEIIHETO W
BHYTPEHHETO 00pa3oB TepoeB, WX JACHCTBUS, KOHTPACThl M HU3MEHEHHUS aBTOP
MOKA3bIBAET, YTO MOJIMHHAS KpacoTa — 3TO MPEkKJIE BCEr0 BHYTPEHHEE KAa4YECTBO,
BBIpAJKAOIIEeCs] B JOOpOTE, MKEPTBEHHOCTH W HPABCTBEHHOM cuie. BHemHsas
MPUBJIEKATEIbHOCTD, JIMIIEHHAS JYXOBHOW OCHOBBI, OKAa3bIBACTCS WJUIKO3UEH, TOrJa
KaK CTOAIAsi KpacoTa OCTaéTcsl B MOCTYIKAaX, JaXKEe €CIM OHAa HEBUIAMMA BHEITHEMY
riasy.

CormnocraBiieHUE SI3BIKOBBIX CPEJICTB BBIPAKEHUS KOHIICNTA «KPacoTay M TeX
CPEICTB, YTO MPEACTABJICHBI B TEKCTaX CKa3ok O. Yailnbaa, MOKa3bIBAET, UTO B S3BIKE

KOHLCIIT «KpaCoTa» IIPCUMYIICCTBCHHO BBIPAXKACTCA 4YCPC3 HCIIOCPCACTBCHHLIC
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XapaKTepUCTHKH, MOMUYEPKUBAIOIINE BHEIIHIOK JCTETUKY WM 3MOLMOHAIBHYIO
NpuBJeKaTeIbHOCTh. (OJIHAKO TIPU COIMOCTABJICHUM C XYJAO0KECTBEHHOW pEYbIO
CTAHOBUTCSI OYEBUJIHO, YTO B JIMTEPATYPHBIX TEKCTaX ATOT KOHIENT Moday4yaeT Oosee
IyOOKYI0 HMHTEPIIPETALMIO: PACKPBIBAECTCA YEpe3 CII0XKHbIE 00pa3bl, MOpaJbHBIC
JTUIEeMMBI U (GUIT0COPCKUE KATETOPUH.

Takum o00pa3om, s3bIK (UKCUPYET OCHOBHBIE YEPThl KOHIIENTA, TOTJa Kak
XYyJI0)KECTBEHHAsI pe4Yb MO3BOJISIET OCMBICIIUTH €r0 Ha 00Jiee BBICOKOM YPOBHE, Yepes
JYXOBHBIE M 3TUYECKHE acreKThl. OcoOyI0 poJib B XyI0KECTBEHHOM TEKCTE UTPAIOT
BbIpa3uTeNbHbIe cpeacTBa. Cienyroumii naparpad paccMaTpuUBaeT CBS3b KOHIIETITA

«KpacoTa»C 3KCIIPECCUBHOCTBIO TCKCTOB IMUCATCIIA.

2.3 CTUIMCTHYECKHE CPEICTBA BepOaInu3allui KOHIIeNTa «kpacoTay B TekcTax O.
Yaunbaa

BepOanu3zanus KoHIIENTa — 3TO S3BIKOBOE BBIPAKEHUE AOCTPAKTHBIX HICH C
MOMOIIBIO JIEKCUYECKUX, CHHTAKCUYECKUX U CTHIIMCTUYECKUX CPEJICTB.

OaHUM W3 KIIOYEBBIX MPUEMOB B XyA0KeCTBEHHOM mupe Ockapa Yaiuibaa
ABJISICTCS MapaJOKC — BBICKA3bIBAHUE WJIM CUTYallUsl, KQXKYIIUECs Ha TEPBbIN B3I
MIPOTHUBOPEUYMBBIMHU, HO TIPH BHUMATEILHOM PACCMOTPECHHUH COJEpKaIUe TTyOOKYIO
uctuHy. I[lapafiokc MO3BOJISIET MHCATENIO0 CTaBUTh I10J, COMHEHHE YCTOSIBIIMECS
MPEACTaBICHUS O MOpaIM, JI00pojeTead M KpacoTe. B KOHTEKCTe KOHIeNTa
«KpacoTa», TMapaJoKC OOHaKaeT MPOTHBOPEUYME MEXKAY BHEINTHUM OOJHMKOM U
BHYTPEHHUM COJICPKAHUEM, MEXK]Y COIHAJIbHBIM BOCHPHUSATUEM IMPEKPACHOTO U
MOJIYTMHHBIMU JyXOBHBIMU LIEHHOCTSIMU.

B omnmuuue otr annmeropum, KOTOpask HUCIONB3yeT OOpa3Hyl0 CHUCTEMY s
nepelaul CKPhITOIO0 CMBICIA, U OT HPOHHWU, OCHOBAaHHOW HAa KOHTPACTE MEXKIY
0KUJIAEMBbIM W JICMCTBUTEIBHBIM, TAPAIOKC TIHUcCATeIsi — OTO OCO3HAHHOE
CTOJIKHOBCHHE IPOTUBOTIONOKHOCTEH, TJe BHENIHSAS YPOIIMBOCTH MOXKET OBITH
HOCUTEJIEM KpacoThbl, a BHEIHIHSS KpacoTa — IPUKPBITHEM KECTOKOCTHU. ITO
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BOKHEUITUN MpUéM, 4epe3 KOTOPhIA packpbiBaeTcs guiocodckas riryOrMHa CKa30K U
oOHa)kaeTCs WX KPUTHYCCKUW B3TJIAI Ha OOIIECTBEHHBIE HOPMBI. PaccMoTpum
peanu3aluio 3TOro NpuémMa B HECKOJIbKHUX CKa3Kax JpaMarypra.

B nmannoii ckaske «The Devoted Friend» mapamokc peammsyeTcst yepe3 MOJHOE
IPOTUBOpPEYHE: TO, YTO TMOMAETCS KaK IMPENaHHOCTh, Ha JeJie OKa3bIBACTCS
JUIEMEPUEM U IKCIUTyaTallueH.

«Real friends should have everything in common,» the Miller used to say, and
little Hans nodded and smiled, and felt very proud of having a friend with such noble
ideasy [60, ¢.126].

31ech mapagoKC 3aKII0YaeTCs B TOM, YTO MENbHUK, TPHUKPHIBASICH PEUYaMH O
«HacToAIIEeH Npyk0e» U paBEHCTBE, HABSA3bIBAET COOCTBEHHBIC MHTEPECHI, BbIABasI
ux 3a obmme. Jlaxke Korga OH SIKOOBI JACIUTCS 3TO HOCUT (POPMATbHBIHN, MTOKa3HOM
XapakTep — OH OTHAET TOJBKO TO, YTO HE MPEACTABISET LIEHHOCTH, COXPaHSS
nosiesHoe st cebs. Tak BHemHe Onaropojanbie cioBa («noble ideas») ckpbiBaroT
ATOM3M, MPOTUBOMNOJOXKHBIA HCTUHHON npyx0Oe. CBS3b C KOHIENTOM KpPacOThI
MPOSBIISIETCS. B KOHTPACTe: WU3SIIHBIE (POPMYJIMPOBKHM MACKUPYIOT BHYTPEHHIOIO
MOpaIbHYIO YPOMIUBOCTb.

«Upon my word,» said the Miller, «you are very lazy. Really, considering that I
am going to give you my wheelbarrow, I think you might work harder» [60, c. 135].

[TapamokcaibHO: YEIOBEK, HUYETO HE JEaroluii caM, OOBUHSIET B JICHH TOTO,
KTO U3 MOCJEAHUX CUJI BBITIOJHSAET paboTy. ITO NEMOHCTPUPYET MapajoKCc MOpajH,
IJIe WCTUHHBIE KadyecTBa TNoIMEHsOoTcs (anpmuBeiMU.  Kpacota Tpyna u
noOpozaerenu, npucymas ['aHcy, HUBETHpYyeTCs B Tla3ax oOIIeCTBa — MOTOMY UTO
OHa HE Ha BHU]IY, a KpacoTa CJIOB MEJIbHUKA — ITyCTHIIIKA.

B cka3ke «The Remarkable Rocket» mapagokc obHaxkaeT TiieciaBiue 1 MHUMYIO
UCKITIOUUTEIILHOCTD, JEMOHCTPUPYS KOHTPACT MEXAY BBICOKUMHU aMOUIMSIMHU U
pealbHOI HE3HAUYUTETBHOCTHIO:

«I am a very remarkable Rocket, and come of remarkable parents» [60, c. 154].
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Orta perumka PakeTsl — HArJSIIHBIN MPUMEpP TapaioKca, 3aKITFYArOIIerocs B
CaMOYBEPCHHOM IPHUITHCHIBAHUHN HCKITFOYATEILHOCTH Ha OCHOBAaHUHM HE COOCTBEHHBIX
3aCNyr, a «pOIOCIOBHOW». l'epoli cuuTaeT ceOsl BEIMKUM JIUIIb ITIOTOMY, YTO
IPOU30IIEN OT «3aMEYaTeIbHBIX POJHUTENCH», XOTS caM eIIé HUYEero He CIelall.
Takum 00pazoM, MmapaoKC BOSHHKACT B Pa3pbhiBE MEXKIy 3asBIICHHBIM BEIHYHEM U
MOJHBIM OTCYTCTBHEM pEalbHOTO OCHOBaHMs g Hero. O.YailbT KOMHYECKH
o TYEPKUBACT, KaK BHEIIHUE 3asABJICHUS O «KPacoOTe» M IIEHHOCTH MOTYT CTPOHTHCS
Ha ITyCTOM CaMOJIOBOJIbCTBE.

«I shall set the whole world on fire, and make such a noise that nobody will talk
about anything else for a whole year» [60, ¢.170].

Oto0 runepboaudeckoe, magocHOe YTBEPKIACHHE KAKETCS BEIIMYSCTBCHHBIM, HO
B pe3yJIbTaTe paKeTa, yeh «TpuyMQalibHbIN» B3JIET JOJKEH OBLT MOTPSICTA MHUP, €/1Ba
OTPBIBACTCS OT 3€MJIU U UCYE3aCT, HE YOCTOUBIIHCH J1aKE€ MUMOJIETHOTO BHUMAHWSL.
Takum oOpazom, O.Yaiiinpa pa3pyliaeT MpefCcTaBICHHE O KPacoTe KaKk O BHEIIHEM
IPOSIBJICHUH, TTOJMECHSIS €ro UeeH BHYTPSHHEH IyCTOTHI.

B ckaske «The Star-Child» mapagokc J€XUT B OCHOBE caMOro oOpasza reposi:
TOT, KTO PpOXJaeTcsi C OOXCSCTBEHHOW KpacOTOH, OKa3bIBACTCS JKECTOKHUM M
HAJIMCHHBIM, W JIMIIb TIOTEPSIB BHEIIHOCTh, OOpETacT BHYTPEHHIOK HWCTUHY H
MIOJUTHHHYIO KPacoTy.

«He grew proud, and cruel, and selfish» [60, c.72].

[Tapamokc B TOM, 4TO MPH BHENIHEH aHTEIBCKOW KpacoTe MabUMK BEIET ceOs
Kak dyjgoBuile. Ero kpacora CTaHOBHUTCS OpPYAHEM BJIACTH, a HE OTPaKCHHEM
JOOPOTHI.

«So he went to the well of water and looked into it, and lo! his face was as the
face of a toad, and his body was scaled like an adder» [60, c. 78].

Korma oH TepsieT CBOIO KpacoTy, OH OCO3Ha€T, KeM ObUI Ha caMoOM Jele.
[Tapamokc: moTeps BHEIIHEro OOJMKAa CTAHOBHUTCSA  HAYaJOM  JyXOBHOTO
npeoOpakeHus. ITO JiejJaeT BHYTPCHHIOIO KpacoTy — COCTpajJlaHue, pacKasHHe,

MHUJIOCCPAUC — HACTOAIHNM KPUTCPHUCM IIPCKPACHOTO.
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ITpusznanue «I am no king's son, but the child of a poor beggar-woman» [60, c.
90]. MapkupyeT nepesoMHblii MOMEHT B TpaHC(OpMAaIMU Treposi: UACOIOTHYECKUM
I1apaJlOKC NPOU3BEACHHUS 3aKJIF0YAETCA B TOM, YTO UMEHHO 4Y€pe3 0TKA3 OT IIPETEH3UMN
Ha UCKJIIOYUTENBHOCTh (BHEIIHIOK «3BE3IHYIO» KPAacoTy) OH OOpeTaeT MOJIMHHOE
Bennuue. Kak mokasbiBaeT QuHan, (usmueckoe npeoOpakeHHWe CTaHOBUTCS JIMILb
BHEIIIHUM IOATBEPKACHUEM YK€ CBEPLUMBILIETOCS BHYTPEHHETO OYMILEHUS — YTO
COOTBETCTBYET HUJIEE IHCATEIS O HEPA3ACIBHOCTH 3THUYECKOTO U 3CTETHYECKOTO.

Takum oOpazom, mapagokc B cka3kax Ockapa Yailpga — 3TO HE HPOCTO
puTopuueckuii TpuéM, a Ccnocod BCKPBITUS JDKH BHEIIHETO, JIHIIEMEPHOTO
IIPEACTABIICHNS O KpacoTe. Yepe3 KOHTPACT MEXAY BUIUMOCTBIO U CYIIHOCTBIO, OH
MOKa3bIBaC€T, YTO MOJJIMHHAs KpacoTa — 3TO MOpPAJIbHBII BbIOOP, MCKPEHHOCTD,
TOTOBHOCTh K COCTPaJaHHI0 M CaMOIIOKEPTBOBaHMIO. lcmonw3ys mnapanokc,
nucaTesb pa3pyliaeT crapoe U (pOopMUPYET HOBOE 3CTETHUYECKOE BOCHPUATHE, TE
JTUKA U DCTETUKA CTAHOBATCS €IUHBIM LIEJIBIM.

HNponus 3aHMMaeT BaXKHOE MECTO B CHCTEME XY 0KECTBEHHBIX cpelcTB Ockapa
Vaiinbpna, ocoOEHHO B TeX MPOMU3BEACHMSX, IJE KPUTHKA OOIIECTBa, MOpAIU U
ACTETHUUYECKUX CTEPEOTHIOB COYeTaeTcs C (UIOCOPCKUM OCMBICICHHUEM MOHSITHS
KpacoThl. [lucarens MCnoOab3yeT UPOHUIO HE TOJBKO KAK CPEACTBO CATUPUYECKOTO
U300paKeHMsI MEPCOHAXEH, HO M KaK Crmoco0 BCKPBITUS IMPOTUBOPEUUN MENKITY
BHEIIIHUM U BHYTPEHHHUM, MaTEPUATIBHBIM U JyXOBHBIM, [IOBEPXHOCTHON ICTETUKON U
UCTUHHOM,  TIIyOMHHOM  KpacoToil.  YUepe3  HMpOHHUIO  aBTOp  OOHaXKaeT
HECOCTOATEIBLHOCTD 0OIIECTBEHHBIX IIPEACTaBICHAN 0 IIPEKPACHOM,
IIPOTUBONIOCTABIISAS UM IIOJJINHHBIE HDABCTBEHHBIE U TyXOBHBIE LICHHOCTH.

HNponusa B npousseneHusx Ockapa YaiiapJa BBICTYNAET KaK JUTEPATypHbIA U
OJHOBPEMEHHO KakK CThiaucTHYeckuid mpuéM. Kak smmreparypHbil npuéM oOHa
OTPa)kaeT AaBTOPCKYIO MO3MIMIO, OCMBICIUTh MOpAJbHbIE acleKThl 3cTeTuku.Kak
CTUJIMCTUYECKUN NPUEM HPOHHUS PEATU3YETCS YePE3 KOHKPETHBIE XYI0KECTBEHHBIE
cpeactBa — TUNEpOONy, aHTUTE3a, U KOMHUYECKOE HECOOTBETCTBHUE, KOTOPHIE

MPUIAIOT TEKCTY BBIPA3UTEILHOCTh U MOTYEPKUBAIOT PUIIOCODCKYIO TITyOHHY.
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OpHuM U3 sipualllliuX MPUMEPOB UPOHUUECKOTO MOJX0J]Ia K KOHIENTY KPacoThbl
sBisieTcs ckaska «The Remarkable Rocket». HecMoTpst Ha To, 9TO 3Ta cKa3ka yxke
OblJJa pacCMOTpPEHa C TOYKW 3pPEHHUS MapajOKCaATbHOCTU Tepos, OHA 3aCITy>KHUBAET
OTIETHLHOTO BHUMAHUS W B KOHTEKCTC WPOHMUYECKOW TPAKTOBKH. OHA TPOSBIACTCS
SAPKO Yepe3 KOHTPACT MEXKIY OKHIaHUSIMHU Teposi U peajbHOCThio. HecMoTps Ha To,
YTO pakeTa OJepKMMa Hjee COOCTBEHHOW 3HAYMMOCTH U BEIUYMs, €€ aMOUIINU
BCTYNAIOT B IMPOTHBOPEUYHE C JIEHCTBUTEIHLHOCTHIO. B €ro BBICOKOMAPHBIX peuax,
HaIpuMep, 0 TOM, KaK OH «IIPOJIETUT BBIIIEC BCEX 3BE3», MPOSBISETCS KOMHUYECKOE
HECOOTBETCTBUE, KOTJAa OTH YTBEPXKICHUS HE COBIBAIOTCS, W paKeTa OKa3hIBACTCS
coBepmieHHO He3HaumMon. «I know I shall go much higher than the stars, much
higher than the moon, much higher than the sun» [60, c.169].

Pakera oxumaer TpmyMda, HO BMECTO ITOTO OKa3bIBAe€TCS OECIOMOIIHON M
ucye3aeT, He NpHBJIEKas HUKAaKoro BHUMaHuUs. 3neck O. VYailiap] HUCHOJB3YyeT
WPOHUYHBIN MPUEM, TOKa3bIBasi, KaK TepoOr0 MPUXOAUTCS CTOJKHYTHCS C TOPHKOM
peanpHOCTBRIO. B (uHame, xorma masodyka OT pakeThl MPOCTO TMAgacT B BOAY H
BBI3BIBACT JIMIIIb MUMOJIETHBIN BCIUIECK, HPOHUS JJOCTUTAET arores.

«Then all that was left of him was the stick, and this fell down on the back of a
Goose who was taking a walk by the side of the ditch» [60, c. 161].

31ech BBHICMEMBAETCS HE TOJBKO TIIECIABUE Teposi, HO M IOBEPXHOCTHOE
BOCIIPHATHE KpPAacOThI, KOTOPOE OIICHWBAIOCh HCKIIOUYNUTEIBLHO 110 BHEITHEMY
sabdexTy, a HEe T0 peanbHOM 1eHHOCTU. MpoHus 3akiioyaercs B TOM, UYTO pPaKeTa,
3asBUBIIAS O CBOCM MCKIIOYUTENIBHOCTH, HE OINpaBjajia CBOMX aMOuIuid u ObLia
3a0bITa MTHOBEHHO.

Uponus mnpocnexuBaercas W B ckaske «The Birthday of the Infantay.
[IpuaBOpHBIE MPUIBOPHBIC TOTAKAIOT BHEIIHUM IPOSIBICHHUSAM KPacoThl M CTaTryca,
UTHOPUPYS BHYTPEHHHME KauecTBa ©  4yBcTBa. HMpoHuUst cTpoutrcs Ha
MIPOTHUBOIIOCTABIICHUN WCKPEHHEH 0OBM W HamBHOCTH Kapimka — W XOJIOIHOM,
*)ecTokocTH obmmecTtBa. Korma Kapiauk BrepBbie BUIUT CBOE OTpa)KEHHE U TTIOHUMAET,

KaK OH BBIIVIAANUT, OH IICPCIKHUBACT TPArcIn0, BEI3BBAHHYIO KPYIICHHUCM HJCaJIa:
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«He himself was the monster, and it was at him that all the children had been
laughing, and the little Princess who he had thought loved him-she too had been
merely mocking at his ugliness, and making merry over his twisted limbs» [60, c.
204].

WUponus 3akiatroyaeTcss B TOM, YTO TEpPOUHS, OJMIIETBOPSAIONIAS CBETCKYIO
KpacoTy U M3AIIECTBO, OKA3bIBAETCS HECIMOCOOHON K COYYBCTBUIO U COCTPAJIaHUIO.
Nctunnas «0e300pa3HOCThY pacKkpbiBaeTcsi HE B puinueckor ¢opme Kapnuka, a B
JyXOBHOM OTPaHUYEHHOCTHU U dMOLUOHAIBHOU uépcTBOCTH MHbanTel. MpoHuuecku
MMcaTeNh MTOKA3bIBACT, UTO 0T BHEITHEH KPACOTOM MOYKET CKPBIBATHCSI PABHOTYIIIHE
u Oeccepiaeune, B TO BpeMs KaK BHYTPEHHE MPEKPACHBIN YEIOBEK OTBEPTaeTCs JIMIIb
32 HECOOTBETCTBUE BHEIIIHUM HOPMaM.

«For the future let those who come to play with me have no hearts» [60, c. 207].

Orta (Qpaza cTaHOBUTCSA ano(eo3oM HPOHUYECKOTO OCMBICICHUS KpacOThI:
MEPCOHAXK, OJIULIETBOPSIONINNA UJ1ea] BHEITHENH ICTETUKH, COBHATEIIbHO OTKA3bIBACTCS
OT BHYTPEHHETO MUpPa, TpeOys O3 Ay KaK YCIOBHUS UTPHI.

Ckaszka «The Nightingale and the Rose» moctpoena Ha XECTKON HpPOHUM:
KEpPTBa pagd JIOOBH OKAa3bIBAC€TCS HAIPAacHOMW, a JIO0O0Bb — IOBEPXHOCTHOW H
MHMOJIETHOM.

«You said that you would dance with me if I brought you red roses,» cried the
Student» [60, c. 118].

CtyneHT, yBEepEeHHBIM B BO3BBLIINICHHOW MPHUPOJE CBOEH JIOOBH, OKa3bIBACTCS
OaHaJIbHO 3aBUCHMBIM OT BHEIIHEro *ecta. UpoHUS B TOM, YTO YyBCTBO, KOTOPOE
JOJDKHO OBITh TITYOOKHM M O€CKOPBICTHBIM, TIPEBPAIIACTCS B DJIIEMEHT OOMEHa,TepsIst
CBOIO OMOIMOHAIBHYIO U TYXOBHYIO IIEHHOCTh. KpacoTa po3bl — ycioBHE JTIOOBU —
CTAHOBUTKLCS TPEIMETOM TOpTra.

«What a silly thing Love is,» said the Student as he walked away; «It is not half
as useful as Logic» [60, c. 119].

Oco0eHHO BBIPaKEHHOW WPOHUS CTAaHOBHUTHCS B QuHane: CTyAeHT, HE OCO3HAB

KCPTBBI COJ'IOBBH, MI'HOBCHHO OTPCKACTCA OT JI00OBH. 3IICCB O.Yaﬁnbn BBICMCHUBACT
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HECIIOCOOHOCTh pacno3HaTh TIIyOMHY YYBCTB, NPOTHUBOIIOCTABISA €r0 HCTUHHOU
Kpacote, kotopoe Obu1o B ConoBbe. KoHIenT «kpacota» 3/1ech BhIpa)kaeTcsl depes
UPOHUYECKOE Pa3pyIIEHHE POMAHTUUECKOIO Hjeaa.

«the Chamberlain's nephew sent me some real jewels, and everybody knows that
jewels cost far more than flowers» [60, c. 119].

JleBylika, paaud KOTOpPOH COBEpLIEHa JKEpPTBa, IOJHOCTHIO IOIJIONICHA
MaTepuaIbHBIMU HEHHOCTAMU. MpOHUS COCTOMT B TOM, YTO TMOJUIMHHAs KpacoTa
JAr00BH, KEPTBbI U TMOI3UU OCTAETCS HEBUJUMOM, a LIEHHOCTb NPUIAETCS JIUIIb
onecky. [lucarens ocyxmaer moTpeOUTETHCKOE BOCIPHUITHE KPACOTHI.

Takum 00pazoM, uponus ciayxut O.Yailnpay cnocoooM pa3zodiiaueHus J0KHBIX
LIEHHOCTEH, NPUHATHIX B oOmiecTBe. Kpacora, ocHOBaHHAasi HA BHEUIHOCTHU U CTaTyce,
OKa3bIBAaCTCs MOBEPXHOCTHOW W paspymurenbHou. McTuHHaAs xe Kpacora —
BHYTPEHHSS, TyXOBHAs, SMOIIMOHATIbHASI — CTAHOBUTCS HEBUAMMOUN M OTBEPTHYTOM.
Yepes uponndeckue ¢uHanbl O.Yaiiapa nepenaért UAC O TOM, YTO MOJJIMHHAS
KpacoTa 4acTo HE COOTBETCTBYET COIMATBHBIM OXHIAHUAM, & UPOHUS CTAHOBHUTCS
KJIFOYEBBIM UHCTPYMEHTOM B PACKPBITUH 3TOU AUCTAPMOHUU.

Onnako unocodckoe HAMOTHEHNE CKa30K HEOTACTUMO OT UX XY/I0KECTBEHHON
TKaHU(CTPYKTypbl, 00pa3HOi cuctemb). Yepe3z oOumme wmeTadop, DSIHUTETOB,
CPaBHEHMH, OJMIIETBOPEHUI aBTOpP CO3/1a€T MHOIOCIOWHBIE 00pa3bl.OTO HaCHILIAET
MOBECTBOBAHHUE SMOIUSMU U TOITUYHOCTHIO. DTH MPUEMBI HE MPOCTO YKPAIIaioT
TEKCT — OHHU MO3BOJIAIOT UYUTATENI0 MHTYUTHUBHO MPOYYBCTBOBATh BHYTPEHHIOIO
JpaMy repoeB U NOCTUYb MTyOUHY UX TpaHC(pOopMaLuil.

OIHUM W3 KIIOYEBBIX JIEKCHUECKHX CPEACTB, HMCHOJb3yeMbiX O.Yainbaom,
SBJISIETCSl OJIMLIETBOPEHUE, KOTOPOE OKUBISIET OKPYKAIOIIMA MHUP U HPUIAET €My
smonmoHanbHYI0 okpacky. B «The Selfish Giant» mpupona BbICTymaeT Kak KXHUBOE
CYLIECTBO, IEPEKUBAIOILIEE U pearupyrollee Ha IeHCTBUS YelloBeKa:

«The only people who were pleased were the Snow and the Frost»

«The Frost painted all the trees silver»

«Spring has forgotten this garden» [60, c. 101].
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3nece oOpa3 BecHbl, 3a0bIBHICH caJl, CTAaHOBUTCS MapKEpOM yTpadyeHHOMH
KpacoThl — TOM, 4TO ObIJIa CO3/IaHa PAOCThIO U cMexoM aeTeit. Caj, HamoTHEHHBIH
CueroM u Mopo3oM, cUMBOJIM3UpPYET 3aMEp3iyto ayuy Bennkana. OnuuerBopeHue
IPUPOJIBI CIIY>)KUT CIIOCOOOM BBIPA3UTh YTPAaTy M BOCCTAaHOBJIEHHE KPAacoThl Yepes
BHYTpEHHEE NMpeoOpakeHue Tepost.

B «The Nightingale and the Rose» onuiieTBopeHre yCuiIMBaeT SMOIMOHAILHOE
HanpspkeHue U GopMupyeT o0pas3 JKepTBEHHOM KPacoThl, POXKAAEMON CTpaJaHUEM:

«the Tree shook its head»

«The Moon heard her, and she stayed quietly in the sky»

«Death is a great price to pay for a red rose» [60, c. 112].

Conosei, oTHarOIM KU3Hb PaJl CO3/IaHUSI KPACHOM PO3bl, BOIUIOIIAET UJCHO
KpacoThl KakK TOJBUTA U CAMOIIOKEPTBOBAHMS. IJTO KpacoTa He (Qu3nMyeckas, a
MOpaJIbHO-3CTETUYECKAs, BO3BBILIEHHAs, Tparuyeckas — Ta, YTO HE MMEeT
Bo3HarpaxjaeHusa. Oopa3 JIlyHbl ycunuBaet BrieyaTjieHue 0€3MOJIBHOIO Tparusma.

B «The Birthday of the Infanta» 1BeTHI, HagenEHHBIC TOJIOCOM, CTAHOBSTCS
CUMBOJIOM MHHMOIO COBEpIIEHCTBA, OHM CO3JAIOT aTMoc(epy BHEUIHEM,
NPUTBOPHOM  KPacoThl, KOHTPACTHPYIOIIEW C BHYTPEHHUM YpPOJCTBOM MHUPA
IPUABOPHBIX U XKECTOKOCThIO caMoi MH}aHTBI. DTO 0JMLETBOPEHUE NOIYEPKUBAET
JULEMEPHBIA JIOCK NMPUABOPHOW KU3HM, TJ€ BCE MPEKPACHO Ha MOBEPXHOCTH, HO
KECTOKO BHYTpH:

«He 1is really far too ugly to be allowed to play in any place where we are,» cried
the Tulips»

«He should drink poppy-juice, and go to sleep for a thousand years,» said the
great scarlet Lilies, and they grew quite hot and angry» [60, c. 189].

JIpyruM BaXKHBIM CPEACTBOM SIBILIIOTCS 30UTEThI, O.Yalnba HACBILAET UMU
[IOBECTBOBAHNE,0HU NPUJAIOT OIMUCAHUIO XYJI0)KECTBEHHYIO BBIPA3UTENBbHOCTh U
MOMOTal0T C(hOPMHUPOBATH ICTETHUECKYIO O0O0JIOUKY KOHIIETTa «KpacoTa»: «a large

lovely gardeny, «soft green grassy, «a delightful spot» (The Selfish Giant),»Gleaming
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golden leaves» (The Happy Prince),«the little monster with his gaudy motley robes»
(The Birthday of the Infanta).

OTH BBIpAXKEHUS CO3/IalI0T 00pa3 YTOHUEHHOM, HEKHOW KPacoThbl, MOAUEPKUBAs
BU3YaJIbHYIO CTOPOHY dcTeTukH. Ho smmrethl «gaudy» (kpuyarmie-apkuii) u «motley»
(m€cTphIil) aKIEHTUPYIOT MOBEPXHOCTHYIO «TE€ATPaIbHOCTHY €ro o0pasa, CJIOBHO OH
— YacThb NPUABOPHOTrO crekrakida. OpHako 3a ATOM WUIIO3MEH Mpa3JIHHUKa
CKPBIBAETCS Tpareaus: KapjiuK IPEBpaIlacTcsl B )KHBOW CUMBOJI YPOACTBA, KOTOPOE
BbICMENBaIOT. Ero «monstrous» (4y10BUIIIHAS) BHEIIHOCTh, Ha3BaHHAS TaK B TEKCTE,
KOHTPACTHUPYET C HAMBHOW YHCTOTOHN €ro JYIIH, TOTJA KaK «JIOCK» KOCTIOMA JIHIIb
OT4EPKUBACT KECTOKOCTH UTPHI, B KOTOPYIO BOBJICUYEH TEPOH.

«for eyes he had two bright sapphires» [60, c. 15]. (The Happy Prince)

«and though my heart is made of lead yet I cannot choose but weep»[60, ¢.21].

KoHTpacT 30UTETOB «SIpKHE», «CBUHIOBBII» — MOJYEPKUBACT BHEIIHIOK
OCJICTIUTETILHOCTh U BHYTPEHHIOIO TSDKECTbh, JieNlas Iepos CIOKHBIM, KPACHBBIM HE
TOJIBKO TEJIECHO, HO M TyXOBHO.

«He was white and delicate as sawn ivory» [60, c. 72].(The Star-Child)

Omuretsl «white» u  «delicate» co3maroT 00pa3 MallbuMka Kak YHCTOTO,
XPYIKOTO M TIOYTH HE3eMHOTO cymiecTBa. OHAKO 3TO OMHMCAHUE OKAa3bIBACTCS
OOMaHYMBBIM — 3a BHEIIHEW YTOHUYEHHOCTHIO CKPBIBAETCA IKECTOKOCTh M
0EeCUyBCTBEHHOCTh. TakuM 00pa3oM, SIUTETH MOAYECPUYHBAIOT KOHTPACT MEKIY
BHEIITHUM OOJIMKOM U BHYTPEHHEH CYITHOCTBIO T'€pOEB.

B mpouecce ananuza Obutn BbIsiBIEHB MeTadopbl,0HM B ckazkax O.Yailnbna
BEITIOJTHAIOT HE IPOCTO JEKOPATHBHYIO (DYHKIIMIO, a CTAHOBSTCS HHCTPYMEHTOM
CHUMBOJIMYECKOTO OCMBICICHHS KpacoThl. Uepe3 HUX pacKphIBatoTCs Oojiee TiyOoKue
IJIACThI CMBICJIA, CBI3aHHBIE C AMOLIMOHAIBHOW U MOPAJIbHOM MPUPOJON TTEPCOHAKEN.

«The children are the most beautiful flowers of all» [60, c¢.105]. (The Selfish
Giant)
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Ota Meradopa HE TONBKO HCATH3UPYET 00pa3 NeTeil, HO U CHUMBOJU3UPYET
YUCTOTY, HEBUHHOCTH, CBS3BIBAs €ro C 00pa3oM JYXOBHOW KpacoOThHI, CIOCOOHOM
U3MEHUTH JTaXKe YEPCTBOE CeplIe.

«My roses are yellow... as yellow as the hair of the mermaiden who sits upon an
amber throne» [60, c. 112].

«Flame-coloured are his wings» [60, ¢. 114]. (The Nightingale and the Rose)

Po3a — mneHTpanbHBII CUMBOJI KpacoThl B 3TOM CKa3Ke, HO KpacoTa 3/1eCh
JOCTUTACTCS dYepe3 CTpajaHue. YIOMHHAHHE BOJIOC PYCATKH W IBETa IJIAMCHH
YCHIJIMBAET OIIYIICHHE HPPEATLHOCTH, BOJIIICOCTBA, HO B TO K€ BPEMS TPAarduIHOCTH.
MeTtadopa «mIaMeHHBIC KPBUIbS» COJOBBS OTCHUIAET K 00pa3y »KHUBOH >KEPTBBI,
ropsIeld B orHe JIIOOBH— KPacoThI, POXKIAEMOU OOJIBIO.

3nech MeTapopuvecKoe BhIpaKCHHE MHUMOTO Belndus. [lepcoHa)x roBOpUT He
O pEabHBIX KauecTBax, a 0 BOOOpakaeMoW MCKITIOYUTENbHOCTH. OH HaaeseT ceos
npuaraTeIbHBIMU Kak MeTadopoil BHYTPEHHEH IIEHHOCTH, KOTOPOH Ha CaMOM JieJie
He o0yagaeT. DTO TaKKe MPOHHWYECKas mMeTadopa, OTOMY YTO YHUTATEIIO SCHO —
repoit 320y 1aeTcsl.

«You forget that [ am very un-common, and very remarkable» [60, c.157]. (The
Remarkable Rocket)

['epoii mpeacraBieH yepe3 MeTadopy cajga — MPOCTOrO, TUXOTO, HO YKHUBOTO U
wiogopoaHoro. Ero aymia, kak u ero caa, TpeOyeT 3a00ThI M TPyAa, HO HMPUHOCHT
nokoii u 1oopoty. Takum oOpa3om, caji CTAaHOBUTCS OTPaKEHUEM BHYTPEHHETO MUPA
NepcoHa)ka: OH HE3aMETeH BHEIIHE, HO OoraT CoepXaHHUEM H HCKPEHHOCTBHIO.
[TucaTens ucnoabp3yeT 00pa3 cana Kak MeTadopy HCTUHHOM, CKPOMHOMN KPacOTHI.

«I don’t think he was distinguished at all, except for his kind heart, and his
funny round good-humoured face. He lived in a tiny cottage all by himself, and every
day he worked in his garden» [60, c. 125].(The Devoted Friend)

B osrom mpummepe «pacrasBmiee cepaie» — MeTadopa BHYTPEHHETO
npeoOpaxenus. ClieHa CHMBOJHM3UPYET MPOOYXKJICHHE HPABCTBEHHOW KpPacOThI,

CKPBITOH 332 CYpOBOCTBIO 1 OJIMHOYECTBOM.
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«And the Giant's heart melted as he looked out» [60, c¢. 103].( The Selfish Giant)

CTOUT OTMETHUTH,UYTO CpaBHEHMs B ckazkax Ockapa YaiiiibJa UTrpaloT BaKHYIO
pOJIb, OHH YCHJIMBAIOT OOpPa3HOCTh MOBECTBOBAHUS W CIYXKaT CIOCOOOM TOHKOM
ACTETHU3AIMM MHUpPA, B KOTOPOM pa3BOpauMBalOTCS coObITHS. Uepe3 HHUX IHCATeNb
MOKa3bIBACT, YTO KPacoTa MOXKET OBITh HE TOJIbKO BHEIIHEW, HO W BHYTPCHHEH, HE
TOJILKO YapyIOIe, HO ¥ WILTIO30PHOM.

«His hair is dark as the hyacinth-blossom, and his lips are red as the rose of his
desire; but passion has made his face like pale ivory, and sorrow has set her seal upon
his brow» [60, ¢.109-110].(The Nightingale and the Rose)

DTO ONnMCcaHWe BHENIHOCTH IOHOIIM HAITOJIHEHO MOATHYCCKHMMH CPaBHECHHUSMHU,
NPUOIIDKAIONMMU €T0 K aHTUIHOMY wujaeany. OgHako YeM Jajbllie pa3BUBACTCS
CIOXET, TeM OoJiee OYCBHJIHONH CTAHOBUTCS ITOBEPXHOCTHOCTH OSTOW KPACOTHI.
O.VYaiinba HaMepeHHO MPOTUBOTIOCTABIISIET 3CTETUICCKYIO MPUBJICKATEIBHOCTD TePOsT
ero HPaBCTBEHHOW IYCTOTE, JIMIIEHHONW CIIOCOOHOCTH K )KEPTBE M MCTUHHOM JIFOOBH.
Takum 00pa3oM, CpaBHEHHE CTAaHOBHTCS MAacKOW WILTIO3MH, 332 KOTOPOH CKpBITa
XOJIOTHOCTb.

«His lips are sweet as honey, and his breath is like frankincense» [60, c.114].
(The Nightingale and the Rose)

CpaBHeHHE ¢ MEIOM W JaJIaHOM IOAYEPKUBACT BO3BBINICHHOE BOCIIPHUATHE
JFOO0BH, KOTOPOE HCIBITHIBAET COJIOBEH, MPOCIUPYS HA CTYJICHTa CBOW YyBCTBA. DTO
UJICaTM3UPOBAHHAS KPACOTa, UTO JIeJacT e€ He TOBKO MPEKPACHOH, HO M TPAarMYHOM.

«She passed through the grove like a shadow, and like a shadow she sailed
across the garden» [60, c.111]. (The Nightingale and the Rose)

OO0pa3 coJoBhs, CPAaBHUBAEMOW C TEHBIO, CO3/IaéT XPYIKHMA, IeMEepHBI 00pa3,
KOTOPBIN OJIMIIETBOPSICT MHUMOJIETHYIO KPAacOTy U B TO K€ BPEMs — HEJIOCATaeMOCTb.
Kpacora B 3TOM KOHTEKCTE CTAaHOBHUTCS YEM-TO, YTO HEBO3MOXKHO YJEp)KaTh, OHA
YCKOJIB3aeT, MOJ00OHO TEHH — 3TO BaXHBIK MOMEHT B actetmke O.Yailnmpna, e

KpacoTa 94aCTO OKa3bIBACTCA BHC ITPCACIIOB PCAIIbHOCTH.
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«The Prince and Princess were leading the dance. They danced so beautifully
that the tall white lilies peeped in at the window and watched them, and the great red
poppies nodded their heads and beat time» [60, c.160].(The Remarkable Rocket)

OpnHako, HECMOTPS Ha TO,9TO (HOPMAIBLHO JAHHBIA (GpParMEHT IMPEACTABIIICT
co00il TpUMep OJIMIETBOPEHHUS, OH CIYXKHUT I CKPBITOTO CpPaBHEHHWS Tpaluu
IIPHUHIIA U TIPUHIIECCHI C U3SAIIECTBOM MPUPOJIBI. X TaHEeI] HACTOIBKO MPEKPACEH, YTO
I[BETBl BEAyT ceOs Kak BHHUMATENbHas IyOJiMka — HaOmogaloT U OyAaTo OBl
BOCXHIIIAIOTCS. B 3TOM CMBICIIE MOXXHO TOBOPUTH O TIOITHYECKOM MPUEME CPaBHEHUS
yepe3 oOpa3 mpupoabl, YTO TpHIAET CIeHe O0cCoOyl0 YTOHYEHHOCTh M
YMOIMOHAIBHYIO BBIPA3HTEIHHOCTb.

«but I am not like the rest of the world. I think that generosity is the essence of
friendship, and, besides, I have got a new wheelbarrow for myself» [60, ¢.132]. (The
Devoted Friend)

CpaBHEHHE UCTIONB3YETCS KaK HPAaBCTBEHHAS XapaKTEPUCTHKA, Pa3o0adaromnas
MopajbHOE YpojcTBO. IlnucaTenb MOKa3bIBAET, YTO BHEIIHSSA JOOpPOJAETEIh MOXKET
CKPBIBaTh BHYTPEHHIOIO HEYHCTOTY, TAKMM OOpa3oM MPOTHUBOIOCTABIISS dTHYCCKYIO
KpacoTy €€ UMHUTALUH.

«Indeed, he was as one enamoured of beauty, and would mock at the weakly and
ill-favoured, and make jest of them» [60, c. 73].(The Star-Child)

DTO CpaBHEHHME OTKPBIBACT KJIOUEBYIO /a1 O.Yalnp/la aHTUHOMHIO: BHEILIHSIS
KpacoTa TIPOTHB BHYTPEHHEH JKECTOKOCTH. |epoum KaxeTcs BOIUIOIICHHEM
COBEpIICHCTBA, HO €r0 TOCTYNKH JIMIIECHBI cOCTpanaHus. Takum oOpa3oM, 3CTeT
o TYEPKUBACT, YTO HACTOSIIAs KpacoTa — HE B JIMIIC, @ B CepJle, U 0e3 AyIICBHOU
JTOOPOTHI ACTETHKA YTPAUYNBaET IICHHOCTb.

Ocoboe MecTO B paCKpBITUH KOHIICITa KPACOTHI B CKa3KaX IUCATEIIs 3aHUMaeT
aHTHUTE3a, KaK CPEICTBO IMPOTHUBOIOCTABJICHUS BHEIIHEH KPacoThl W BHYTPCHHEU
cytu. B «The Birthday of the Infanta» mpoTrmBOomocTaBneHBI nBa MUpa — MHDP
apUCTOKPATHYCCKOM KpacoThl M M3sIIecTBa (TPUHIIECCA, TBOP, MPA3JIHHUK) U MU

YPOJICTBA U AYIIEBHON YUCTOTHI (KapiuK).
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«and in her hair, which like an aureole of faded gold stood out stiffly round her
pale little face» [60, ¢.175].

OTH CTPOKM CO3/[al0T 00pa3 WACAIM3UPOBAHHONW MPHUHIIECCHI, CHUMBOJIA
ACTETUYECKOM, «IPUABOPHOW» KpacoTbl. OIHAKO 3Ta KpacoTa OKa3bIBACTCA
KECTOKOM M TOBEPXHOCTHOM, KOTJja TeporHs 0€3 COYYBCTBHS OTBEpraeT KapJiMKa.
[IpoTtuBomnocraBieHne €€ CBETIIOro, OE3yMpeuyHOro BHEUIHEr0 BUJIA M XOJIOJHOTO,
PaBHOYITHOTO TTOBEACHUSA (POPMHUPYET KPUTHKY KPACOTHI, IUMIEHHOMN TYIICBHOCTH.

«He should certainly be kept indoors for the rest of his natural life,» they said.
«Look at his hunched back, and his crooked legs, and they began to titter» [60, c.
193].

CoOpanHble BoJIeH aBTOpa Ha OJTHOW KiymOe, 3TH IIBETHI JOJDKHBI HECTH B MHP
TO, YTO CUMBOJIU3UPYIOT: JIIOOOBB U TOOPOTY, TAPMOHHUIO U TEPITUMOCTh, MIJIOCEPIHE
u cocTtpaganue. Ha nesne jke oka3bIBaeTcs, YTO BCE OHM JKECTOKH IO OTHOIICHHIO K
HecyacTHOMY BIt00EHHOMY Kapiuky, OHM HacMeXaroTcsl HaJl HUM, TIPE3UParoT €ro.

«When I was alive and had a human heart,» answered the statue, « I did not
know what tears were» [560, c. 20,21].(The Happy Prince)

ConocraBneHne >XMBOTO Tella M «MEPTBOTO» Cepjla, OOraTCTBAa M HHIIETHI,
MOTYEPKUBACT, KaK WCTUHHAS KpacoTa MPUXOJUT C TOHUMAHUEM CTPaJaHus], C
npoOyKJIEHUEM TyIIeBHOW YyBCTBUTEILHOCTH.

[Ipupona n yenoBek. CTyAEHT HE MOXKET MOHATH, 0 4eM MOET emy Conosel, a
Iy6 nmonumaet u nevyanutcs (The Nightingale and the Rose): «The Student looked up
from the grass, and listened, but he could not understand what the Nightingale was
saying to him...But the Oak-tree understood, and felt sad» [60, c. 114]. CtyneHT He
noHumaeT 1neHHoctu aro0Bu: «What a silly thing Love 1s» [60, c. 46]. Torga kak
Comnogeit xepTByeT xu3Hbi0 paau JlrooBu: «Love is wiser than Philosophy, though
she is wise, and mightier than Power, though he is mighty» [60, c. 43]. Y auBuTenbHoO,
yTo Yenosek, koToporo bor Hagenun aymoil U pa3ymom, HE CIIOCOOEH MOCTUYb CYTh

068U, a Cozoseii u J[yd MoryT.
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B menmom, aHTHTE3a B CKa3Kax MUCATEIN UCIIOJIb3YETCsl KaK MPHUEM BBIPaKCHUS
CMBICJIOBBIX KOHTpacToB. OMHAKO B HEKOTOPBIX 3MH304aX, Hampumep ckaszka «The
Devoted Friend», oHa BBIXOJWUT 3a pPaMKH MPOCTOrO0 MPOTHUBOIOCTABICHUS H
CTAaHOBUTCS (POPMOM MapaTOKCATLHOTO OCMBICIICHHSI TEMBI KPacOThl. DTO YCHIINBAET
XyJ05KeCTBEeHHBIN 3D PeKT u mpugaét oopazaMm MHOTOCIONHOCTD.

AHTHTE3a B 3TOM (PparMeHTE OCHOBaHAa Ha TMPOTUBOIOJIOKHOCTU YCJIOBUHI
KU3HU TepoeB. XaHC — TPYAOTIOOUBBIA U UCKPEHHUN — KUBET B HYKJIE, TOTJa KaK
KEHa MeJbHMKA HACIKIAeTCsl YIOTOM M TEIUIOM. TeM caMbIM IHCaTeNb
nomuépkuBaeT AucOaTaHC MEXIY BHEIIHUM OJIarOTMOJyddeM ¢ HCTUHHOM
HPABCTBCHHOW IICHHOCTBIO, JeJlasg AaKICHT Ha JHUIEMEPUH H  COIHUATBHOM
HECIPaBEIUBOCTH.

«So little Hans worked away in his garden. During the spring, the summer, and
the autumn he was very happy, but when the winter came, and he had no fruit or
flowers to bring to the market, he suffered a brood deal from cold and hunger and
often had to go to bed without any supper but a few dried pears or some hard nuts. In
the winter, also, he was extremely lonely, as the Miller never came to see him then»
[60, c. 126,127].

DTO MPEeKPaCHO MPOCIIEKUBACTCS B CIIOBAX JKCHBI METHbHUKA:

«You are certainly very thoughtful about others!» answered the Wife, as she sat
in her comfortable armchair by the big pinewood tire; very thoughtful indeed. It is
quite a treat to hear you talk about friendship. I am sure the clergyman himself could
not say such beautiful things as you do, though he does live in a three-storied house
and wear a gold ring on his little finger.»How well you talk!», said the Miller's Wife,
pouring herself out a large glass of warm ale; «really I feel quite drowsy. It is just like
being in churchy» [60, c. 127,128].

[Iucarens aKTUBHO MCHONB3YET TaKyH Pa3HOBUIHOCTH TPOIa, OCHOBAHHYIO Ha
MPEYBEINYEHNH, KaK TUIEPOOJIa, 9TOOBI MOAYCPKHYTh dMOITMOHAIBHBIE COCTOSHHUS
TIEPCOHAKEH MJIN BAYKHOCTH COOBITHH.

B «The Selfish Giant» runep0oa ycuianBaeT ApamMaTi3M U CUMBOJIU3M:
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«It was so long since he had heard a bird sing in his garden that it seemed to him
to be the most beautiful music in the world» [60, c.102].

«She will dance so lightly that her feet will not touch the floor, and the courtiers
in their gay dresses will throng round her»[57, ¢.110].(The Nightingale and the Rose)

B ckaske «The Devoted Friend» runep6oina Boipaxkaetrcst B cioBax MelbHUKA:
«Have you mended the hole in the roof yet, little Hans?» cried the Miller in a cheery
voice, «Ah!» said the Miller, «there is no work so delightful as the work one does for
others» [60, c.137]. Oto yTBepxkaeHue MenbHHKAa — $IBHOE NpPEYyBEIUYCHUE, B
KOTOpOH OH YpPE3MEPHO THIEPIU3UPYET IIEHHOCTh TPy/Aa, HaAIMpaBICHHOTO Ha
nomomp ApyruM. OH HaXOAWT TaKoe 3aHATHE HE TOJBKO TIIOJE3HBIM, HO H
«BEJIMKOJICTIHBIM», HECMOTPSl Ha TO, 4YTO B JICUCTBUTEIBHOCTU €ro CJOBa
IpOTUBOpEYAT JACHCTBUSAM. B  JTaHHOM KOHTEKCTe TunepOosia  yCHUIIMBAET
upoHuyeckuit 3gdekrt, Tak kak MeTbHUK HCIOIb3YET BO3BBIICHHYIO (Dpa3y, YTOOBI
ompaBiaTh CBOE COOCTBEHHOE HCIIONIb30BaHUWE ['aHca, MPU 3TOM HE UCHBITHIBAS
HUKAKOTO TOJJMHHOTO KEJTaHWS TIOMOYb. MENbHUK TPUKPHIBACT  CBOIO
OKCIUTyaTallMi0 «BBICOKUMK» CJOBaMH, MOJYEPKHUBAs TEM CaMbIM JIUIIEMEpUE H
CKPBITBIE MOTHUBBI €0 JEUCTBUM.

CTOUT OTMETHTh, YTO aBTOP MAaCTEPCKH HCIOJIB3YeT TAKHWE CHHTAKCHYCCKUE
CpelICTBa, KaK MOBTOPHI U NMapaJljIeIbHbIe KOHCTPYKIIUU, YTOOBI MPUJATH TEKCTY PUTM
U BBIPA3UTEIBHOCTb.

«He saw a most wonderful sight.Through a little hole in the wall the children
had crept in, and they were sitting in the branches of the trees. In every tree that he
could see there was a little child»; «You let me play once in your garden; today you
shall come with me to my garden» [60, c. 102,106]. (The Selfish Giant)

[lepeunciieHns YCUIMBAIOT MEJIOMYHOCTh M HACBHIIIIEHHOCTh TEKCTA.

«But where was she? Where? He asked the white rose, and it made him no
answer. Where was she? The whole palace seemed asleep»; «Once every month the
King, wrapped in a dark cloak and with a muffled lantern in his hand, went in and

knelt by her side calling out, «Mi reina! Mi reina!» - he would clutch at her pale
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jewelled hand in a wild agony of grief, and try to wake by his mad kisses cold painted
face» [60, c.176, 197].(The Birthday of the Infanta)

Jlnis hopMUpOBaHHS KOHIENTa KPacOThl Ba)KHO HE TOJBKO COJEp)KaHUE, HO U
3By4aHHE TEKCTa. B cKa3kax dYacTo HCHOJB3yeTCs aIUTepanusi W CO3BYYHE,
MPUJIAONTIE HAPPATUBY MOITUIHOCTh. DTO TOXKE YaCTh BepOaIHM3aIii KPacoThl —
KOTJIa OHa TiepeaéTcs He MPSAMO, a Yepe3 MYy3BbIKAIbHOCTh PEYH.

«The birds sat on the trees and sang so sweetly that the children used to stop
their games to listen to them» [60, c. 97]. (The Selfish Giant)

«She sang first of the birth of love in the heart of a boy and a girl. And on the
topmost spray of the Rose-tree there blossomed a marvellous rose, petal following
petal, as song followed songy» [60, c. 116]. (The Nightingale and the Rose)

[ToBTOp 3BYKa [S] CO3MAET MATKUI, MEJIOIUYHBIN PUTM, MTEpEIAIOIIUNA TOHKOCTh
U TPENETHOCTH JKepTBHI COJIOBBSL.

[ToBTOpPBI MSTKHX COTJACHBIX 3BYKOB CO3JAlOT TapMOHHYHYIO 3BYKOBYIO
MaJIUTPy, KOTOpas YCUIUBaeT aTMocdepy MOKOs, KpacOThl U MMO3THYHOCTH. DTO €IIé
OJIMH CMOCO0 TO0KaszaTh, YTO KpacoTa — OTO HE TOJIBKO BHU3YyaJbHOE, HO H
YyBCTBEHHOE, 3BYKOBOE TIEPEIKUBAHHUE.

Ha puc. 2. [IpencraBnena nuarpamma cO CTaTUCTUKOW MCMOJBb30BAHUSA CPENICTB
BBIpa3UTEIBLHOCTH (BBIOOpKA cocTaBmia 120 mpuMepoB).

[lapamokc He ObUT BBICNEH B OTACTBHYIO KaTeroputro B Tpaduke
KOJIMYECTBEHHOTO aHajmM3a, TaK KakK Yallle BCEro OH BBICTYIAET B COCTAaBE NPYTUX
npuéMoB — MeTadophl, TUIIEPOOTBI — K CJIOXKHO MOAMAETCS TOYHOMY YUETY Kak
CaMOCTOSTENIbHBIN 3JEeMEHT. TeM He MeHee, ero 3HaueHHWe KakK BBIPA3HUTEIBHOTO

CpcacCTBa PACKPLITO B HHTCPIIPCTALINHA ITPUMCEPOB.
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CpeQfcTBa Bblpa3nTenbHOCTN B cka3kax O. Yannbaa

AHTUTESDI

MoBTopbI
WpoHun

MNapannenbHbie KOHCTPYKLKMK

AnnuTtepaumun

Mnepbonsi

CpaBHeHus

MeTadopbi

SNUTETHI

OnuueTBopeHns

CpeﬂCTBa BblpaSMTEﬂbHOCTM
[ CpaBHeHuA 3 OnuueTBopeHns 3 vwnepbonel 0 AHTMTE3bI B (MapannensbHble KOHCTPYKLUUK
B SnuTeThl EE MeTtachopebl B WpoHuwn [ MosTopsl H AnauTepauuu

Puc. 2. CTaTuCTHKA HCIOJIb30BAHNS BBIPA3UTEJIbHBIX cpeicTB B ckaskax O. Yaiabaa.

[Ipoananu3upoBaB NpeCTABICHHBIE B 1UarpaMMe JIaHHbIE, MOKHO YTBEPKAATh
0 4acTOM MCIOJIb30BaHUU B cKa3zkax O. Yaiijapaa TaKuX CPEICTB BBIPA3UTEIBLHOCTH,
Kak cpaBHenue(24), wmeradopsi(18), onuuerBopenue(24), snuretsi(24) wu
upouun(18),  runep6onei(18),  anTuTe3pi(10), moOBTOPHI(6) W mapaieIbHbIC
KOHCTpYKIMU(6), ammurepanusa(2). OpHako HOpU 3TOM CTOUT OTMETHUTh, YTO
KOJIMYECTBEHHBIE  TOKAa3aTeld HE BCEerja MOIYT  IOJHOCTBIO  OTPa3HTh
CEMaHTUYECKYI0 3HAa4YMMOCTb OTAENIBbHBIX IpuéMoB. Hampumep, HecMoTps Ha
CPaBHHUTEIHFHO HEOONBIIYI0 YHCICHHOCTh MpuMepoB antutTe3 (10), mMEHHO STOT
OpuéM SIBIISIETCS CTPYKTYypOOOpa3yIIIUM 3JIEMEHTOM MHOTHX CKa30K, IOCKOJIbKY
JEKUT B OCHOBE IMPOTHBONOCTABIEHUI 100pa M 37a, BHELIHEIO U BHYTPEHHETO,
KpacoTbl W  0€3lyXOBHOCTU. AHAJIOTUYHO, HPOHMS, XOTS KOJIMYECTBEHHO
OpeJcTaBieHa JMIIb B 12 ciydasX, WrpaeT Ba)KHEHIIYI0 poJib B aBTOPCKOU

CTHIIMCTUKE, (POPMUPYS CATHPUYECKOE 3BY4YaHHE W TOJJIMHHBIA MOpPaJIbHO-
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dbunocodckuii MOATEKCT Mpou3BeAcHUN. TakuM 00pa3oM, KOJIMYSCTBCHHBIM aHAJIU3
CJIEyeT JOMOJIHATh KAa4eCTBEHHBIM — YUYHUTHIBAasS KOHTEKCT, (DYHKIIMIO ¥ HJICHHYIO
Harpy3Ky Kaxjaoro npuéma

MoxHO caenath BbIBOAUTO B ckazkax O. VYailnpga KOHIENT «KPacoTa
BepOamu3yeTcsi d4epe3  MHOTOCIOMHYIO  CHUCTEMY  BBIPA3UTEIBHBIX  CPEJCTB,
BKJIIOUAIONIYIO JIKCHYeckue (MeTadophl, OJMIETBOPEHUS, OIHUTEThl, HPOHHUS,
runepOoa), CHHTaKCUYecKre (MapauiebHble KOHCTPYKIIMH, MOBTOPHI), JICKCHUKO-
CUHTaKcUueckue(  aHTHUTE3bl, CpaBHEHHs),pOHETHUECKHE H  TpaduyecKue
(ammurtepanusi, put™M, pudma) cpeactBa. B coBokymHOCTH OHU (OPMHUPYIOT HE
TOJIBKO BBIPA3HTEIBHYIO S3BIKOBYIO TKaHb TEKCTa, HO M XYJAO0XKECTBEHHBIE 00Opa3kbl,
obJaaroniue rTyOOKHM CHMBOJIMYECKUM MTOTEHIIHAJIOM. DTH IPUEMBI
B3aMMOJICUCTBYIOT MEXIY COOO#, co3maBas HE IMPOCTO ICTETUYECKYI0 ¢Gopmy, a
CJIOKHYIO CUCTEMY CMBICJIOB, T/I€ KpacoTa mpeaAcTaéT Kak ¢uitocodckas u dTHIECKas
kateropus.llucarens mepeocMBICIMBACT KpacoTy: OHa TepecTaéT OBITh JIUIIb
BHCITHAM aTPUOYTOM, CTAHOBSICh OTPAXEHHUEM IYXOBHOTO BBIOOpa, COCTpaJaHws,
JKEPTBEHHOCTH W JIIOOBU. brarojapsi CTHIIMCTHYECKUM CPEACTBAM aBTOPY yAaéTcs
nepeaaTh TOHYANIIIIE YMOITMOHAIBHBIE M MOPAJIbHBIC TPAHU 3TOTO KOHIICTITA.

Takum 00pazom, peam3arust KOHIIENITA «KpacoTa» B CKa3Kax aBTOpa OCHOBaHA
Ha B3aMMOJICUCTBUU (OPMBI M COACP)KAHUS, YTO IO3BOJIIET CO3/1aTh YHHKAJIbHYIO
XYJIO)KECTBEHHYIO TTO3THKY, B KOTOPOW 3CTETHUYECKOE OPTaHWYHO TEPEIIeTacTCs C
ATUYECKHUM, a XYJ0KECTBEHHOEC — C (PHUIT0COPCKHUM.

Ha mnpencraBnmenHol HuKe cxeme (puc. 3.) OTpakKeHbl OCHOBHBIC YPOBHU

BepOanm3aIuu KOHIIETITa «KpacoTa» B TeKCTax cka3zok Ockapa Yainba.
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KOMMO3ULLMOHHbIE CPpeACcTBa:
06pasbl, repon, TeMbl, MOTUBbI

CTUIUCTUYECKME CPe/CTBa:
CpaBHeHMWsA,meTadopbl 1 Ap.

Aepwveatbl: beautiful,
charming

CUHOHUMBI: charm

nekcema beauty

Puc. 3. Bep6aauszanus KoHIenTa «Kpacora» B TekceTe cka3ok O.Yaiiabaa.

Cxema BBICTpOCHA II0 TMPUHIUIY KOHIICHTPUYECKUX KPYTOB, TJE KaxKIbId
TIOCJIC YOI YPOBEHB JIOMONHSET U YIIyOsieT moHuMaHue KoHienTa. Ha 6azoBom
YpOBHE KpacoTa BepOaym3yeTcs depe3 MpsSMoe YIoTpeOIeHHe JeKceMbl «beautyy,
KOTOpO€ B TEKCTax BCTpPEYaeTcs OrPaHMYEHHOE KOJMYECTBO  pa3, uTO
CBUJICTEIILCTBYET O HAMEPEHHOM CTPEMJICHUU aBTOpa M30eraTh MPSMOTO Ha3bIBAHUS
U IpUJAaTh 00paszy KpacoThl CKPHITYIO MHOTOTPAaHHOCTb.

Cunonumsl («charmy, «grace», «fairness» ©u J1p.) - HX HUCHOJIb30BaHUE
N03BOJIsIeT Oosiee TMOKO MepenaTh pa3iuyHble acMeKThl KPacOThl — KakK BHEIIHUE,
Tak ¥ BHyTPEHHHUE KadecTBa nepcoHaxei. Jlepusarsl («beautifuly, «charming» u ap.)
CIy’)KaT I MOAPOOHOTO OMHCAaHUS TepOoeB, MPEIMETOB, SBICHUM, NepeaaBast
OTTEHKH YYBCTB U ICTCTHUECKUX XaPAKTEPUCTHK.

CrwmcTiueckue cpeuctBa (mapaaokchl,MeTadopbl, CpaBHEHUS W J1p.) - Ha

CJIETyIOIIEM YPOBHE KpacoTa MposBIsieTCs yepe3 00pa3Hble KOHCTPYKIIMH A3bIKA, YTO
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CHOCOOCTBYET YCHJICHMIO SMOLMOHAJIBHOIO BOCHPUSTHS TEKCTa U  CO3JIaHUIO
IIIyOOKUX XYy/I0KECTBEHHBIX 00pa30B.

KoMmnosunmonsele cpenctBa (00pa3bl, TEMbl, MOTUBBI) - Ha CaMOM BBICOKOM
YPOBHE KOHLIENT «KPAacoTa» peau3yeTcs 4epe3 CTPOCHHUE MPOU3BEACHHS B LIEJIOM,
CKBO3HBIE TEMBI, CHMBOJIMKY H pa3BUTHUE XapaKTEpOB, YTO NOMYEPKUBAET
¢dunocodckoe ocMbIcaeHHE KpacoThl B ckazkax O.Yailnpa.

[IpoBen€HHBIN aHANIN3 TO3BOJISIET CAEIATh BAXKHBIA BBIBOJ: B SI3bIKE KOHIIEIT
«KpacoTa» 4allle BCEro BepOalM3yeTcsi 4epe3 OTIENbHbBIE JIEKCUYECKUE €IWHULIBI,
YCTOMYMBBIE BBIPAXKEHUS W HJIMOMBI, B TO BpeMs KaK B XYyJIO0XECTBEHHOM pEYH
nycaTensl KOHIENT MPOSIBISETCS HAMHOTO TIIy0Ke — Yepe3 CII0KHOE MEPEIUIETEHHE
JEKCHUYECKHX, CTIIIMCTUYECKUX U KOMITO3UIIMOHHBIX CPEACTB.

Taxum o6paszom, B Tekctax Ockapa Yailipaa KOHIENT «KpacoTay MpuoOpeTaeT
MHOTOCJIOWHBIN XapakTEpP W BBIXOAUT AAJIEKO 3a IPEAENbl IPOCTOrO Ha3bIBAHMS,
[IPEBPAILASCh B BAXHEHIIMI 3JIEMEHT CMBICIOBOM M XYJ0XKECTBEHHOM CTPYKTYpBI

IIPOU3BEICHUM.

BriBoar! o rinase 11

HccnenoBanue moka3ano, YTO KOHIENT «KPacoTay pealn3yeTcs Ha pPas3HbIX
SI3BIKOBBIX YPOBHSIX — OT HEMOCPEJICTBEHHOI'O YIOTPEOJICHUS JIEKCEMBI «beauty» 110
CIIOKHBIX XY/I0KECTBEHHO-KOMIIO3UITHOHHBIX CTPYKTYP.

Ha ypoBHE s3bIKa KOHIIENT dalle BCEro MPOSBISAETCS B (OpME MPSIMBIX
HAaUMEHOBaHUM, Yepe3 OTHENbHbIC JIEKCEMbl, YCTONYMBBIC BBIPAKCHUS U HIUOMBI,
YTO JEMOHCTPUPYET IOBEPXHOCTHOE, OOOOMIEHHOE MOHMMAaHHE KpPAacOTHl. 37eCh
CpelcTBa  BBIPAXKEHUS ~ OTPAHUYMBAIOTCS B OCHOBHOM  yNOTpEOJICHHEM
CYIIECTBUTENBbHBIX («beauty», «charmy», «grace») u ux aepuBaToB («beautifuly,
«charming» u 7ap.), 9TO TMO3BOJIAET TMEpeaaTh JUIIhL BHENIHHWE XapaKTEPUCTHUKU
KOHIIETITA.
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B XynoxecTBeHHOM peuyd mnucaTelasi KOHLENT «KpPacoTa» PacKpbIBAECTCS
3HAYUTETHHO TTy0Ke. ABTOP aKTUBHO UCIOJIB3yEeT CHHOHUMBI, TPOU3BOTHBIC (DOPMBI,
a TaKXKe MIMPOKUM CIEKTP CTHIMCTUYECKUX MPUEMOB — MeTadophl, CpaBHEHUS,
AMUTETHI, OJUIETBOPeHUS. OCOOCHHO BaXXHYIO POJIb B CO3JaHUU 00pa3a KpPacOTHI
UTPAOT TakKue MPUEMBI, KaK MapagoKC W UPOHMS, KOTOpPbIE MO3BOJSAIOT NEPENaTh
BHYTPEHHHE MPOTUBOPEYMs, HEOJHO3HAYHOCTh U (PHIOCOPCKYI0O MHOTO3HAYHOCTh
KpPacoTHI.

Kpome Toro, B TE€KCTax SIBHO BBIPAXKEHO HCIOJIb30BAaHWE KOMIO3UIIMOHHBIX
CPEICTB: CKBO3HBIX TEM, MOTHBOB, aJUICTOPHS,CHMBOJIMUECKHX OOpa3oB TepOCB,
KOTOPBIE€ BOIUIOMIAIOT Pa3HbIE CTOPOHBI KPACOTHI — OT €€ BHEITHETO BEJIMKOJIETHUS J10
BHYTPEHHEH AyXOBHOW 1eHHOCTH. MIMeHHO Onarogaps XyJ0>KeCTBEHHOU CTPYKTYpe
KOHIIETIT «KpacoTa» oOpeTaeT B CKa3Kax MUCATEessi MHOTOIUIAaHOBOCTh, CI0KHOCTh U
[IIyOUHY, BBIXO/IS 32 PAMKH MPSAMOTO OMTUCAHUS.

Takum o00pa3oM, MOXXHO 3aKIIOYUTh, YTO B S3bIKE KOHIIENT «KPacoTay
3a4acTyl0 BBIP@KAETCSI HA YpPOBHE TIOBEPXHOCTHBIX 3HAYEHUW, TOrjJa Kak B
XYyJIOKECTBEHHOM TeKcTe cka3ok Ockapa VYailbga OH TMPEICTaBICH Kak
MHOTOYPOBHEBasI, CJIOXHas U Oorartas KaTteropusi. JTO MOJYEPKHUBAET MACTEPCTBO
MYcaTelis U €ro CTpeMJICHUE MEPeaaTh UJICK0 KPacOThl HE TOJIBKO Y€pe3 BHEIIHIOO
dopmy, HO U depe3 TiIyOOKOE OCMBICICHHE €€ MPUPOJbl CpEeACTBAMU

XYOOXKCECTBCHHOI'O CJIOBA.
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3AKJIFOYEHUE

[IpoBenénHoe wuCCleOBaHUE TMO3BOJIMIO TIIYOXKE€ OCMBICIHUTH MPHPOIY
KOHIIENTa «KpPacoTa» B XYyJI0)KECTBEHHOM AucKypce. IloHsTHe KpacoTsl B CKa3zKax
Ockapa Yailibja BBIXOAUT 32 MPEAEIbl TOBEPXHOCTHOTO, BHEIIHETO BOCIPUATHUS U
IPEJCTaBIsIeT COO0H MHOTOCIIONHYI0O KOTHUTHBHYIO KOHCTPYKIMIO, HACBHIIICHHYIO
TUYECKUMH, (GUIOCOPCKUMU U SMOIMOHAIBHBIMU KOMIOHEHTamMu. B  ero
TBOPYECTBE KpacoTa — 3TO HE MPOCTO BHU3yaJbHas XapaKTEPUCTHKA, a KaTeropus,
TECHO CBS3aHHAsi C MOPAJbHBIM BBIOOPOM, JYXOBHOW MCTUHOMW, )KEPTBEHHOCTHIO U
cocTtpasanueM. Takoil MoAXon JenaerT KpacoTy HEOThEMIIEMOM 4YacThiO aBTOPCKOU
KApTHUHBl MHUpPA, OJHOBPEMEHHO J3CTETHYECKOM M LEHHOCTHOW OCHOBOM €ro
IIOBECTBOBAHUSI.

C JMHTBUCTHYECKOW TOYKH 3PEHHUSA, KOHIIETIT «KpacoTa» Ha ypPOBHE SI3bIKa
peam3yeTcsi B OCHOBHOM 4Yepe3 CHUCTEMY CHHOHHMOB, MPOW3BOIHBIX (QOpM H
YCTOMYMBBIX BbIpakeHUl. B TekcTax cka3oK BCTpedaroTCsl Takue CJoBa, Kak
«beauty», «charm, grace», a Taxke ux aepuatbi(«beautiful, charming» u ap.). Otn
€IMHULBI  O0pa3yloT CEMaHTHMYECKOE II0JIe, OTpa)arollee CTEPEOTUITHBIE
IpPEJCTaBICHUsT O KpacoTe, B OCHOBHOM BHeIIHEW. Takke MOXKHO OTMETHUTH
ynoTpeOIeHHe MIMOM M YCTOMYMBBIX BBIPAXKECHUU, (DUKCHPYIOMMUX OOLICTPUHATOE
BOCHPUATUE MPEKPACHOT0. DTO AEMOHCTPUPYET, UTO HA SI3bIKOBOM YPOBHE KOHIIETIT
NpeCcTaBiIeH OOOOMIEHHO M TPAAUIMOHHO — 4Yepe3 MPHUBBIYHBIE (POPMBI
BepOanu3anuu.

OnHako xypoxecTBeHHass peub Ockapa VYainbla JEMOHCTPUPYET TropasJio
Oonee rIyOOKYI0, MHOTOCIONHYIO pealn3aliio 3TOTO KOHIIENTAa. 37eCh «KpacoTay
npUoOpeTaeT MHAWBHUIYATM3UPOBAHHBIA XapaKTep U PAacKpbIBAETCS MpPHU MOMOIIU
CTWJIMCTUYECKUX MPUEMOB, KOMIIO3MIMOHHBIX U 00pa3HbIX cpenctB. Ilucarens
UCTIONB3YyeT MeTadophl, JMHUTETHI, MapaJOKChl, HPOHHIO, AaJIETOPUH, KOTOPHIC
OPUJAIOT BBICKA3bIBAHUIO MHOTO3HAYHOCTh M SMOIMOHAIbHYIO HACHIIIEHHOCTD.

Oco0eHHO Ba)XHO OTMETUTH POJIb MapajoKca U MPOHHM, XAPAKTEPHBIX ISl CTHIISA
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O.Yaiuipzia: yepe3 HUX aBTOP NMPOTUBONOCTABIIIET BHEIIHIOO ITPUBIIEKATEIBHOCTD —
BHYTPEHHEMY YpPOJACTBY WJIHM, HA00OPOT, OOHAXAaEeT MOJIMHHYIO KpPacOTy, CKPBITYIO
3a HEMIPUMETHBIM OOJIMKOM.

He MeHee 3HAUMMBIMU  CTAHOBATCS  KOMIIO3ULMOHHBIE  3JIEMEHTHI:
CUMBOJIMYECKME MOTHBBI, aJUIETOPHs, Tparudeckas pas3BA3Ka, LIUKINYHOCTD.
OOpa3Has cucTteMa IMOCTPOCHA HAa CHMBOJIMKE XEPTBbI, CTpajaHus U JAYXOBHOI'O
npeobpaxenus. ['epou ckazok O.Yainpna — Oynp To ConoBeit, Manpunk-3Be3/aa
win CYacTiIMBBIA NPHUHI] — CTAHOBATCA HE MPOCTO YYACTHHKAMHU CIOXKETa, a
HOCHUTEJIIMHU 3THYECKOM KPacoThl, KOTOPAsi IPEBOCXOAUT BHELIHUE MTPU3HAKU. Takum
oOpa3omM, mucaTeNb CO3MaET YHUKAIbHBIA XYJ0KECTBEHHBIM S3BIK, B KOTOPOM
KpacoTa BBIPAXKAETCS HE CTOJBKO CJIIOBOM, CKOJIBKO CTPYKTYypoH, oOpa3om,
MOATEKCTOM. DTa XyJA0KECTBEHHAs! peaau3alns KOHIENTa IEMOHCTPUPYET HE TOJIBKO
rNIyOMHY aBTOPCKOTO MMPOBO33PEHMS, HO U OPUTMHAIBHOCTbH €r0 3CTETUYECKOU
IpOrpaMMbl, B paMKax KOTOpOH (opmHpyeTcs 1eIOCTHBIN, HEMOBTOPUMBIN CTHIIb
IPUPOABI XYT0KECTBEHHOT'O IUCKYypCa.

AKTyanbHOCTh HACTOSILIETO UCCIIEOBaHMs 00YCIIOBIEHA PACTYIIUM UHTEPECOM
COBPEMEHHOW JIMHIBUCTUKH W JIUTEPATYPOBEACHHMS K aHaIM3y KOHUENTY Kak
KJIFOYEBOM  MEHTAJIBHOM  CTPYKTYypE, OTpAXKalolled  CUCTEMY  LIEHHOCTEW,
MHUPOBO33pEHUE M ACTETUYECKUE MpUOpUTETHl aBTopa. Hecmorps Ha Ooratoe
HAay4YyHOE Hacleaue, NMocBAmEHHoe TBopuecTBy O. Yalipaa, €ro CKa3ku 10 CUX Mop
OCTAKOTCSl HELOCTATOYHO MCCIIEAOBAHHBIMU C MTO3ULIUNA KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKU U
KOHLIENITOJIOTMM. B 4YacTHOCTM, KOHLENT «KpacoTa» B HUX HE TOJIBKO 3aHUMAET
HEHTPaJIbHOE MECTO, HO U TpaHCHOPMHUPYETCS B CIOKHYIO (PHIOCO(PCKO-ITHIECKYIO
KAaTETOPHIO, BBIXOMAIIYIO 3a IPENeNbl 3CTETUUYECKOro BocHpusaTHs. [IpoBenéHHBbIM
aHaJIM3 TIO3BOJIWJI BBISIBUTb, KaKUM OOpa30M XyJ0KECTBEHHBIH TEKCT CTAHOBUTCS
IPOCTPAHCTBOM BepOaIM3alluyd CIIOKHBIX KOTHMTHUBHBIX CTPYKTYp, TJ€ KpacoTa
pruoOpeTaeT MHOTOMEPHOE COJIEP KaHHeE.

Taxkum o0pazom, kpacota y Ockapa Yailibila — 3TO KaTErOpHusl IepexoaHas,

TUHAMUYHAasi, MHOTOCcJoMHas. OHa dopMupyeTcs Kak Ha YpOBHE f3bIKa, TaK U Ha
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YPOBHE XYI0KECTBEHHOU CTPYKTYpPBI TEKCTa, IIPH 3TOM UMEHHO XY OKECTBEHHbIE U
KOMIIO3ULIHOHHBIE CPEACTBA MO3BOJIIOT MUCATENIO BBITH 3a MPEIEIIbl CTAHAAPTHBIX
JEKCUYECKMX MOJENeH U CO034aTb COOCTBEHHYIO, YHHKAJIbHYIO 3CTETHYECKYIO
cucteMy. Ero KOHIENT «KpacoTa» He 3aKpeIUI€H B CTATUYHBIX (pOpMax — OH KUBOM,
IIPOTUBOPEUYMBBIN, DPA3BUBAIOLIUNICA, YTO JEIaeT aHaIU3 €ro CKa30K HE TOJIBKO
JUHIBUCTUYECKH, HO M KYJbTYPHO 3HAYMMbIM. OTO HCCIEAOBAHUE IO3BOJIMIIO
yOemuThCs B TOM, UTO BepOanu3ais KOHIENTa B XyJ0KECTBEHHONW peun — MPOIIeCC
CJIOKHBIH M MHOTOMEpHBII, U OH TpeOyeT yuéra JIEKCMUECKUX, CTUIMCTUYECKUX,

KOTHUTHBHBIX U QUIOCOPCKUX MMapaMeTpOB OJHOBPEMEHHO.
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